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APC tem como principal atividade a Produgao e Comercializa-
¢ao de Ferragens para Mobilidrio e Construgao Civil.

APC tem vindo a crescer de forma continua e sustentavel nos
ultimos anos, sendo hoje um dos grupos econémicos de gran-
de relevo, no ambito das Ferragens, a operar em Portugal e nos
Ultimos anos tem-se expandido para os mercados externos.

Com uma vasta gama de produtos em aco inox, APC é uma
empresa moderna, com ambicdo e determinagcao na prosse-
cucao dos seus objectivos, fundamentalmente no crescimento
e desenvolvimento continuo das suas linhas, para que estas
possam responder aos desafios dos mercados e solucionar as
lacunas existentes.

Na produgéo, APC tem investido nas mais avangadas tecnolo-
gias, que associadas ao caracter familiar da empresa, permite
construir a base para uma excelente relacao preco/qualidade.

Os elevados padroes de qualidade dos produtos APC exigem
que estes sejam submetidos a rigorosos testes de qualidade, ao
longo das varias fases do seu fabrico. Os produtos APC caracte-
rizam-se por uma identidade requintada, conferida pela com-
binacdo das tecnologias com 0s processos manuais, que asse-
guram a perfeicdo e inovagao do acabamento dos produtos.

Através de um trabalho de equipa coeso, criativo, responsavel
e disponivel, para a mudanca e para novas oportunidades de
negocio, APC garante a sua antecipagao na resposta as necessi-
dades e tendéncias de mercado.

Com empenho e confianca reciproca de todos pretendemos
corresponder as exigéncias dos tempos, modernizando e con-
tribuindo para o sucesso de todos os intervenientes.

A nossa marca APC estd em constante evolugdo e acompanha
as mudancas da arquitectura moderna.

APC has as main activity the Production and Commercialization
of Hardware for Furniture and Civil Construction.

In the last years, APC has grown sustainable and continuously,
being part of one of the main economical groups today, when
it comes to Hardware operating in Portugal. Currently, our pre-
sence can be found in several foreign markets due to our conti-
nued progressive work on exportation.

With a vast diversity of products in stainless steel, APC is a mo-
dern company, with ambition and determination in the pursuit
of its goals, fundamentally in the growth and continuous deve-
lopment of its design lines. With that, we can answer the many
challenges of the market and fulfill all existing gaps.

Regarding production, APC has invested in the most advanced
technologies, a motto associated with our family type company
character, where you can find an excellent relation between pri-
ce and quality.

The high quality standards of APC products come from rigorous
tests of quality. All items have to pass through several phases of
manufacturing and testing. All our products are categorized by
a refined identity, certified by the combination of technology
and the use of manual processes that assure perfection and in-
novation of all finished products.

Through responsible work, creativity, and a united team, always
ready for the changes and new opportunities of business, APC
guarantees in anticipation to answer to all the needs and ten-
dencies of the market.

The brand name APC is in constant evolution and tends to
follow the changes of the modern architecture.

APC evolution at your service
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Aujourd’hui elle continue a se dédier a la fabrication et com-
mercialisation de ferrures pour I‘architecture et |'ameublement.
APC connait depuis de nombreuses années déja une croissance
trés importante et est actuellement, un des plus grands grou-
pes économiques a opérer sur le marché national et étranger.

Sa vaste gamme de produits en acier inoxydable, en font
une entreprise moderne, ambitieuse et déterminée a attein-
dre ses objectifs, principalement axés dans |"élargissement et
I'innovation constante de ses lignes, lui permettant ainsi de
répondre aux défis de la demande et d’apporter des solutions
aux lacunes existantes. Ses investissements en technologies
avancées associées au caractére familial de I'entreprise, sont
ses atouts pour offrir un excellent rapport qualitéprix.

Les standards élevés de qualité des produits APC exigent des
tests et contrdles rigoureux de conformité tout au long des
différentes phases de fabrication. Les produits APC se caracté-
risent par une identité obtenue de la combinaison des hautes
technologies a des procédés manuels qui donnent un produit
élégant, d’une incomparable finition et d’une trés haute per-
fection.

Grace a un travail d‘équipe organisé, créatif, responsable et dis-
ponible pour le changement et pour de nouvelles opportuni-
tés d"affaires, APC garantit une réponse immédiate aux tendan-
ces du marché. Avec persévérance et la confiance de tous, nous
prétendons correspondre aux exigences du temps, innovant
sans cesse et participant a nos succes réciproques.

Notre marque APC est en constante évolution et accompagne
les changements de I"architecture moderne.

APC tiene como principal actividad la produccion y comerciali-
zacion de herrajes para muebles y arquitectura.

Habiendo crecido de una forma continua y sustentable en los
ultimos afos, siendo hoy dia uno de los grupos econémicos
de mayor relevo en el 4rea de los herrajes operando en Portu-
gal y en los Ultimos afos se ha expandido para otros mercados
externos.

Con una amplia diversidad de productos en acero inoxidable,
APC es una empresa moderna, con ambicion y determinacion
en atingir sus objetivos, fundamentalmente en el crecimiento y
desenvolvimiento continuo de sus lineas, para que estas pue-
dan dar respuestas a los desafios de los mercados y solucionar
los vacios que existen.

En la produccién, APC ha invertido en las mas avanzada tecno-
logfas, que asociadas al caracter familiar de la empresa permite
construir la base para una excelente relacion precio/calidad.

Los elevados padrones de calidad de los productos APC exigen
que sean sometidos a rigurosos controles de calidad a lo largo
de varias fases de su fabrico. Los productos APC se caracterizan
por una identidad requintada, conseguida por la combinacion
de las tecnologias con los procesos manuales, que aseguran
la perfeccion e innovacion del acabado de sus productos. A
través de trabajo en equipo coheso, creativo, responsable y dis-
ponible para la mudanza y para las nuevas oportunidades de
comercio, APC se anticipa en la respuesta a las necesidades y
tendencias del mercado.

Con empefo y confianza reciproca de todos, pretendemos
corresponder a las exigencias de los tiempos, modernizando
y contribuyendo para el suceso de todos los intervinientes.
Nuestra marca APC esta en constante evolucion y acompana
los cambios de la arquitectura moderna.
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N&o hd nada mais critico para o su-
cesso que manter 0s nossos clientes
N “\ 100% satisfeitos!
sy\’,) A aposta na diversificacdo de merca-
dos merece especial atencdo, com
acoes orientadas para paises como:

There is nothing more critical to our
success than keeping our customers
100% satisfied!

The focus on market diversification
deserves special attention, with action
oriented towards countries such as:

Il n'y a rien de plus essentiel a la réussi-
te de garder nos clients 100% satisfaits!
l'accent mis sur la diversification des
marchés mérite une attention par-
ticuliere, avec les pays orientés vers
I'action, tels que:

No hay nada més critico para el éxi-
to para mantener a nuestros clientes
100% satisfechos!

El enfoque en la diversificacion de
mercados merece especial atencion,
con acciones dirigidas a paises como:

MAIS QUE UMA MARCA / MORE THAN A BRAND / PLUS D'UNE MARQUE / MAS QUE UNA MARCA
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Africa do Sul / Alemanha / Angola / Bélgica / Brasil / Cabo Verde / China / Espanha / Franca / Inglaterra / Irlanda / Israel / Libano /
Marrocos / Mogambique / Portugal / Russia / Tunisia
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INTRODUGAQ / INTRO / INTRODUCTION / INTRODUCCION

Designamos a um grupo de agos resistentes a corrosao de agos
inoxidaveis, contendo elementos como o cromo, niquel, molib-
dénio e titanio.

O Cromo, principal elemento responséavel pelo aumento da re-
sisténcia a corrosao, ao entrar em contato com o oxigénio do
ar, forma uma pelicula sobre a superficie do aco, protegendo-o
contra ataques corrosivos do meio ambiente. Mesmo quando o
aco sofre algum tipo de dano, o oxigénio do ar imediatamen-
te combina-se com o Cromo, formando novamente a pelicula
protetora.

Surgiram a partir dos estudos realizados na Inglaterra e Alema-
nha aproximadamente em 1912, desde entao, temos presencia-
do o aparecimento de distintos tipos de ligas. Inglaterra contri-
buiu com os estudos feitos na liga Fe-Cr, com cerca de 13% de
Cr, muito préximo ao que chamamos atualmente de AlSI 420
(microestrutura martensitica) e a Alemanha, com a mesma liga,
contendo também Ni, bastante idéntica com a AISI 302 (microes-
trutura austenitica).

ENG

We call stainless steel to a group of corrosion resistant steels con-
taining elements such as chromium, nickel, molybdenum and
titanium.

Chromium, the main element responsible to increase corrosion
resistance, when in contact with atmospheric oxygen, forms a
layer over the steel surface, protecting it from corrosive environ-
mental attacks. Even when the steel suffers from some type of
damage, the oxygen from the air immediately combines with
the chromium to once again form the protective layer.

The first studies appeared in 1912 in England and Germany, since
then, we have seen the rise of successive alloys. England con-
tributed with Fe-Cr alloy, approximately 13% of Cr, presented in
nowadays as AlSI 420 (martensitic structure) and Germany, with
the same alloy also containing Ni, quite similar to AISI 302 (aus-
tenitic microstructure).
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Nous appelons un groupe d'E Aciers & la corrosion résistant
d'acier inoxydable, des éléments tells Contenant le chrome Que
de nickel et de molybdéne de titane.

Chrome, élément principal responsable de I'augmentation de la
résistance a la corrosion au contact de l'oxygene de I'air forme un
film sur la surface d'acier afin de le protéger contre les attaques
corrosives de I'environnement. Méme lorsque l'acier subit une
sorte de dommage, l'oxygéne de l'air se combine immédiate-
ment avec le chrome pour former

le nouveau film de protection.

lls sont ressortis des études menées en Angleterre et en Alle-
magne en 1912 a peu preés, puisque nous avons vu Iémergence
de différents types d'alliages. Angleterre a contribué a des études
réalisées sur l'alliage Fe-Cr avec environ 13% de Cr, tres proche
de ce qui est actuellement appelé AlSI 420 (de microstructure
martensitique) et en Allemagne avec le méme alliage, contenant
également Nij, tout a fait identique a AlSI 302 (de microstructure
austénitique).

Designamos a un grupo de aceros resistentes a la corrosion de
acero inoxidable, que contiene elementos como el cromo, el ni-
quel, el molibdeno y el titanio.

El Cromo, principal elemento responsable del aumento de la
resistencia a la corrosion, al entrar en contacto con el oxigeno
del aire, forma una pelicula sobre la superficie del acero, prote-
giéndolo contra ataques corrosivos del medio ambiente. Incluso
cuando el acero sufre algun tipo de dafo, el oxigeno del aire in-
mediatamente se combina con el cromo, formando

De nuevo la pelicula protectora.

A partir de los estudios realizados en Inglaterra y Alemania apro-
ximadamente en 1912, desde entonces, hemos presenciado la
aparicion de distintos tipos de aleaciones. Inglaterra contribuyé
con los estudios hechos en la liga Fe-Cr, con cerca del 13% de
Cr, muy cerca de lo que llamamos actualmente AISI 420 (mi-
croestructura martensitica) y Alemania, con la misma aleacion,
conteniendo también Ni, bastante idéntica a la AlSI 302 (micro-
estructura austenitica).
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OS PRINCIPAIS TIPOS DE ACO INOXIDAVEL UTILIZADOS PELA APC
THE MAIN TYPES OF STAINLESS STEEL USED BY APC
LES PRINCIPAUX TYPES D'ACIER INOXYDABLE UTILISES PAR LAPC

AISI 201 /304 /316

AlSI 201

Os dois agos inoxiddveis mais utilizados sao o AISI 201 e 304.
Cada um tem a sua propria composicdo, onde podemos encon-
trar diferencas entre a forca, fragilidade e aparéncia. As carate-
risticas Unicas de cada liga permitem a industria corresponder
adequadamente as necessidades de cada projeto.

Parte do grupo austenitico, o aco inoxidavel 201, é constituido
por niquel, crémio e manganésio. E uma liga que usa menos
niquel que o tipo 304 e onde sofre a compensacdo através do
manganésio. Isto faz com o material que mais duro, entretanto,
durante a produgao, torna-se mais dificil de moldar e soldar. Em
comparagado com a liga 304, é menos resistente a corrosao e
principalmente usada em ambientes de baixa oxidacdo.

AlISI 201

The two most commonly used stainless steels are the 201 and
304 AISI. Each type of steel has its own unique composition,
which is why you can find diferences in strength, weakness and
appearance. These unique compositions allow the industry to
make certain types of stainless steel ideally for certain projects.
Part of the austenitic group, stainless steel 201, is made from
nickel, chromium and manganese. It is an alloy which uses less
nickel than the 304 but is compensated with manganese. This
makes it stronger however and on the downside, during produc-
tion, it becomes more difficult to mold and weld. In comparison
to the 304, the 201 is less corrosion resistant and is mostly used
in less oxidizing environments.

LOS PRINCIPALES TIPOS DE ACERO INOXIDABLE UTILIZADOS POR LA APC

AlSI 304

O mais versatil e utilizado de todos os acos inoxidaveis. Tem me-
nor carbono para minimizar a precipitacdo de carbonetos e é
usado em aplicacdes de alta temperatura.
Ago inoxidavel austenitico de cromo-niquel ndo-magnético,
apresenta boa soldabilidade, elevada tenacidade e 6tima resis-
téncia a corrosao em diversos ambientes.

AlSI 304

The most versatile and widely used of all stainless steels. It has
less carbon to minimize the carbides precipitation and it is used
for a wide range of high temperature applications.

Austenitic stainless steel chrome-nickel non-magnetic, has good
weldability, high toughness and excellent corrosion resistance in
a wide variety of environments.

AlSI316

Aco inoxiddvel austenitico crémio-niquel, com propriedades
similares com o tipo 304, beneficia em ser mais resistente a am-
bientes mais agressivos.

Possui teor minimo de crémio 16%, niquel 10% e 2% de molibdé-
nio. O Molibdénio oferece uma resisténcia adicional a corrosdo
tornando-o Util em condicées quimicamente hostis. E Util para
ambientes de maior corrosdo e temperaturas abaixo de zero.

AlSI 316

Austenitic stainless steel Chrome-Nickel, with similar properties
to the 304 alloy, benefits in being more resistant to the harshest
environments.

It has minimum chromium content of 16%, 10% nickel and 2%
of molybdenum. The molybdenum provides an additional corro-
sion resistance making it useful in chemically hostile conditions.
It is useful for higher corrosion environments and temperatures
below zero.
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Acabados Disponibles

Aco Inoxidavel Satinado / Satin Stainless Steel /
Acier Inoxydable Satiné / Edelstahl Matt Gebirstet /
Acero Inoxidable Satinado

Este é o acabamento de preferéncia e resulta no poli-
mento do aco com objetivo a eliminar a rugosidade da
superficie e conseguir um aspeto préximo de “mate’”.

This is the prefered finish and results from the polishing
of stainless steel with the purpose to remove the surface
roughness and get an approximate appearance to “satin”.

Aco Indxidavel Polido / Polished Stainless Steel /
Acier Inoxydable Poli / Edelstahl Poliert / Acero Inoxi-
dable Pulido

Este acabamento permite obter uma superficie comple-
tamente lisa e de aspeto brilhante, refletindo com distin-
¢do os tons envolventes.

This finish allows the surface to be perfectly smooth and
with a glossy appearance, refelecting distinctively the sur-
rounding tones.

Aco Indxidavel PVD / PVD Stainless Steel /
Acier Inoxydable PVD / Edelstahl PVD / Acero Inoxida-
ble PVD

Este acabamento permite obter pegas em dourado sati-
nado ou polido através da tecnologia de revestimento de
superficie PVD (Phisical Vapor Deposition).

This finish allows to obtain parts in golden satin or poli-
shed through the use of PVD (Phisical Vapor Deposition)
coating surface technology.

Aco Indxidavel Bronze / Bronze Stainless Steel /
Acier Inoxydable Bronze / Edelstahl Bronze / Acero ino-
xidable Bronce

Este acabamento permite obter uma superficie lisa e
semi brilhante mas sédo os seus tons carateristicos que o
tornam unico.

This finish allows to get a smooth surface and a semi glos-
sy appearance but its own characteristic and distinctive
tones which makes it unique.



Manutencdo e Preservacao do Inox

Maintenance and Preservation of Stainless Steel
Maintenance et préservation de |"Acier Inoxydable
Mantenimiento y Conservacion de Acero Inoxidable

Para manter o aco inoxidavel com uma aparéncia atraente durante mais tempo basta seguir certos cuidados que passam por assegu-
rar que a camada passiva se encontra em bom estado garantindo, para isso, as condi¢oes para ela se refazer sempre que for danificada.
Basta riscar o aco inoxidavel para que a camada passiva seja removida, no entanto uma rapida agdo quimica e o oxigénio asseguram
a sua reposicao.

Cuidados a sequir:

« Antes da aplicagdo as ferragens devem ser armazenadas em local seco.

- Devem-se aplicar as ferragens apenas depois do tratamento/envernizamento das madeiras e uma vez aplicadas, devem-se proteger
até a concluséo da obra.

« Apds a aplicagdo das ferragens nas portas néo se devem utilizar substancias acidas, ou que contenham solventes, na limpeza dos
pisos.

« Evite 0 uso de esponjas de ago - podem riscar a camada passiva e depositar residuos de aco que vao impedir a formagao da nova
camada surgindo, desta forma, pontos de oxidagao.

« Use esponjas pldsticas e detergentes neutros, retirando sempre o detergente com dgua limpa. Podera secar, depois, com um pano
macio.

- Para manter o brilho original, observe o sentido em que o aco foi polido e limpe com a esponja pléstica, preferivelmente nylon, sem-
pre no mesmo sentido. Valido apenas para os acabamentos satinados.
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To keep stainless steel with an attractive appearance during long periods of time please keep the passive layer as found and always
in good conditions. For that, there has to exist conditions for the chemical action between the chromium and the oxygen to assure a
good and quick natural replacement.

Cautions to follow:

- Before applying, fittings should be stored in a dry place.

« All hardware should only be applied after any kind of treatment/varnishing. Once applied all hardware should be protected until the
completion of the job.

« After application of the hardware on all doors the use of acids or containing solvents on floor cleaning, should be used with caution
with risk of damage.

« Avoid the use of steel sponges with the risk of removing the passive layer and depositing steel waste. This will prevent the formation
of the new protective coating causing oxidation points.

« Use plastic sponges with neutral detergents to clean and then remove the detergent with clean water. You may dry out with a soft
cloth.

« To maintain the original gloss, keep note of the direction in which the steel was polished and clean with a plastic sponge (preferably
nylon) and always in the same direction. This is only valid for satin finished.

Pour maintenir I'acier inoxydable avec une apparence attrayante Durant plusieurs années, il est nécessaire de respecter certaines
précautions en matiere de nettoyage et veiller a ce que la couche passive ne soit pas endommagée, pour pouvoir la régénérer ultérieu-
rement. Il suffit de rayer I'acier inoxydable pour que la couche passive soit touchée, pour la régénérer il faut créer une action chimique
entre le chrome et l'oxygeéne.

Les précautions suivantes:

- Le matériel doit étre stocké dans un endroit sec..

- On doit installer le matériel une fois les travaux de fin de chantier effectués.

« Aprés I'application des raccords sur les portes ne devraient pas utiliser des substances acides, corrosives, alcalines ou qui contiennent
des solvants.

- Evitez le recours aux éponges en acier qui peuvent traverser la couche passive et le dép6t des déchets d'acier qui permettra d*éviter
la formation de la nouvelle couche est apparu, par conséquent, les points d‘oxydation.

- Employer des éponges synthétiques de préférence en nylon fin et des détergents neutres, toujours retirer le détergent avec de l'eau.
Sécher par la suite, avec un chiffon doux.

« Pour maintenir I'éclat original, notez la direction dans laquelle I'acier a été polie et nettoyer, avec un plastique éponge, de préférence
en nylon, toujours dans le méme sens. Valable uniquement pour les finitions satinées.

Para mantener el acero inoxidable con una apariencia atrayente durante mas tiempo basta seguir ciertos que pasan por asegurar que la
camada pasiva se encuentra en bueno estado garantizando, para eso, las condiciones para ella si rehacer siempre que sea damnificada.
Basta garrapatear el acero inoxidable para que a camada pasiva sea removida, sin embargo una rapida accién quimica y el oxigeno
aseguran su reposicion.

Cuidados a tener:

- Antes de la aplicacion las herrajes deben almacenarse en local seco.

« Se deben aplicar las herrajes apenas después del tratamiento y aplicacion del barniz das maderas y una vez aplicadas, se deben pro-
teger hasta la conclusion de la obra.

- Después la aplicacion de las herrajes en las puertas no se deben utilizar substancias dcidas, o que contengan solventes, en la limpieza
de los pisos.

- Evite el uso de esponjas de acero que pueden rayar la camada pasiva y depositar residuos de acero que van a impedir la formacion de
la nueva camada surgiendo, de esta forma, puntos de oxidacion.

- Use esponjas plasticas y deterjentes neutros, retirando siempre el deterjente con agua limpia. Podra secar, después, con un pano
suave.

- Para mantener el brillo original, observe en que sentido fue pulido el herraje y limpie con la esponja plastica, de preferencia de nylon,
siempre en el mismo sentido. Vélido apenas para el acabado cepilado.
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Acessorios para Casa de Banho
Bathroom accessories / Accessoires de salle de bain / Accesorios de bafo

Asas de Porta (Simples e Dupla)
Pull handles (simple and double) / Poignées de tirage (simples et doubles)
Manillén de puertas (simples y doble)

Asas e Puxadores para Moéveis
Furniture knobs and handles / Boutons et tirettes de meubles
Pomos y tiradores de muebles

Batentes de Porta
Door stoppers / Butées de porte / Topes de puerta

Cabides
Hook hangers / Porte-manteau / Colgadores

Caixas de Correio
Mail boxes / Boites aux lettre / Buzons de correo

Calhas (perfis)
Tracks / Profilés / Perfiles

Cilindros (canhédes)
Cylinders / Cylindres / Cilindros

Conchas de Embutir
Flush handles / Coquilles encastrables / Cazoletas

Corredicas
Drawer slides / Glissieres roulements / Correderas

Dobradicas
Hinges / Paumelles / Bisagras

Fechaduras
Locks / Serrures / Cerraduras

Fechos
Latches / Verrous / Cierres

Linha de Vidro
Glass line / Ligne pour verre / Linea cristal
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v @ Peepholes / Visionneuse de porte / Mirillas de puerta 2570 271

Processos de Gestao e de Qualidade
Management and Quality Processes / Processus de Gestion et de Qualité / 272-273
Procedimientos de Gestién y Calidad

Q

APC






Acessorios Casa
de Banho

Bathroom Accessories
Accessoires de Salle de Bain
Accesorios de Banho




— v ®
18 APC
I TO1
INOX
108
@ ! O
o16 T-01 400mm 019010170026
- ’ 2 } T-01 400mm 019010170027%
= T-01 600mm 019010170028
418/618 T-01 600mm 019010170029*
*Polido/Polished
T02
INOX
l@s
: o m W
216 T-02 400mm 019010170030
:’ I { T-02 400mm 019010170031*
o
8 | | T-02 600mm 019010170032
T-02 600mm 019010170033
418/618
*Polido/Polished
T03
INOX
28
216 T-03 400mm 019010170034
. T-03 400mm 019010170035*
=
S T-03 600mm 019010170036
318/418/618 hy T-03 600mm 019010170037%
*Polido/Polished
TO4
INOX
. lo10 T-04 019010170038
& | | o8 T-04 019010170039*%

140

*Polido/Polished



Acessorios para Casa de Banho
Bathroom Accessories / Accessories de Salle de Bain
Accesorios de Bafo

19

TO5
INOX
216
28 a[’*
' ART. REF.
2 T-05 019010170040
T-05 019010170041*
180.0 *Polido/Polished
INOX
@53.0
——
ART. REF.
219.0
¢ T-06 019010170042
T-06 019010170043
&
B 139.0 Polido/Polished
INOX

80.00

[ =[]
DR

ART. REF.
T-08 019010170046

T-08




Yapc
20 APC
I\§ TO9
INOX
190
300.0
dllee. _oose = oc T-00 019010170048
Q © 0 06 0006 00 0 00 0 0 o
H|ooo ocococo ocoo T-09 019010170049*
° ki = *Polido/Polished
25
T10
INOX

400/600

i‘%ﬂ
| 6.0
56.0

T-10 400mm 019010170051*
T-10 600mm 019010170052
T-10 600mm 019010170053*

*Polido/Polished

T11

INOX

76.0

gl
30.0

1 019010170054

1 019010170055*

*Polido/Polished

155.0
T13
INOX N
65
|
g s Comn mR
=+ T-13 019010170081
78 T-13 019010170082*
107.5
*Polido/Polished
10
g
k 159




Acessérios para Casa de Banho 21
Bathroom Accessories / Accessories de Salle de Bain
Accesorios de Bafo

T14
INOX
ART. REF.
T-14 019010170083
T-14 019010170084*
*Polido/Polished
T16
INOX
/Elmmm
@ 40
I ART. REF.
2 1omm T-16 019010170087
. [ s e T-16 019010170088*
L 415 N o *Polido/Polished
T17
INOX
O O
L /M'"'", ART. REF.
o5 /E1an
—— d T-17 019010170089
450 T17 019010170090*
\ 485 ‘ *polido/Polished
T18
INOX
a 0
/IZ!Bmm
° ¢ @ 18mm ART. REF.
é\ﬁ‘/ S| ¢ T-18 019010170091
P T-18 019010170092*

470 *Polido/Polished



22

\/

evalution at your service

s 2 8mm
[Do
00
ART. REF.
3
g < T-19 019010170093
T19 019010170094*
445 m *Polido/Polished
469
T20
INOX B
C[ ]: *
f O16mm - E—
ART. REF.
@10mm T-20 019010170095
78 = T-20 019010170096*
/ *Polido/Polished
159
T21
INOX
EII_I- IG"
O16mm -~
ART. REF.
L_J T-21 019010170097
Gomm 80 3
vom T T1s T-21 019010170098*
~N
*Polido/Polished
146
T22
INOX
2 10mm E|16mm/
= ART. REF.
60 T-22 019010170099
T-22 019010170100%

150
184

*Polido/Polished



Acessorios para Casa de Banho
Bathroom Accessories / Accessories de Salle de Bain
Accesorios de Bafo

23

T23
INOX
210mm
~
40
[¢) [¢) [¢)
Z16mm/ @ 6mm
161 ] Z
oM e ' |
225
T-23 019010170101 190
T-23 019010170102*
*Polido/Polished
T24
INOX
2 2 10mm
‘\q' 7 =
1 16mm /
o R 450
T-24 019010170103
485
T-24 019010170104*
*Polido/Polished
T25
INOX
t - @8mm
[ {h
— A16mm /
(=]
__ N
450
T25 019010170105 | |
T-25 019010170106* B
*Polido/Polished
T26
INOX - @8mm
(=)
0|
1 16mm /
oo}
8
o
ST R 8
|
T-25 019010170107 L 450 ]
T-25 019010170108* 163

*Polido/Polished



CB06

\Y/

APC

evolution at your service

S004

SQ004 SCQO001

CB04

S002

S002-T

1]
o
=]
©

S001

S011

s007
%‘ 6 101-004

101-003 PF-1
S001 S001-90°
INOX : . INOX - " 026
211 B ZIC @ 255 I g%
354 026 [ ms.
019010170009 S001-90° 019010170110
5002 $002-T
INOX INOX

925.50

S002 019010170010

43

225.5

S002T 019010170016




Acessérios para Casa de Banho 25
Bathroom Accessories / Accessories de Salle de Bain
Accesorios de Bafo

S003 5004

INOX INOX o “

S003 @52 019010170079 5004 019010170004

SQ004 S005

INOX INOX

46

==

ﬂlGl

SQ004 019010170023 S005 019010170012

5007 S009

INOX INOX

40

S007 019010170002 S009 019010170005

101-004 101-003

INOX INOX

101-004 229010040010 101-003 229010040006

10,

}




T \/ [

evolution at your service

Acess Paraf Ligacédo SCQO01 PF-01

NIQUEL INOX INOX

26 54

P. Fendlico 010000070003 SCQo01 019010170022 PF 01 019010170019

87R (wQ) D08-002 (wC) 201RWC

INOX INOX INOX

[6]
=T
(€]

D08-002 Direita/Right 189010300065 201 RWC Direita/Right 189010300068
87R 189010270008
D08-002 Esquerda/Left 189010300064 201 RWC Esquerda/Left 189010300069
S011 (wQ) 5012 D/E (wQ)
INOX INOX
75.7

101,6
@ ° ® ©
(] ; © o
120

Com/Sem Mola
With/Sithout Spring
puecans eson 5011 cimola 019010170015 LA DmewsoNs R

Con/Sin Muelle
S011 s/mola 019010170070 S-012 Direita/Right 76x 101 x 2mm

019010170008

S-012 Esquerda/Left 76 x 101 x 2mm

019010170024




Asas de Porta

(Simples e Duplas)

Pull Handles (Simple and Double)
Poignées de Tirage (Simples et Doubles)
Manillén de Puertas (Simples y Doble)




—
2 VAPC
2136 D ART. (] C L H REF.
INOX 2136 D-19/150 19 150 169 60 029010020001
2136 D - 19/200 19 200 219 60 029010020002
2136 D - 19/200 19 200 219 60 029010020151*
2136 D-19/250 19 250 269 60 029010020003
— 2136 D -19/250 19 250 269 60 029010020152*
2136 D-19/300 19 300 319 60 029010020004
2136 D - 19/400 19 400 419 60 029010020117
. o 2136 D - 25/200 25 200 225 70 029010020060
2136 D -25/250 25 250 275 70 029010020088
2136 D - 25/300 25 300 325 70 029010020061
2136 D -25/350 25 350 375 70 029010020114
. 2136 D - 25/400 25 400 425 70 029010020062
2136 D - 25/600 25 600 625 70 029010020118
2136 D-32/300 32 300 332 85 029010020086
2136 D - 32/400 32 400 432 85 029010020134
2136 D - 32/600 32 600 632 85 029010020135
*Polido/Polished
AP/002 ART. (%] C L H REF.
INOX AP/002 - 19/150 19 150 169 55 029010020064
AP/002 - 19/200 19 200 219 55 029010020063
AP/002 - 19/250 19 250 269 60 029010020110
AP/002 - 19/300 19 300 319 60 029010020057
AP/002 - 19/300 19 300 319 60 029010020185*
AP/002 - 19/350 19 350 369 60 029010020065
AP/002 - 19/350 19 350 369 60 029010020186*
’ ' AP/002 - 25/250 25 250 275 70 029010020077
AP/002 - 25/300 25 300 325 70 029010020078
AP/002 - 25/400 25 400 425 70 029010020096
Hm AP/002 - 25/450 25 450 475 70 029010020111
AP/002 - 32/300 32 300 332 85 029010020083
AP/002 - 32/400 32 400 432 85 029010020070
AP/002 - 32/500 32 500 532 85 029010020071
AP/002 - 32/1000 32 1000 1032 85 029010020140
*Polido/Polished
AP/003 ART. 2 C L H REF.
INOX Loy AP/003 - 25/200 25 200 225 70 029010020090
\ \‘\_ ' AP/003 - 25/300 25 300 325 70 029010020091
\ c .
AP/003 - 25/300 25 300 325 70 029010020187*
@ AP/003 - 32/300 32 300 332 85 029010020087
y AP/003 - 32/300 32 300 332 85 029010020188*
\ﬁ; 7 N[ AP/003 - 32/350 32 350 382 85 029010020246

*Polido/Polished



Asas de Porta (Simples e Dupla)

Pull Handles (Simple and Double) / Poignées de Tirage (Simple et Double)

Manillén de Puertas (Sencillo y Doble)

29

AP/004
INOX
ART. ] C L H REF.
| . AP/004 - 25/300 25 300 325 70 029010020080
AP/004 - 25/300 25 300 325 70 029010020189*
AP/004 - 32/300 32 300 332 85 029010020081
”I]: AP/004 - 32/300 32 300 332 85 029010020190*
*Polido/Polished
AP/006
INOX
ART. [] C L H REF.
AP/006 - 25/200 25 200 225 70 029010020092
g Y AP/006 - 25/300 25 300 325 70 029010020103
AP/006 - 25/300 25 300 325 85 029010020130
Nm:) AP/006 - 32/300 32 300 332 85 029010020104
AP/006 - 32/350 32 350 382 85 029010020112
AP/008 ART. ) c L H REF.
INOX
AP/008 - 19/150 19 150 300 64 029010020026
AP/008 - 19/200 19 200 350 65 029010020027
m AP/008 - 19/250 19 250 400 65 029010020028
AP/008 - 19/300 19 300 450 65 029010020029
AP/008 - 25/200 25 200 300 70 029010020093
. J *AP/008 - 25/200 30° 25 200 300 90 029010020267
AP/008 - 25/200 25 200 350 70 029010020030
AP/008 - 25/250 25 250 400 70 029010020031
| AP/008 - 25/300 25 300 500 70 029010020085
: AP/008 - 25/400 25 400 550 70 029010020032
AP/008 - 25/550 25 550 700 75 029010020033
AP/008 - 30/200 30 200 250 75 029010020098
AP/008 - 30/200 30 200 350 75 029010020034
AP/008 - 30/250 30 250 400 75 029010020102
’/ AP/008 - 30/300 30 300 400 75 029010020035
AP/008 - 30/300 30 300 450 75 029010020055
AP/008 - 30/350 30 350 500 80 029010020056
| AP/008 - 30/400 30 400 550 75 029010020036
AP/008 - 30/450 30 450 600 75 029010020059
AP/008 - 30/550 30 550 700 80 029010020037
AP/008 - 30/700 30 700 1000 80 029010020113
AP/008 - 32/1200 32 1200 1500 91 029010020107
AP/008 - 32/1700 32 1700 2000 91 029010020108

*AP/008 - 25/200 30°




— >
0 VAPC
AP/009 ART. (4] C L H REF.
INOX AP/009 - 19/150 19 150 169 55 029010020038
AP/009 - 19/200 19 200 219 60 029010020039
AP/009 - 19/250 19 250 269 55 029010020040
AP/009 - 19/300 19 300 319 55 029010020041
AP/009 - 19/500 19 500 519 55 029010020042
AP/009 - 25/200 25 200 219 70 029010020043
AP/009 - 25/250 25 250 269 70 029010020044
AP/009 - 25/300 25 300 325 70 029010020045
AP/009 - 25/350 25 350 375 70 029010020126
AP/009 - 25/400 25 400 425 70 029010020128
= AP/009 - 25/400 25 400 425 70 029010020191*
AP/009 - 25/600 25 600 625 70 029010020046
AP/009 - 25/600 25 600 625 70 029010020192
AP/009 - 25/1000 25 1000 1025 70 029010020047
AP/009 - 30/300 30 300 330 85 029010020129
AP/009 - 30/400 30 400 430 85 029010020131
AP/009 - 30/600 30 600 630 85 029010020133
*Polido/Polished
AP/O1 0 ART. (4] [} C L H REF.
INOX AP/010-150 30 30x15 150 200 70 029010020048
AP/010 - 200 30 30x15 200 250 70 029010020049
AP/010 - 250 30 30x15 250 300 70 029010020050
AP/010 - 250 30 30x15 250 300 70 029010020193*
AP/010 - 300 30 30x15 300 400 70 029010020051
AP/010-300 30 30x15 300 400 70 029010020233*
*Polido/Polished
AP/O] 1 ART. O C L H REF.
INOX AP/011 -20/150 20x20 150 170 65 029010020095
AP/011 - 20/200 20x20 200 220 65 029010020052
- AP/011 - 20/250 20x20 250 270 65 029010020053
| r AP/011 -20/300 20x20 300 320 65 029010020054
AP/011 - 20/400 20x20 400 420 65 029010020120
AP/011 - 30/200 30x30 200 230 90 029010020160
AP/011 - 30/300 30x30 300 330 90 029010020122
‘ AP/011 - 30/400 30x30 400 430 75 029010020123
AP/011 - 30/500 30x30 500 530 75 029010020099
L—H‘ AP/011 - 30/600 30x30 600 630 90 029010020125
b AP/011 - 30/600 30x30 600 630 90 029010020195*
AP/011 - 30/1000 30x30 1000 1030 90 029010020100
AP/011 - 30/1000 30x30 1000 1030 920 029010020196*
AP/011 -30/1500 30x30 1500 1553 90 029010020206

*Polido/Polished



Asas de Porta (Simples e Dupla)

Pull Handles (Simple and Double) / Poignées de Tirage (Simple et Double)
Manillén de Puertas (Sencillo y Doble)

31

AP 012
INOX
ART. O C L H REF.
AP/012-20/150  20x20 150 300 65 029010020016
AP/012-20/300  20x20 300 500 65 029010020015
AP/012-25/200  25x25 200 300 70 029010020014
‘ AP/012-25/200  25x25 200 300 70 029010020197*
AP/012-25/300  25x25 300 500 70 029010020089
. AP/012-25/300  25x25 300 500 70 029010020198*
AP/012-30/300  30x30 300 500 75 029010020094
*Polido/Polished
AP 013
INOX
ART. O C L H REF.
‘ AP/013/40/300  40x20 300 320 65 029010020017
AP/013/40/500  40x20 500 520 65 029010020101
SISTEMAS DE FIXACAO
FIXATION SYSTEMS / SYSTEMES DE FIXATION / SISTEMAS FIJACION
ART. [4] REF.
ART. 2 REF. SFA-004-319  @19mmFA04 019010180005
SFA-001-319 @19mmFAO1 019010180002 SFA-005-@25 @25mmFA05 019010180006
© l SFA-002-325 @25mmFA02 019010180003 SFA-006-@30 @30mmFA06 019010180007
SFA-003-230 @30mmFA03 019010180004
ART. [o] REF.
ART. @ REF. ] . SFA-010-219  @19mmFA 10 019010180011
SFA-007-219 @19mmFAQ7 019010180008 OO] SFA-011-@25 @25mmFA11 019010180012
T SFA-008-25 @25mmFAO8 019010180009 SFA-012-30  @30mmFA 12 019010180013
SFA-009-@30  @30mmFA09 019010180010 SFA-19mm M8x70mm 019010190029
SFA Zinc M6x70mm 019010190017
—_— ART. [4] REF.
w
- ° o CFA @19mm-M6 019010190018 I" ART. [4] REF.
CFA @25mm-M8 019010190019 PFO-01 M8x70mm 019010190028




AF 01

INOX

125

-~ o 18

Botdo

Chave

7 Jﬂ Z N
| 7 7 | N\
/
| 7| 4 AR
Vi Vi N\
7z |, 2RI
‘ 4 | # VA s e Z
/
# 7 # N\
| % Vi N
7% Vi 7
7 p Vi N\
\ 7 7 # N\
Vi Z Y
‘ 7 Z ’ 7 7 7 N N 7
z 7 n_” N 0
! L] i L]
OPCAO A/OPTION A OPCAO B/OPTION B
ART. (] C L H REF.
AF/01-925 35 925 1200 75 029010020296
AF/01 - 950 35 950 1200 75 029010020136
AF/01-950 35 950 1200 75 029010020180*
AF/01-1150 35 1150 1500 75 029010020109
AF/01-1150 35 1150 1500 75 029010020181*
AF/01-1250 35 1250 1800 75 029010020137
AF/01-1250 35 1250 1800 75 029010020182*
AF/01-1500 35 1500 2000 75 029010020138
AF/01-1500 35 1500 2000 75 029010020183*
AF/01-1175 35 1175 1500 75 029010020295
AF/01-1750 35 1750 2400 75 029010020139
AF/01-1750 35 1750 2400 75 029010020184*
*Polido/Polished
PARA PORTAS DE MADEIRA
FORWOODEN DOORS
POUR PORTES EN BOIS
PARA PUERTAS DE MADERA
ART. @ C L H REF.
AF/01-925 35 925 1200 75 029010020296




Asas de Porta (Simples e Dupla)
Pull Handles (Simple and Double) / Poignées de Tirage (Simple et Double)

Manillén de Puertas (Sencillo y Doble)

33

AF/02 | AF-M/03 | AF-M/04

INOX

1012

Va VA
7 Z 7
ﬂ 7 ART. 3 C L H REF.
U Vi AF/02/950 35 925 1200 75 029010020153*
Z z Z
V4 y Vi -
7 ‘ﬂj [ AF/02/1175 35 1175 1800 75  029010020156*
Y -E[L ‘ i . o
Vi 7 Y ! ! Chaves iguais / Same keys
Z | |
Y | | ART. 3 cC L H REF.
7 Vi 7 ‘ ‘ AF-M/04/925 35 925 1200 75 029010020179
| ! | AF-M/04/1175 35 1175 1500 75 029010020174
VA 9 | |
VY @) : :
77 7 | |
p ‘ ‘
ART. 3 C L H REF.
Z .
Vi p Vi | | AF-M/03/1175 35 1175 1500 75 029010020170
N H[ Sl | 4
I T mT
INOX
10-12
g ]
| | ART. g a @ L H REF.
i ‘ AF-M/05/725 35 725 925 1800 75 029010020291
! ! N AF-M/05/925 35 925 725 1800 75 029010020203
] [8)
| | AF-M/05/925 35 925 925 2000 75 029010020204
| | AF/05/725CH 35 725 925 1800 75 029010020292*
o ‘ ‘
Rised I N e | AF/05/925CH 35 925 925 2000 75 029010020293
‘ ‘ *Chaves iguais / Same keys
3 ‘ ‘ g ART. g a @ L H REF.
: : AF-M/05/925 35 925 725 1800 75 029010020292
1 ‘ AF-M/05/925 35 925 925 2000 75 029010020294
o —
%) & | 2




B2 T

evolution at your service

AS 001
AS/001/19/150 150 169 029010020073
AS/001/19/200 19 200 219 55 029010020072
AS/001/19/250 19 250 269 55 029010020119
AS/001/19/300 19 300 319 55 029010020067
q L AS/001/19/350 19 350 369 55 029010020074
AS/001/25/250 25 250 275 70 029010020075
AS/001/25/300 25 300 325 70 029010020066
Hm AS/001/25/400 25 400 425 70 029010020082
AS/001/32/300 32 300 332 85 029010020076
AS/001/32/400 32 400 432 85 029010020068
AS/001/32/500 32 500 532 85 029010020069
AS 003
INOX

o

AS/003/25/200 029010020162

AS 006
INOX
_----_
g 4 AS/006/19/70 19 029010020084
AS/006/25/200 25 200 225 70 029010020177
HtF) AS/006/25/500 25 500 525 70 029010020225
2136 S
nox _----_
21365/19/150 150 029010020005
@ 21365/19/200 19 200 219 70 029010020006
21365/19/200 19 200 219 70 029010020141*
¢ - 21365/19/250 19 250 269 70 029010020007
21365/19/250 19 250 269 70 029010020142*
© 21365/19/300 19 300 319 70 029010020008
21365/25/200 25 200 225 70 029010020097
21365/25/300 25 300 325 70 029010020022

*Polido/Polished



Asas de Porta (Simples e Dupla)

Pull Handles (Simple and Double) / Poignées de Tirage (Simple et Double)

Manillén de Puertas (Sencillo y Doble)

35

2137
INOX
Ol
2137S 150 220 029010020058
2137 19 150 200 75 029010020167
o o
H
AS 016 AS 017
INOX INOX
SR — 90,99
1 0
1000 830 69076
496,74
0
L — - =

AS/016 25 1000 029010020265

AS/017

029010020219




T3 \/ [

evolution at your service

AS 018

INOX

AS/018/25/357 410 029010020221
AS/018/30/357 30 357 410 029010020222

AS 020 AS 021
INOX INOX
- —
L C L C

\
\

AS/020/25/830 25 1000 029010020218 AS/021/25/715 715 029010020223
AS/020/30/1226 30 1226 1400 029010020274 AS/021/30/1226 30 1226 1490 029010020220




Asas de Porta (Simples e Dupla) 37
Pull Handles (Simple and Double) / Poignées de Tirage (Simple et Double)
Manillén de Puertas (Sencillo y Doble)

AS 022

INOX

U

1490 1208 (1377

U

AS/022/30/1377 1207 1377 1490 029010020224

AS 008

INOX

AS/008/19/200 029010020143
AS/008/19/250 19 250 400 64 029010020159
AS/008/19/300 19 300 450 64 029010020144
AS/008/25/200 25 200 300 70 029010020212
AS/008/25/250 25 250 400 70 029010020157
AS/008/25/400 25 400 550 70 029010020213
AS/008/25/450 25 450 600 70 029010020275
AS/008/30/300 30 300 400 75 029010020276
AS/008/30/700 30 700 1000 80 029010020158
AS/008/32/1200 32 1200 1500 91 029010020215
*AS/008
@25 200/450 30° *AS/008/25/20030° 25 200 300 60 029010020216

E *AS/008/25/450 30° 25 450 600 75 029010020217
'30°




B T

evolution at your service

AS 009 _----_

INOX AS/009/19/130 130 029010020285

AS/009/19/150 19 150 169 65 029010020145

AS/009/19/200 19 200 219 65 029010020146

AS/009/19/230 19 230 249 55 029010020287

c L AS/009/19/250 19 250 269 65 029010020147

AS/009/19/280 19 280 299 55 029010020288

AS/009/19/300 19 300 319 55 029010020148

H AS/009/25/176 25 176 201 70 029010020289

AS/009/25/200 25 200 225 70 029010020149

AS/009/25/276 25 276 301 70 029010020290

AS/009/25/300 25 300 325 70 029010020150

AS 011

INOX

AS/011/30/300 30x30 029010020208

AS/011/30/600 30x30 600 630 90 029010020209

AS/011/30/1000 30x30 1000 1030 90 029010020210
AS/011/30/1500 30x30 1500 1530 920 029010020211
H

AS 012

|
|

1 T
1

AS/012/25/150 25x25 150 029010020227

AS/012/25/250 25x25 250 450 70 029010020232

AS/012/25/350 25x25 350 550 70 029010020228

AS/012/30/700 30x30 700 800 75 029010020229

AS/012/30/1100 30x30 1100 1400 75 029010020230

2136 SR

INOX

2136/SR/19/150 219 029010020348

2136/SR/19/200 19 200 219 60 029010020164

2136/SR/19/250 19 250 269 60 029010020165

2136/SR/19/300 19 300 319 60 029010020166

2136/SR/25/250 25 250 275 60 029010020121




Asas e Puxadores 3

de Moéveis

Furniture Knobs and Handles
Boutons et Tirettes de Meubles
Pomos y Tiradores de Muebles

L]

B
Cr—




\/

40 ‘evolution at your service
M8011
INOX ART. %) C L H REF.
M8011/96 10 96 110 35 029010010114
ﬁ M8011/128 10 128 147 35 029010010115
M8011/160 10 160 185 35 029010010116
M8011/192 10 192 223 35 029010010117
L M8011/256 10 256 296 35 029010010118
E{ M8011/320 10 320 367 35 029010010327
M8013
INOX ART. [%) C L H REF.
M8013/96 10 96 106 30 029010010124
% M8013/128 10 128 138 30 029010010125
M8013/160 10 160 170 30 029010010126
M8013/192 10 192 202 30 029010010127
L M8013/224 10 224 234 30 029010010128
:I M8013/256 10 256 266 30 029010010129
M8013/288 10 288 298 30 029010010130
M8013/320 10 320 330 30 029010010131
M8014
INOX ART. (4] C L H REF.
M8014/64 10 64 74 35 029010010080
) M8014/96 10 96 106 35 029010010081
% M8014/96 10 96 106 35 029010010250*
M8014/128 10 128 138 35 029010010082
M8014/128 10 128 138 35 029010010251*
b M8014/160 10 160 170 35 029010010083
- EI M8014/160 10 160 170 35 029010010252*
€ M8014/192 10 192 202 35 029010010084
M8014/192 10 192 202 35 029010010253*

*Polido/Polished



Asas e Puxadores de Méveis M
Furniture Knobs and Handles / Boutons et Tirettes de Meubles
Pomos y Tiradores de Muebles

ART. (%) C L H REF.
M§01 > M8015/10/960 10 960 1024 30 029010010046
M8015/10/1184 10 1184 1248 30 029010010047
PR —= = = 1 M8015/10/1376 10 1376 1440 30 029010010048
# M8015/10/1440 10 1440 1504 30 029010010049
M8015/12/96 12 9% 160 32 029010010050
M8015/12/96 12 9 160 32 029010010262*
M8015/12/128 12 128 192 32 029010010051
L M8015/12/128 12 128 192 32 029010010263*
\ | M8015/12/160 12 160 224 32 029010010052
[ [ H M8015/12/160 12 160 224 32 029010010264*
c J; M8015/12/192 12 192 256 32 029010010053
M8015/12/192 12 192 256 32 029010010265*
M8015/12/224 12 224 288 32 029010010054
M8015/12/224 12 224 288 32 029010010266*
ART. @ c L H REF. M8015/12/242 12 242 310 32 029010010055
MS015/10/96 10 % 160 30 029010010018 M8015/12/242 12 242 310 32 029010010267
M8015/10/96 10 % 160 30 029010010254 M8015/12/256 12 256 320 32 029010010056
M8015/10/128 10 128 192 30 029010010019 M8015/12/256 2 256 320 32  029010010268*
M8015/10/128 10 128 192 30 029010010255* M8015/12/288 12 288 352 32 029010010057
M8015/10/160 10 160 224 30 029010010020 M8015/12/288 12 288 352 32 029010010269*
M8015/10/160 10 160 224 30 029010010256* M8015/12/320 12 320 384 32 029010010058
M8015/10/192 10 192 256 30 029010010021 M8015/12/320 12 320 384 32 029010010270*
M8015/10/192 10 192 256 30 029010010257* M8015/12/352 12 352 416 32 029010010059
M8015/10/224 10 224 29 30 029010010022 M8015/12/384 12 384 448 32 029010010060
M8015/10/224 10 224 290 30 029010010258* M8015/12/392 12 392 456 32 029010010061
M8015/10/256 10 256 320 30 029010010023 M8015/12/416 12 416 480 32 029010010062
M8015/10/256 10 256 320 30 029010010259* M8015/12/448 12 448 512 32 029010010063
M8015/10/288 10 288 352 30 029010010024 M8015/12/480 12 480 545 32 029010010064
M8015/10/288 10 288 352 30 029010010260* M8015/12/492 12 492 555 32 029010010065
M8015/10/320 10 320 384 30 029010010025 M8015/12/512 12 512 576 32 029010010066
M8015/10/320 10 320 384 30 029010010261* M8015/12/544 12 sas 608 32 029010010067
M8015/10/352 10 352 416 30 029010010026 M8015/12/576 12 576 640 32 029010010068
M8015/10/384 10 384 448 30 029010010027 M8015/12/592 12 592 656 32 029010010069
M8015/10/392 10 392 456 30 029010010028 MB015/12/608 12 68 62 029010010070
M8015/10/416 10 416 480 30 029010010029 M8015/12/640 12 e 704 3 029010010071
M8015/10/448 10 448 512 30 029010010030 M8015/12/672 v &2 736 3 029010010072
M8015/10/480 10 480 544 30 029010010031 M8015/12/692 2 e 7% 029010010073
M8015/10/492 10 492 555 30 029010010032 VBO15/12/704 R~ 029010010074
mz: Zl zzz 1 Z zz Zzz zz gi:sl sg: 222 M8015/12/736 12 736 800 32 029010010075
M8015/10/576 10 576 640 30 029010010035 M8015/12/768 12 768 &2 32 029010010076
M8015/10/592 10 592 656 30 029010010036 M8015/12/792 12 792 86 32 029010010077
M8015/10/608 10 608 672 30 029010010037 M8015/12/832 12 82 8% 32 029010010345
MIB015/10/640 10 640 704 30 029010010038 M8015/12/960 12 960 1024 32 029010010346
M8015/10/672 0 62 738 30 029010010039 M8015/12/1152 12 1152 1216 32 029010010347
M8015/10/704 10 704 768 30 029010010040 M8015/12/1184 12 1184 1248 32 029010010348
M8015/10/736 10 73 800 30 029010010041 M8015/12/1192 121192 1256 32 029010010078
M8015/10/768 10 768 832 30 029010010042 M8015/12/1280 121280 1344 32 029010010349
M8015/10/792 10 792 856 30 029010010043 M8015/12/1376 12 1376 1440 32 029010010350
M8015/10/832 10 832 896 30 029010010044 M8015/12/1392 12 1392 1456 32 029010010079
M8015/10/896 10 89 960 30 029010010045 M8015/12/1440 12 1440 1502 32 029010010352

*Brilho/Polished



S \/

evolution at your service

M8015T (TUBO / TUBE / HOLLOW / TUBO)

o T N I I N N

M8015T/10/320 10 320 384 30 029010010341

M8015T/12/96 12 96 160 32 029010010333
M8015T/12/128 12 128 192 32 029010010334

M8015T/10/96 10 160 029010010329 M8015T/12/192 12 192 256 32 029010010336
M8015T/10/128 10 128 192 30 029010010330 M8015T/12/224 12 224 288 32 029010010337
M8015T/10/160 10 160 224 30 029010010331 M8015T/12/242 12 242 306 32 029010010342
M8015T/10/192 10 192 256 30 029010010332 M8015T/12/256 12 256 320 32 029010010343
M8015T/10/224 10 224 288 30 029010010339 M8015T/12/288 12 288 352 32 029010010344
M8015T/10/256 10 256 320 30 029010010340 M8015T/12/320 12 320 384 32 029010010338

M8016

o ----_

m M8016/32 029010010001
Mg0l6/64 10 64 75 32 029010010002

M8016/96 10 96 1 32 029010010003

L M8016/128 10 128 146 32 029010010004
EI M8016/160 10 160 186 32 029010010005

M8016/192 10 192 223 32 029010010085

M8016/256 10 256 300 32 029010010132

M8017
INOX
M8017/96 10 150 029010010006
- M8017/128 10 128 183 32 029010010007
@ M8017/160 10 160 215 32 029010010008
M8018
INOX

M8018/64 8 029010010009
M8018/96 8 96 17 28 029010010010
M8018/128 8 128 149 28 029010010011
M8018/160 8 160 180 28 029010010012




Asas e Puxadores de Moveis

Furniture Knobs and Handles / Boutons et Tirettes de Meubles

Pomos y Tiradores de Muebles

43

M8019
INOX
L
) -----_
n M8019/32 10 35 329010050057
M8020
M8020/96  10x10 106 029010010013
M8020/96  10x10 96 106 35 029010010369*
M8020/128  10x10 128 138 35 029010010014
M8020/128  10x10 128 138 35 029010010271*
M8020/160  10x10 160 170 35 029010010015
M8020/160  10x10 160 170 35 029010010272*
M8020/192  10x10 192 202 35 029010010016
M8020/192  10x10 192 202 35 029010010273*
L M8020/224  10x10 224 234 35 029010010017
. M8020/256  10x10 256 266 35 029010010211
J M8020/256  10x10 256 266 35 029010010370*
M8020/320  10x10 320 330 35 029010010189
M8020/320  10x10 320 330 35 029010010371*
M8020/512  10x10 512 522 35 029010010368
M8020/512  10x10 512 522 35 029010010372*
*Brilho/Polished
M8021

M8021

M8021/96 134 029010010212
M8021/128 12 128 166 35 029010010119
M8021/160 12 160 198 35 029010010120
M8021/192 12 192 230 35 029010010121
M8021/224 12 224 262 35 029010010122
M8021/256 12 256 294 35 029010010123




T \/

evolution at your service

M8022
4 i M8022/64 64 12 329010050075
M8022/96 96 125 13 329010050076

c M8022/128 128 160 14 329010050077
M8023 A NN N

INOX M8023/96 20x10 106 029010010328
M8023/96 20x10 96 106 35 029010010367*
M8023/128 20x10 128 138 35 029010010135
M8023/128 20x10 128 138 35 029010010275*
M8023/160 20x10 160 170 35 029010010136
M8023/160 20x10 160 170 35 029010010276*
M8023/192 20x10 192 202 35 029010010137
M8023/192 20x10 192 202 35 029010010277*

M8023/224  20x10 224 234 35 029010010138
M8023/224  20x10 224 234 35  029010010381*
L M8023/256  20x10 256 266 35 029010010139
M8023/256  20x10 256 266 35  029010010279*
j[ M8023/320  20x10 320 330 35 029010010140
® M8023/320  20x10 320 330 35  029010010280*
M8023/416  20x10 416 426 35 029010010141
M8023/416  20x10 416 426 35  029010010281*

M8023/512 20x10 512 522 35 029010010213
M8023/512 20x10 512 522 35 029010010282*

*Brilho/Polished

M09 Cwoe o m

INOX M8024/96 40x10 % 106 40 029010010143
M8024/128  40x10 128 138 40 029010010144
M8024/128  40x10 128 138 40 029010010285*
M8024/160  40x10 160 170 40 029010010145
M8024/192  40x10 192 202 40 029010010146
M8024/224  40x10 224 234 40 029010010147
M8024/256  40x10 256 266 40 029010010148
L M8024/320  40x10 320 330 40 029010010149
M8024/416  40x10 416 425 40 029010010214
j[ M8024/512 4010 512 522 40 029010010150
M8024 (40x40)  40x40 16 40 40 329010050102
“Brilho/Polished  M8024P 40x16 15 40 16 329010050101
M8025 -----_
INOX M8025/128 15x15 128 143 029010010183
M8025/128 15x15 128 143 35 029010010293*
M8025/160 15x15 160 175 35 029010010184
M8025/160 15x15 160 175 35 029010010294*
M8025/192 15x15 192 207 35 029010010185
M8025/192 15x15 192 207 35 029010010295*
L M8025/224 15x15 224 239 35 029010010186
j[ M8025/224 15x15 224 239 35 029010010296*
M8025/320 15x15 320 335 35 029010010187

*Brilho/Polished M8025/320 15x15 320 335 35 029010010297*




Asas e Puxadores de Méveis 45
Furniture Knobs and Handles / Boutons et Tirettes de Meubles
Pomos y Tiradores de Muebles

MK8026 (MACICA / SOLID / MASSIF / MACIZA) MKT8026 (TuBO / TUBE / HOLLOW / TUBO)
L L
A
H H
T, Y
ART. O C L H REF. ART. O C L H REF.
MK8026/12/96 12x12 96 106 35 029010010175 MKT8026/10/96 10x10 96 160 32 029010010230

MK8026/12/128 12x12 128 138 35 029010010170 MKT8026/10/96 (35)  10x10 96 106 35 029010010401

MK8026/12/160 12x12 160 170 35 029010010171 MKT8026/10/128 10x10 128 192 32 029010010231
MK8026/12/192 12x12 192 202 35 029010010172 MKT8026/10/160 10x10 160 224 32 029010010232
MK8026/12/242 12x12 242 252 35 029010010188 MKT8026/10/192 10x10 192 256 32 029010010233
MK8026/12/292 12x12 292 302 35 029010010176 MKT8026/10/224 10x10 224 288 32 029010010234
MK8026/12/320 12x12 320 330 35 029010010174 MKT8026/10/256 10x10 256 320 32 029010010235
MK8026/12/342 12x12 342 352 35 029010010177 MKT8026/10/320 10x10 320 384 32 029010010236
MK8026/12/442 12x12 442 452 35 029010010178 MKT8026/10/392 10x10 392 456 32 029010010237
MK8026/12/542 12x12 542 552 35 029010010179 MKT8026/10/416 10x10 416 480 32 029010010238
MK8026/12/642 12x12 642 652 35 029010010180 MKT8026/10/512 10x10 512 576 32 029010010239
MK8026/12/742 12x12 742 752 35 029010010181 MKT8026/12/96 12x12 96 160 32 029010010240
MK8026/12/1042  12x12 1042 1052 35 029010010182 MKT8026/12/128 12x12 128 192 32 029010010241

MKT8026/12/160 12x12 160 224 32 029010010248

MKT8026/12/192 12x12 192 256 32 029010010249

MKT8026/12/224 12x12 224 288 32 029010010242

MKT8026/12/256 12x12 256 320 32 029010010243

MKT8026/12/320 12x12 320 384 32 029010010244

MKT8026/12/392 12x12 392 456 32 029010010245

MKT8026/12/416 12x12 416 480 32 029010010246

MKT8026/12/512 12x12 512 576 32 029010010247

M8027
INOX Art. O c L H REF.
M8027/32  40x15 16 EY) 20 029010010190
M8027/96  40x15 64 9% 20 029010010191
M8027/128  40x1,5 96 128 20 029010010192
M8027/160  40x1,5 128 160 20 029010010193
) M8027/192  40x1,5 160 192 20 029010010399
— — T4 M8027/224  40x15 192 224 20 029010010194
M8027/256  40x1,5 224 256 20 029010010400
M8027/320  40x1,5 288 320 20 029010010195

M8027/544  40x1,5 512 544 20 029010010196




a5 \/

evalution at your service

M8028

INOX

B = T R

M8028/160  40x1,5 130 160 19 029010010200

M8028/224  40x1,5 194 224 19 029010010201
M8028/320  40x1,5 290 320 19 029010010202
M8028/544  40x1,5 514 544 19 029010010203

M8029

INOX

M8029/128 30x6 128 140 029010010204

M8029/160 30x6 160 170 30 029010010205

M8030

INOX

L M8030/192 192 029010010206
M8030/192 192 250 32 029010010207*
[ . ] HI *Brilho/Polished

M8031

INOX

M8031/96 96 148 41 029010010208

L M8031/96 96 148 41 029010010209*

Q o *Brilho/Polished

C




Asas e Puxadores de Moveis
Furniture Knobs and Handles / Boutons et Tirettes de Meubles
Pomos y Tiradores de Muebles

47

M8032

INOX

M8032/40/16 029010010309
M8032/40/32 32 64 21 40 10 029010010310
M8032/40/96 96 128 21 40 10 029010010311
M8032/40/128 128 160 21 40 10 029010010312
M8032/40/160 160 192 21 40 10 029010010313
M8032/40/192 192 224 21 40 10 029010010314
M8032/40/224 224 256 21 40 10 029010010315
M8032/40/256 256 288 21 40 10 029010010316
M8032/40/320 320 352 21 40 10 029010010317
M8032/40/512 512 544 21 40 10 029010010318

M8033

029010010308

M8034/8/128 25x8 128 029010010319
M8034/8/160 25x8 160 180 25 029010010320
M8034/8/192 25x8 192 212 25 029010010321
M8034/8/224 25x8 224 244 25 029010010322
M8034/10/128  25x10 128 148 25 029010010323
M8034/10/160  25x10 160 180 25 029010010324
M8034/10/192  25x10 192 212 25 029010010325
M8034/10/224  25x10 224 244 25 029010010326

MZ004 MZ005

AR R v

MZ004x160mm 029010010090

MZ004x192mm 029010010092

MZ004x128mm 029010010089*

MZ004x160mm 029010010091*

MZ004x192mm 029010010093*

*Cor Bronze / Bronze Colour

MZ005x128mm

029010010152

MZ005x160mm

029010010153

*Cor Inox / St. Steel Colour



*Cor Inox / St. Steel Colour **Cor Bronze / Bronze Colour

— N
w VAPC
MZ006 MZ008 MZ010
ZAMAK ZAMAK ZAMAK
MZ006x128mm 029010010096* MZ008x128mm 029010010100* MZ010x160mm 029010010107*
*Cor Inox / St. Steel Colour MZ008x128mm 029010010101** *Cor Bronze / Bronze Colour

MZ014

ZAMAK

MZz023

ZAMAK

MZ024

ZAMAK

MZ014x160mm 029010010112* MZ023x160mm 029010010156* MZ024x128mm 029010010157+
MZ014x96mm 029010010109 “Cor Inox / St. Steel Colour MZ024x160mm 029010010158*
MZ014x128mm 029010010111% MZ024x192mm 029010010159*
MZ014x160mm 029010010113% MZ024x128mm 029010010164%*
*Cor Inox / St. Steel Colour MZ024x160mm 029010010165**
*+Cor Bronze / Bronze Colour MZ024x192mm 029010010166*

MZ025

ZAMAK

MZ025x160mm 029010010161*
MZ025x192mm 029010010162*
MZ025x128mm 029010010167**
MZ025x160mm 029010010168**
MZ025x192mm 029010010169**

*Cor Inox / St. Steel Colour
**Cor Aluminio Mate / Mate Aluminium Colour

INOX

*Cor Inox / St. Steel Colour
**Cor Aluminio Mate / Mate Aluminium Colour



Asas e Puxadores de Méveis 49
Furniture Knobs and Handles / Boutons et Tirettes de Meubles
Pomos y Tiradores de Muebles

M8001
INOX
ART. C H REF.
[
M8001/15 15 22 329010050014
" M8001/20 20 26 329010050015
M8001/25 25 31 329010050016
M8001/30 30 33 329010050083
M8003
INOX
. ART. c H REF.
) M8003/15 15 20 329010050020

M8003/20 20 24,5 329010050021

M8003/25 25 30 329010050022




- v4PC
5 APC
063/1 I N N =T
INOX
663/1/12 329010050013
C
663/1/15 15 25 329010050002
A3 > H 663/1/18 18 25 329010050003
663/1/20 20 26 329010050004
663/1/22 22 26 329010050005
663/1/25 25 30 329010050006
663/2
S e m
663/2/12 329010050007
C
663/2/15 15 25 329010050008
H 663/2/18 18 25 329010050009
663/2/20 20 28 329010050010
663/2/22 22 30 329010050011
663/2/25 25 30 329010050012
M8002/663
L e m
© 8002/663/12 329010050053
e
8002/663/15 15 25 329010050054
H
8002/663/18 18 27 329010050052
8002/663/20 20 28 329010050055
8002/663/22 22 30 329010050056
MK664
e T
C
F—_ MK664/12 329010050070
- MK664/15 15 22 329010050071
MK664/18 18 24 329010050072
MK664/20 20 25 329010050073
MK664/25 25 30 329010050074
M8006
Cam e
C]
M8006/12 329010050030
H M8006/16 16 26 329010050086
M8006/18 18 26 329010050029

M8006/25 25 29 329010050031




Asas e Puxadores de Moveis
Furniture Knobs and Handles / Boutons et Tirettes de Meubles
Pomos y Tiradores de Muebles

51

M8007
o _--_
< M8007/15 329010050032
H M8007/18 18 20 329010050079
M8007/20 20 20 329010050033
M8007/25 25 23 329010050034
M8008
INOX
: _--_
M8008/15 15 329010050035
H
M8008/20 20 17 329010050036
M8008/25 25 21 329010050037
M8010
INOX
- M8010/20 20 21 329010050084
ﬁ[ M8010/25 25 24 329010050041
M8010/30 30 25 329010050099
M8010/35 35 26 329010050043
MK700
INOX
9]
-
’ ---_
H
MK700/20 40 329010050081
MK800
INOX
C
O H MK800/30 35 329010050082




52

\/

evolution at your service

MK900

INOX

: ---_

MK900/20 329010050085

M8024
INOX
LT+ ---_
© M8024 329010050101
M8024
INOX
L
g ---_
M8024 40 329010050102
C
MI670
INOX
-----_
MI670 46 329010050087
UNIAO (oInT)

NIQUEL / NICKEL

&*

UmMo1 39 3.20 019010190001

6510 BEJ ma e e wm




Batentes de Porta
Door Stoppers
Butées de Porte
Topes de Puerta




54 \/

evalution at your service

115 116K 118
INOX INOX » INOX
25 25
|12 | [9 ” ‘ [
; U ’
== & u =t
B1 o
ART. REF. ART. REF. ART. REF.
115-20mm 049010010023 116K 049010010021 118-20mm -3M 049010010027
115-20mm 049010010020*

*Brilho/Polished

Batente 118 com Base Adesiva 3M
Door Stopper 118 with Adhesive base 3M
Butée de porte 118 avec base adhésive 3M

Tope de puerta 118 con base adhesiva 3M

BT002

INOX

235

BT003

INOX 40

<
3 _v
255 v
‘ — %% ‘
ART. REF. ART. REF.
BT002 049010010013 BT003 049010010014
BT004 BT005
INOX INOX ‘ 5 L
129 @30
i 35
25
[ —1
13 261 30
ART. REF. ART. REF.
BT004 049010010015 BT005 049010010016
BT006 BT007
INOX INOX

32

35

ART. REF.
BT006 049010010017

41

ART. REF.
BT007 049010010007




Batentes de Porta 55
Door Stop / Arréts et Butoirs de Porte / Tope de Puerta
BT008 BT009
INOX ‘L INOX ‘<3—5- )
1451 3
43 =i
|
30 | NPT
ART. REF. ART. REF.
BT008 049010010012 BT009 049010010019
BTO10 BTO11 §
INOX = » INOX
21
100
76
37
5] 71
50 ‘4—»22 ‘
K 54
ART. REF. ART. REF.
BTO10 049010010008 BTO11 049010010005
BT012 BTO17
INOX 19 INOX
87 25
sl | Q/ :
. 19
\ 46 ¢
ART. REF. ART. REF.
BT012 049010010006 BT 017 049010010022
BTMO008 ® BTMO016
INOX N INOX
@30
67
LEAZ 47
ART. REF. o
BTM 008 049010010009
BTM 008 049010010010* ART, REF.
BTM 016 049010010004

*Bronze/Brass







Cabides
Hook Hangers
Porte-Manteau
Colgadores

e




58 varPc
CBO1 .
INOX e ﬂ
J CBO1 66,5 069010000008
bl e
c H
CBO02
INOX c
CB 02 069010000009
CB 03
INOX o
ﬁ ----_
CBO03 10 069010000010
R
CB 04
INOX .
HI P ------_
f CB 04 14 069010000011
L
CB 05/BT015

INOX
/ CBOS/BT015 069010000012
H
CB 06
INOX
" c ----_
} 806 14 069010000013
L



Cabides 59
Hooks / Porte-Monteu / Colgador

CB 07
INOX |_| *
‘ 3 moe e m
* CB/07 069010000014
L
CB 08
INOX
l ) me e w
CB 08 20 069010000015
CB 09
INOX
( moe e w
CB 09 069010000016
CB10
r H i oA e
| CB 10 118 105 069010000017
Fr C
CB 11
INOX

'n
>

I

~. ¥ Somm | | L | |

CB11 069010000018
C
CB12
INOX vidro
= . 85
w0 =
© I B
s z@” B 2¢ CB12 069010000019
63 ‘ —————
L 69,5



T12 S005
INOX INOX

T-12

019010170056

T-12

019010170057*

*Brilho/Polished

23
—
116 |

S005 019010170012

T15 T23
INOX INOX
o 210 b
Z 40
O O O
210, 40 —
(] (] o [ o16”
26
155 5 |-| -
Fr |_| 26 _ o | |
Y 7 225
225 190
T-15 019010170085 T-23 019010170101
T-15 019010170086* T-23 019010170102*
*Brilho/Polished *Brilho/Polished
CDLO1 CSZ01 CDz01
LATAO / BRASS ZAMAK ZAMAK YELLOW CHROME

CDLO1 069010000003* CSZ01 069010000002** CDz01 069010000006*
*Latéo polido / Polished Brass *Cromado/Chrome  **Amarelo/Yelow *Amarelo/Yellow



Caixa de Correio 2
Mail boxes
Boites aux lettre
Buzons de correo




@ VAPC

C.C.01

INOX
280

340

c.co1 019010070002

F.C.C.

NIQUEL / NICKEL

FC.C/16 219010060004

Cc.C.ol
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evalution at your service

PV-01 (12mm)

ALUMINIO / ALUMINIUM

PERFIL PUXADOR 2

ALUMINIO / ALUMINIUM

L ‘ 25
— o ART. REF.
T PV 01 089010010071
ls
o n
PAPEL MELAMINA FOLHEADO A MADEIRA
MELAMINE PAPER VENEER WOOD
MELAMINE PAPIER PLACAGE DE BOIS
PAPEL MELAMINA HOJA DE MADERA
PERFIL REMATE PERFIL PUXADOR 1
ALUMINIO / ALUMINIUM ALUMINIO / ALUMINIUM ART. REF.
PERFIL PUXADOR 2 089010010075 (Prata)
_ PERFILPUXADOR2 089010010010 (Carvalho)
ﬁ( = PERFILPUXADOR2 089010010011 (Mogno)
PERFILPUXADOR2 089010010014 (Faia Vap.)
20
PERFIL PUXADOR 2 089010010016 (Tola)
PERFIL PUXADOR 2 089010010031 (Cerej.)
ART. REF. ART. REF. (COR) PERFILPUXADOR2 089010010041 (Carv. Mel.)
PERFIL REMATE 089010010019 (Prata) PERFIL PUXADOR 1 089010010004 (Prata) PERFILPUXADOR 2 089010010046 (Mogno Mel.)
PERFIL REMATE 089010010022 (Ouro) PERFIL PUXADOR 1 089010010005 (Ouro) PERFIL PUXADOR 2 089010010048 (Faia Mel.)
PERFILREMATE 089010010023 (Bronze) PERFILPUXADOR 1 089010010006 (Bronze) PERFILPUXADOR2 089010010058 (Cerej. Mel)
PERFILREMATE 089010010060 (Cerejeira Mel) PERFILPUXADOR1 089010010025 (Inox) PERFILPUXADOR2 089010010061 (Tola Mel)
PERFIL INFERIOR PERFIL SUPERIOR PERFILH
ALUMINIO / ALUMINIUM ALUMINIO / ALUMINIUM ALUMINIO / ALUMINIUM
74
—\L N — wn T
© |
\ 8 MY
40 ‘ S
ART. REF. (COR) ART. REF. (COR)
PERFIL INFERIOR 089010010001 (Prata) PERFIL SUPERIOR 089010010007 (Prata)
ART. REF.
PERFIL INFERIOR 089010010005 (Ouro) PERFIL SUPERIOR 089010010008 (Ouro)
PERFILH 089010010057 (Prata)
PERFIL INFERIOR 089010010006 (Bronze) PERFIL SUPERIOR 089010010009 (Bronze)

PERFIL INFERIOR

089010010025 (Inox)

PERFIL SUPERIOR

089010010026 (Inox)

CALHA 3100 (3mt - 25kg)

ALUMINIO / ALUMINIUM

CALHA 3200 (3mt - 25kg)

ALUMINIO / ALUMINIUM

18

il

175
ART. REF. ART. REF.
CALHA 3100 089010010037 CALHA 3200 089010010038

CALHA 1000/5 (3mt - 25kg)

NYLON

ART.

CALHA 1000/5

8

gm

1

REF.
084270080001




Calhas
Tracks / Profilés / Perfiles

65

CALHA 4000 (4mt - 40kg)

ALUMINIO / ALUMINIUM

’

CALHA 5000 (4mt - 80>120kg)

ALUMINIO / ALUMINIUM
ﬂ[g
32

CALHA 5000 089010010064

25.7

28

CALHA 4000 089010010065

PS 4940 (3mt - 60kg)

ALUMINIO / ALUMINIUM

.

P1 4940 (3mt - 60kg)

ALUMINIO / ALUMINIUM

Calha Inferior
Bottom Rail

Rail Inférieur
Carril Inferior

P14940 089010010074

Calha Superior

Superior Rail i
Rail Supérieur

Carril Suferior

PS 4940 089010010073

SUPORTE 4000

ALUMINIO / ALUMINIUM

Y

SUPORTE 5000

ALUMINIO / ALUMINIUM

SUPORTE 4000 019010090003

SUPORTE 5000 019010090005

PERFIL U 3mt)

INOX

PERFILU 12

14 N

DECK/01

INOX

Li.‘
@ 5mm

a

B I
AR

A
Qj
B

089010020001

PERFILU 14

16

25 089010020003 Deck 019010180001




Cilindros (Canhoes)
Cylinders
Cylindres
Cilindros




Cilindros (canhoes) 67
Cylinders / Cylindres / Cilindros

CILINDRO NORMAL
|- 10.00]
ART. AxB REF.
Cil.Normal ~ 30mm x 30mm 119010120001*
(D Cil. Normal ~ 30mm x 40mm 119010120004
E)_ Cil. Normal ~ 35mm x 35mm 119010120003
. £ *Niquel
CILINDRO SEGURANCA ART. AxB REF.
NIQUEL/NICKEL Cil.Seg. 30mm x 30mm 119010130001
|- 10.00+ Cil.Seg. 30mm x 30mm 119010130002*

Cil.Seg. 30mm x 40mm 119010130004
Cil.Seg. 30mm x 40mm 119010130005*

— Cil.Seg. 35mm x 35mm 119010130003

Cil.Seg. 35mm x 40mm 119010130007

*Amarelo
ART. AxB REF.
e CilN.Desc. 35mmx45mm 119010040002
L Cil.N.Desc. ~ 50mm x 30mm 119010040005
Cil.N.Desc. ~ 50mm x 30mm 119010040007
E; Cil. N.Desc. ~ 50mm x 30mm 119010040009*
= 5

*Niquel

CILINDRO OVAL
’-wooﬂ

~ 01078
i . ART. REF.
i / . Cil. OVAL 30mm x 30mm 119010120012
\/_ o) Cil. OVAL 30mm x30mm  119010120013*
. f:_ - *Niquel
) 1075 30, 30,

CILINDRO WC CILINDRO 716

%,

570 @ 750

ART. REF. ART. REF.
Cil.wC 119010120006 Cilindro 716 119010120005
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evalution at your service

CILINDRO SEGURANCA ¢/ BOTAO (chaves icuars)

ART. AxB REF.
CH/BT 30mm x 40mm 999060010003
CH/BT 35mm x 40mm 999060010022
CH/BT* 35mm x 40mm 999060010005*
CH/BT 35mm x 45mm 999060010027
CH/BT 35mm x 50mm 999060010025
CH/BT 35mm x 55mm 999060010018
CH/BT* 40mm x 30mm 999060010001*
CH/BT* 40mm x 45mm 999060010026
CH/BT 40mm x 50mm 999060010024
— —3 CH/BT* 40mm x 50mm 999060010009*
CH/BT 40mm x 55mm 999060010017
CH/BT 40mm x 70mm 999060010016
=,\= CH/BT 45mm x 35mm 999060010028
= T = 00— CH/BT 60mm x 60mm 999060010019
*Chaves diferentes
CHAVE 716/1 CHAVE 718
ART. REF.

ART. REF. ART. REF. Chave 718 N1 019010030042
Chave 716/1 N°1 019010030005 Chave 716/1 N°6 019010030030* Chave 718 N°2 019010030043
Chave 716/1 N°2 019010030006 Chave 716/1 N°1 019010030031** Chave 718 N°3 019010030044
Chave 716/1 N°3 019010030007 Chave 716/1 N°2 019010030032** Chave 718 N°4 019010030045
Chave 716/1 N°4 019010030008 Chave 716/1 N°3 019010030033** Chave 718 N°o5 019010030046
Chave 716/1 N°5 019010030009 Chave 716/1 N°4 019010030034** Chave 718 N°6 019010030047
Chave 716/1 N°6 019010030010 Chave 716/1 N°5 019010030035** Chave 718 N°1 019010030011*
Chave 716/1 N°1 019010030025* Chave 716/1 N°6 019010030036* Chave 718 N°2 019010030012*
Chave 716/1 N°2 019010030026* Chave 716/1 N°2 019010030026* Chave 718 N°3 019010030013*
Chave 716/1 N°3 019010030027* Chave 716/1 N°3 019010030027* Chave 718 N°4 019010030014*
Chave 716/1 N°4 019010030028* Chave 716/1 N°4 019010030028* Chave 718 N5 019010030015*
Chave 716/1 N°5 019010030029* Chave 716/1 N°5 019010030029* Chave 718 N°6 019010030016*

*Amarelo  **Bronze *Amarelo



Conchas de Embutir
Flush Handle
Coquilles Encastrables

Cazoletas l

B
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evalution at your service

Ne3
N I N =
Ne 3/20 149010010013
Ne 3/30 30 12 25 149010010023
Ne 3/40 40 12 35 149010010001
Ne 3/50 50 15 40 149010010002
Ne 3/60 60 15 51 149010010033
Ne 3/65 65 15 51 149010010003
Ne 3/70 70 15 51 149010010032
Ne4
j A =
. ﬂ» B 149010010008
hd )
No5
INOX

Ne 5 120 149010010005

N°6
INOX
{I—] -----_
N . 102 149010010006
No7 F
INOX h‘}
o ©
125 149010010007
i —
o (]
L H
N°g
INOX

120 13 28 149010010009




Conchas de Embutir 71
Flush Handle / Coquilles Encastrables / Cazoletas

N°9

- -----_

Ne 9 149010010010

Ne9 220 55 17 36 149010010040

Ne 9 320 55 17 36 149010010042

Ne 9 420 55 17 36 149010010044

i l l [:ﬂj Ne 9 520 55 17 36 149010010046

l u4 Ne 9 600 55 17 36 149010010048

- " Ne 9 800 55 17 36 149010010052

Ne 9 1000 55 17 36 149010010054

N°10

INOX

q| I:I i Ne 10 125 149010010011

L H
Ne11
v -----_
2
| — Ne 11/30 149010010015

Ne 11/40 40 40 12 35 149010010016
@ D F Ne 11/50 50 50 12 35 149010010017
Ne 11/60 60 60 14 51 149010010025

Ne 11/70 70 70 16 60 149010010018
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Conchas de Embutir

Flush Handle / Coquilles Encastrables / Cazoletas

73

Ne12

INOX

Ne 12/150 150 15 28 149010010019

N°13

INOX

- C

Ne 13/150 50 150 14 149010010020

N°14

INOX

o

Ne 14/180 180 18 149010010021

Ne15

INOX

- C

Ne 15/180 60 149010010022

N°16
INOX
c \:’ B *Ne 16/70 70 70 17 68 149010010027
*Tampa oculto/ Concealed cover/ Couverture cachée
Cubierta oculta
L H

Ne17
ZAMAK

Ne17/69 69 149010010028
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evolution at your service

No18
ZAMAK
Q:
" No18/39 45 149010010029
c H
N°20

| : e

N°20/20 29 149010010024

e I N

*Ne 28/50 50 149010010064

*Ne 28/75 75 75 18 72 149010010065
*Tampa oculto/ Concealed cover/ Couverture cachée
H Cubierta oculta

N°29

INOX

L CCD H} *N°29/155 46 155 149010010066
. .

*Tampa oculto/ Concealed cover/ Couverture cachée
Cubierta oculta

KIT CONCHA 2005/5 K

INOX

A.C.2005/5 K 65 149010010056

KIT CONCHA 2005/6

INOX

. _----_
“ , A.C.2005/6 149010010050
\ ~




Corredicas

Drawer slides
Glissieres roulements
Correderas
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CORREDICA RODA NYLON

300mm 159010010001
CORRED|CA RODA 350mm 159010010003
NYLON 400mm 159010010005
BRANCO 450mm 159010010007
WHITE
BLANC 500mm 159010010009
BLANCO 550mm 159010010011
600mm 159010010013
C

300mm 159010010002
CORREDICA RODA 350mm 159010010004
NYLON 400mm 159010010006
CASTANHO 450mm 159010010008

BROWN
MARRON 500mm 159010010010
CASTANHO 550mm 159010010012
600mm 159010010014




Dobradicas
Hinges
Paumelles
Bisagras




—
n v4pc
201
INOX w
@ i @ ART. ACAB.  DIMENSIONS (HxWxT) REF.
H @ % @ 201 x 2,5 Direita/Right 0 65x47 x2mm 189010300014
! 201 x 2,5 Esquerda/Left (2] 65x47 x2mm 189010300015
@ _i_ @ 201 x 2,5 Direita/Right @ 65 x47 x2mm 189010300009
__ O— 201 x 2,5 Esquerda/Left (&) 65x47 x2mm 189010300010
201 x 2,5 Direita/Right (=] 65x47 x2mm 189010300011
201 x 2,5 Esquerda/Left 0 65 x47 x2 mm 189010300013
201 x 3 Direita/Right 0 75x53 x2mm 189010300024
201 x 3 Esquerda/Left 0 75x53 x2mm 189010300025
201 R 201 x 3 Direita/Right 0 75x53 x2mm 189010300022
INOX . w 201 x 3 Esquerda/Left “ 75x53 x2mm 189010300023
= 5 ) i ©) 201 x 3 Direita/Right (5] 75x 53 x 2mm 189010300026
: 201 x 3 Esquerda/Left @ 75x53 x2mm 189010300027
o Vi W M@ T ° 201 x 3,5 Direita/Right (2] 90 X 65 X 2,5mm 189010300041
[} i (6]} 201 x 3,5 Esquerda/Left 0 90 x 65 x 2.5mm 189010300042
:’ i _2 T o 201 x 3,5 Direita/Right 0 90 x 65 x 2,5mm 189010300050
I A 201 x 3,5 Esquerda/Left 0 90 x 65 x 2.5mm 189010300051
201 x 3,5 Direita/Right @ 90 x 65 x 2,5mm 189010300052
201 x 3,5 Esquerda/Left @ 90 x 65 x 2.5mm 189010300053
201BR x 3 x 2,5 Direita/Right 0 76.2Xx63 x 2mm 189010300071
201BRx 3 x 2,5 Esquerda/Left ° 76.2x63 x2mm 189010300070
ig(‘l BR : w f 201R x 3 Direita/Right 0 75x53 x2mm 189010300048
= :, ) : o) 201R x 3 Esquerda/Left 0 75x53 x2mm 189010300049
: 201R x 3 Direita/Right 0 75x53 x2mm 189010300050
& i - @ % ® 201R x 3 Esquerda/Left 0 75x 53 x 2mm 189010300051
® 3 ) 201R x 3 Direita/Right (&) 75x53 x 2mm 189010300052
o - T - 201R x 3 Esquerda/Left @ 75x53 x2mm 189010300053
7L 201R x 3,5 Direita/Right (=] 90 X 65 X 2,5mm 189010300054
201R x 3,5 Esquerda/Left 0 90 X 65 x 2,5mm 189010300055
201R x 3,5 Direita/Right 0 90 x 65 x 2,5mm 189010300056
201R x 3,5 Esquerda/Left “ 90 x 65 x 2,5mm 189010300057
201R x 3,5 Direita/Right @ 90 x 65 x 2,5mm 189010300058
201 RT ‘ o ‘ 201R x 3,5 Esquerda/Left @ 90 x 65 x 2,5mm 189010300059
O D i D / @ _?_ @ } 201RT x 3,5 Direita/Right 0 90 x 65 x 2.5mm 189010300067
3 201RT x 3,5 Esquerda/Left 0 90 x 65 x 2.5mm 189010300066
v = - W@ =?= ® 0 Satinado/Satin @Amarelo / Yellow GBronze/Bronze
olle
w)| il [’ B



Dobradicas
Hinges / Paumelles / Bisagras

INOX w
- po e
~ a4 o|.|e
I
I
- H - e e
LI sl |
ol|e
=
- - L
v .
it 5 s (©)
Costas planas para portas WC / Back flat for cabinets
Charniére plate pour accessoires de salle de bains / Plana para puertas WC
w
INOX . _L
o) c o @
I
I
| (@ L7 ©
I
O © C |
o || |©
-
o 0 -
Ry

203R
INOX —
ﬂﬂ - @ || e
i [ H | © =3= @
o |||e
o c a1
_.e_
203RT
INOX w
o\ [T o
ilo Lo
o ||le

I
i

79
ART. ACAB.  DIMENSIONS (HXWxT) REF.
201R-WCx 3,5 Direita/Right 0 89,75 x 65x 2,5mm 189010300068
201R-WCx 3,5 Esquerda/Left ° 89,75 x 65x 2,5mm 189010300069
203 x 3 Direita/Right ° 75x75x2mm 189010290004
203 x 3 Esquerda/Left 0 75x75x2mm 189010290007
203 x 3 Direita/Right G 75x75x2mm 189010290005
203 x 3 Esquerda/Left G 75x75x2mm 189010290008
203 x 3 Direita/Right @ 75x75x2mm 189010290003
203 x 3 Esquerda/Left @ 75x75x2mm 189010290006
203 x 3,5 Direita/Right ° 90x72x25mm 189010290014
203 x 3,5 Esquerda/Left ° 90x72x2,5mm 189010290015
203 x 3,5 Direita/Right G 90x72x25mm 189010290012
203 x 3,5 Esquerda/Left G 90x72x2,5mm 189010290013
203 x 3,5 Direita/Right @ 90x72x2,5mm 189010290010
203 x 3,5 Esquerda/Left @ 90x72x25mm 189010290009
203 x 4 Direita/Right o 100 x 86 x 3mm 189010290051
203 x 4 Esquerda/Left c 100 x 86 x 3mm 189010290052
203R x 3 Direita/Right ° 75x75x2mm 189010290034
203Rx 3 Esquerda/Left N 75x75x 2mm 189010290022
203R x 3 Direita/Right G 75x75x2mm 189010290024
203R x 3 Esquerda/Left G 75x75x2mm 189010290023
203R x 3 Direita/Right @ 75x75x2mm 189010290025
203R x 3 Esquerda/Left @ 75x75x2mm 189010290026
203R x 3,5 Direita/Right ° 90x72x25mm 189010290027
203R x 3,5 Esquerda/Left ° 90x72x2,5mm 189010290028
203R x 3,5 Direita/Right 0 90x 72 x2,5mm 189010290030
203R x 3,5 Esquerda/Left G 90x72x2,5mm 189010290031
203R x 3,5 Direita/Right @ 90x 72 x2,5mm 189010290032
203R x 3,5 Esquerda/Left @ 90x72x2,5mm 189010290033
203RT x 3 Direita/Right ° 75x75x2mm 189010290038
203RT x 3 Esquerda/Left ° 75x75x2mm 189010290037
203RT x 3,5 Direita/Right ° 90x72x2,5mm 189010290035
203RT x 3,5 Esquerda/Left 0 90x72x2,5mm 189010290036
203RT x 3,5 Direita/Right G 90x 72 x2,5mm 189010290039
203RT x 3,5 Esquerda/Left C 90x72x25mm 189010290040
203RT x 3,5 Direita/Right @ 90x72x25mm 189010290042
203RT x 3,5 Esquerda/Left @ 90x72x2,5mm 189010290041
203RT x 4 Direita/Right ° 100 x 86 x 3mm 189010290045
203RT x 4 Esquerda/Left ° 100 x 86 x 3mm 189010290046
° Satinado/Satin @Amarelo / Yellow G Bronze/Bronze
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205 ART. ACAB. DIMENSIONS (HXWxT) REF.
INOX 205 x 2.5 Direita/Right (¢ ] 6552 % 2mm 189010280005
205 x 2.5 Esquerda/Left 0 65X 52 x2mm 189010280006
~ w 205 x 2.5 Direita/Right @ 65 x52x 2mm 189010280001
) ——
o @ 205 x 2.5 Esquerda/Left @ 65x52x 2mm 189010280002
I
H = ireita/Ri
~ o ; [} 205 x 3 Direita/Right 0 75 x 63 x 2mm 189010280013
o |ille 205 x 3 Esquerda/Left (¢ ] 75 %63 x 2mm 189010280014
L
= T}}:=®= 205 x 3 Direita/Right @ 75 x 63 x 2mm 189010280009
s
— 205 x 3 Esquerda/Left @ 75x 63 x 2mm 189010280010
205 x 3 Direita/Right (=] 7563 x 2mm 189010280011
205 x 3 Esquerda/Left (=] 75 %63 x 2mm 189010280012
205 x 3.5 Direita/Right (* ] 90 %65 x 2.5mm 189010280019
205R 205 x 3.5 EsquerdarLeft o 90X 65 x 2.5mm 189010280020
INOX 205 x 3.5 Direita/Right (<) 90 %65 x 2.5mm 189010280015
205 x 3.5 Esquerda/Left (&) 9065 x 2.5mm 189010280016
~ -
J = [—— I
i ) : ) 205 x 3.5 Direita/Right G 90 x 65 x 2.5mm 189010280017
| 205 x 3.5 Esquerda/Left G 90 x 65 x 2.5mm 189010280018
-~ - Hi@LF 0
A - : 205 x 4 Direita/Right 0 100x 73 x3mm 189010280081
e |]||®
o 205 x 4 Esquerda/Left 0 100x 73 x 3mm 189010280082
® - D 205R x 3 Direita/Right (=] 75 %63 x 2mm 189010280049
®
B ol
205R x 3 Esquerda/Left 0 75x63 x 2mm 189010280050
205R x 3 Direita/Right G 75 %63 x 2mm 189010280051
205R x 3 EsquerdarLeft (=] 75 %63 x 2mm 189010280052
205RT 205R x 3 Direita/Right @ 75 %63 x 2mm 189010280053
INOX 205R x 3 Esquerda/Left @ 75x 63 x 2mm 189010280054
205R x 3.5 Direita/Right ° 90 x 65 x 2.5mm 189010280055
~ - w 205R x 3.5 Esquerda/Left 0 90 x 65 x 2.5mm 189010280056
A - ! =5 1
o (| @ 205R x 3.5 Direita/Right G 90 %65 x 2.5mm 189010280057
I
- - HlO L0 205R x 3.5 Esquerda/Left G 90 x 65 x 2.5mm 189010280058
= . U
! 205R x 3.5 Direita/Right 9065 x 2.5mm 189010280059
@ ||\@
—~ = v 205R x 3.5 Esquerda/Left @ 90 x 65 x 2.5mm 189010280060
. ©
A 5 = 205RT x 3 Direita/Right (=] 75 %63 x 2mm 189010280065
205RT x 3 Esquerda/Left (¢ ] 75 %63 x 2mm 189010280066
205RT x 3 Direita/Right G 75 %63 x 2mm 189010280069
205RT x 3 Esquerda/Left (=] 75 %63 x 2mm 189010280070
205RT x 3 Direita/Right (<) 75 %63 x 2mm 189010280071
205RT x 3 Esquerda/Left (<) 75 %63 x 2mm 189010280072
205RT x 3.5 Direita/Right (=] 90X 65 x 2.5mm 189010280063
205RT x 3.5 Esquerda/Left 0 90 x 65 x 2.5mm 189010280064
205RT x 3.5 Direita/Right @ 90X 65 x 2.5mm 189010280073
205RT x 3.5 Esquerda/Left (&) 90X 65 x 2.5mm 189010280074
205RT x 3.5 Direita/Right G 90X 65 x 2.5mm 189010280075
205RT x 3.5 Esquerda/Left G 90 x 65 x 2.5mm 189010280076

°Satinado/$atin @Amarelo/YeIIow GBronze/Bronze




Dobradicas 81
Hinges / Paumelles / Bisagras

405x95

INOX

L F

€

B
| sl
-

ART. DIMENSIONS (HXWXT) REF.

405 x 95 95 x 54 2mm Direita/Right 189010280047

405 x 95 95 x 54 2mm Esquerda/Left 189010280048

405x 95 95 x 54 2mm Esquerda/Left 189010280044

405 x 95 95 x 54 2mm Direita/Right 189010280045

405 x 95 95 x 54 2mm Esquerda/Left 189010280046

ACAB.
S
" J
405 x 95 @ 95 x 54 2mm Direita/Right 189010280043
)
"
e

0 Satinado/Satin @Amarelo/YeIIow GBronze/Bronze

léng)X5x1 00 '5 | -
v
»
8
>
ART. ACAB. DIMENSIONS (HxWxT) REF.

405x100 @8  100x57x2mm Direita/Right 189010280068

405 x 100 ° 100 x 57 x 2mm Esquerda/Left 189010280067

405 x 100 “ 100 x 57 x 2mm Direita/Right 189010230003*

405x100 @8  100x57x 2mm Esquerda/Left  189010230004*

o Satinado/Satin G Bronze/Bronze

405x140 & ‘
INOX o | c
- C
|
& Ci
L Ci
ART. DIMENSIONS (HXWxT) REF.

405x140 @Y  140x70x 2,5mm Direita/Right 189010230001

405 x 140 c 140 x 70 x 2,5mm Esquerda/Left 189010230002

o Satinado/Satin @Amarelo /Yellow CBronze/Bronze




|4/
82 APC
85
INOX
w
O Q ° ; o ART. ACAB.  DIMENSIONS (HXWXxT) REF.
O (5 [] 8sx25 @8 64 x47 x 2mm 189010270004
]
We ™ ° 85x3 G 76,2 x 50x8 x 2mm 189010270005
) f n
O 2 o []| © 85x3,5 G 89X 65 x 2,5mm 189010270006
O O —-e— 85x4 %  101,6x762x25mm 189010270007
G Satinado/Satin
86R
INOX
ART. ACAB.  DIMENSIONS (HXWxT) REF.
.*_‘
— ° N ° 86Rx 3 (*.] 75 x 63 x 2mm 189010270013
|
] 86Rx 3 e 75X 63 x 2mm 189010270017
Ho|@ | @
1 86Rx 3,5 G 88x77 x2mm 189010270014
|
o[ e 86Rx 3,5 e 88 x77 x 2mm 189010270018
==
T
86R x4 (8] 101 x77 x 2mm 189010270024
86R x 4 e 101 x 77 x 2mm 189010270023
° Satinado/Satin ePoIido/Polished
INOX ART. ACAB.  DIMENSIONS (HXWXxT) REF.
W, 86x3 G 75x63 x2 mm 189010270011
- I
) e Lo 86x3 e 75x63x2mm 189010270016
&l 86x35 N 88 x 77 x 2mm 189010270012
- H @ |
N 86x3,5 e 88 x 77 x 2mm 189010270015
I
- H 86 x 4 G 100 x 77 x 2.5mm 189010270022
J
- 86 x 4 e 100 x 77 X 2.5mm 189010270021
goxa €N 100 x 77 x 2.5mm 189010270027
@ satinado/satin -~ E¥polido/polished  E Amarelo / Yellow

86




Dobradicas
Hinges / Paumelles / Bisagras

231 (com mola) 235/ 235R (com mola) 237/ 237R (com mola)

INOX INOX INOX

o] e 180 x 80 x 3mm 189010100001
o [ o 235 O 150 X80 x 3mm 189010100003
" ] 235R (=] 150 x 80 x 3mm 189010100004
o © 237 (* ] 100 x 80 x 2,3mm 189010100009
o[]e 237R (=] 100 x 80 x 2,3mm 189010100010
14: 235R (pack 6) ° 150 x 80 x 3mm 189010100012
= @ satinado/satin
233 (com mola) 234/ 234R (com mola) 236/ 236R (com mola)
INOX INOX INOX

w
T TTe --——
‘ ‘ 180 x 135 x 3mm 189010100002
] m e 234 o 150 x 135 x 3mm 189010100005
H
ol le 234 @M 150x 135 x 3mm 189010100006
‘ ‘ 236 (=] 100 x 135 x 2.5mm 189010100016
I I
LA @ 2n6R G 100 x 135 x 2.5mm 189010100011

d
:}l: —p—p— ° Satinado/Satin



84 \/

evalution at your service

217x5
INOX w
oLl o
Ne
e [e
lo ol o
| OO
1 O o e
| Q | \ =
| [ T‘:'-—c?(l’)ﬁ'
| 0 @14mm
ART. ACAB.  DIMENSIONS (HXWxT) REF.
217 x5 O 127 x 76 x 3mm 189010350003
0 Satinado/Satin
217Rx5
w
INOX B == —|
S | G
L :
| A o [e
1O ol o
3 o[
@ []e
e
! ; :
L—-O—' 01imm
ART. ACAB.  DIMENSIONS (HxWxT) REF.
217Rx5 @8 127 X 76 x 3mm 189010350004
0 Satinado/Satin
218
INOX -
3
[
o [e
H ]
ol e
oLIO
@ [I|®
Ul =
T
ART. ACAB.  DIMENSIONS (HxWxT) REF.
218 O 150 x 80 x 3mm 189010350005
0 Satinado/Satin
218R
INOX w
=
s
[l
W 1o [ie
ol o
@ {1 @
1@ |i]|e
ART. ACAB.  DIMENSIONS (HxWxT) REF.
218R c 150 x 80 x 3mm 189010350006

0 Satinado/Satin




Dobradicas 85
Hinges / Paumelles / Bisagras

CLIPON
INOX
RECTA + CLICK (/16 1/2 CURVA + CLICK («/8)
RECTA + CLICK 189010210008
1/2 CURVA + CLICK 189010120007
CURVATOTAL + CLICK 189010160007
RECTA + CLICK 189010210002*
1/2 CURVA + CLICK 189010120002*
CURVATOTAL + CLICK 189010160002*
CURVA TOTAL + CLICK /o) Niquel
SLIDE ON
INOX

RECTA 189010210007
1/2 CURVA 189010120006

CURVATOTAL 189010160008

1/2 CURVA (g RABO CURTO 189010200001
RECTA 189010210001*
1/2 CURVA 189010120001*
CURVATOTAL 189010160001*

*Niquel

RABO CURTO s CURVA TOTAL (c/0)



86

VAPC

T3 RECTA C/16 (soft close)

INOX

T3 1/2 CURVA ¢/8 (soft close)

INOX

T3 CURVA TOTAL c/0 (soft close)

INOX

Fecho Automético
Soft Close
Fermeture Automatique
Bisagra Cazoleta Automatica
Automatische Schliessung

04—
42

N
75
ART. REF.

T3 RECTA CLICK 16" 189010220004
T3 1/2 CURVA CLICK 8" 189010220005
T3 CURVATOTAL CLICK 0" 189010220006
T3 RECTA CLICK 16" 189010220001*
T3 1/2 CURVA CLICK 8" 189010220002*
T3 CURVATOTAL CLICK 0" 189010220003*

*Niquel



Dobradicas
Hinges / Paumelles / Bisagras

DIV

INOX

ART.
DIV 12,7 x 45mm

K

n

A
12,7

ﬁ

KG
10

REF.
189010440001

DIV 12,7 x 60mm

12

15

189010440002

DIV 15,8 x 70mm

15,50

22

189010440003

DIV 19,05 x 95mm

18,5

30

189010440004

DIV 25,4 x 118mm

25

40

189010440005

DIV 28,5 x 118mm

28

50

189010440006

DIV 34 x 139mm

60

189010440007

DIV



88 \/

evolution at your service

DIV 3D - 23x95 (D/E)

INOX
L

N
\\:
§
$
N

r—im
@ -
© [
?I

*DIV 3D-23 x 95mm Direita/Right 23 11-13 189010440009

*DIV 3D-23 x 95mm Esquerda/Left 23 11-13 95 30 6.7 189010440008

*Com afinagao/ With tuning/ Avec accord/ Con el ajuste

DIV 3D - 29x118 (D/E)

INOX

NN

7

\\\\‘

.

™
W
“

§
§
N

777 77777777777/ 7777

JIIISIIS TSI SIS IS IS,

r—791.5 ﬂ

S s

é

*DIV 3D-29 x 118mm Direita/Right 29 16,5-18 m 37 189010440015

*DIV 3D-29 x 118mm Esquerda/Left 29 16,5-18 11 37 10 189010440014

*Com afinagao/ With tuning/ Avec accord/ Con el ajuste




Dobradicas
Hinges / Paumelles / Bisagras

S011 (wQ)

INOX

55

With/Sithout Spring
Avec/Sans Ressort
Con/Sin Muelle S011 c/mola 019010170018

S011s/mola 019010170070

S012 D/E (wQ)

INOX

101,6
° o o @ y
27—}
© ® o
120

S-012 Direita/Right 76x 101 x2mm 019010170008

S-012 Esquerda/Left 76 x 101 x 2mm 019010170024

201RWC

INOX

®
=

201 RWC Direita/Right 189010300068

201 RWC Esquerda/Left 189010300069

89




920
87R (wQ)
INOX
65
l
. H ART. REF.
L
: o 87R 189010270008
D08-002 (wQ)
INOX 75
T
o, ®
ART. DIMENSIONS (HXWxT) REF.
101 Y @
[} \n D08-002 Direita/Right 101 x 75 x3mm 189010300065
(<} ’0@ D08-002 Esquerda/Left 101 x75x3mm 189010300064

201RWC




Pivot
Pivot / Pivot / Pivot

91

D13-001 TOP + BOTTOM (200kg)

INOX
© 955 415
@ € o o)
I &
0 = i |
c ) & @ & @ [=
6.8
; g 107
ART. REF.
D13-001 TOP + BOTTOM (Direita/Right) 189010130002
D13-001 TOP + BOTTOM (Esquerda/Left) 189010130003

60.85

1142

120.65

D13RT-003 TOP + BOTTOM (90kg)

INOX

ART. REF.
D13RT-003 TOP + BOTTOM (Direita/Right) 189010130007
D13RT-003 TOP + BOTTOM (Esquerda/Left) 189010130008

1142

524

12065

D13-002 (60kg)

INOX

2000

ART. DIMENSIONS REF.
D13-002 TOP + BOTTOM 22x110x24mm 189010130004

2400
' o —— o —

—559

D13-002R (60kg)

INOX

1 e

ART. DIMENSIONS REF.
D13-002R TOP + BOTTOM 22x110x24mm 189010130005

2000




92

\/

evalution at your service

i

D13-005

GIRO D13-005 KIT (40kg)

INOX

‘ b
Giro/Pivot para porta de dupla accao com paragem de 90°
a 105°, com mola ajustavel.

Pivot Double action door with 90° or 105° stop, adjustable
spring closing force.

Pivot a frein hydraulique pour portes, double action (inté-
rieur/extérieur). Arrét constant (a 90° ou 105°) ou sans-ar-
rét, freinage a l'ouverture et temporisation a la fermeture.

Giro/Pivot de puerta de doble accion con muelle y stop
de 90°a 105°.

R12.50

@@

S

——

=—36.00—=

e

;
LSU.UOJ R12.50

ART. REF.

D13-005KIT 189010130006




Fechaduras
Locks
NSIES
Cerraduras




%4 \/ [

evalution at your service

Acessorios Acabamento satinado
Accessories Satin finish
Accessoires Finition satinée

Accesorios Acabado satinado
s .
— 1
[l Off_s
)
_le
= oire ART. REF.
792 Direita/Right 219010200002
204 395750 [ 792 Esquerda/Left 219010200001
FECHADURA 3 PONTOS
INOX
S0}
g
63
ulf
@ 203mm | § {

S| L85t
204.72

>|

20mm < 93mm

662.15

ART. REF.
" F. 3 Pontos S/ CIL 212230200030
= F. 3 Pontos C/ CIL APC 212230200031
N F. 3 Pontos C/ CIL TESA 212230200032
725S — 725S/R
[ e (©)
INOX INOX

189

——
[
o@h
I

.
8|8
| |o] ] | o)
e 3 :
ART. REF. ART. REF.
725S 219010140004 725 SR 219010140043
725SS/CIL 219010140098 725 SRS/CIL 219010140099
7255 219010140049* 725SR 219010140050*

*Amarelo Satinado / Satin Yellow *Amarelo Satinado / Satin Yellow



— —
Fechaduras 95
Locks / Serrures / Cerraduras
790S ol DX
INOX = INOX
E— 22
i ] =
g:=lES 9
O <0~ e O
g 8 ® 8 &I . & e
H 2 5 |3 D =)
N ' @
¥ @_ 120 47
o 70
o] L =
25
ART. REF. ART. REF.
790 S x 60mm 219010140044 DX x 47mm 219010080003
C1684
INOX
£204
o
L ‘ a
g
il
5
\
F
g
o o
o
ART. REF.
A C1684 219010070001
Acabamento cromado / Chrome finish /
Fini chrome / Acabado cromado
727
INOX

25

o176

615

.
-
& 0800

ART.
727

Cilindro incluido
Cylinder included
Cylindre inclus
Cilindro incluido

REF.

219010010001




\/

96 ’
R200 R300
INOX INOX 7
,g @@
87.98
e 6000
300 ,
1 Fllw 1
@
9 o H 2o [ﬁ O
s auot@—e T | 3
& O ] °le B g =
O 1 ) s = ] O
O == O
4 =

! ° d P

) ©© — 1150~ ?_" ©
’ ® 4¥@

e~ £

ART. REF. ART. REF.
R200 x 60mm 219020200001* R300 x 60mm 219020200005*
R200 x 60mm 219020200002** R300 x 60mm 219020200006

*Acabamento Inox / St. Steel finish
** Acabamento em bronze / Bronze finish

*Acabamento Inox / St. Steel finish
**Acabamento em bronze / Bronze finish

1794

INOX

ok
|
.

jqi;-

*

-4l
B

235
165.2

®)

«

ART. REF.

1794 x 55 219010140110

O
[
[ ]
Tw

235
164

L]
2
ART. REF.
1794Rx 55 219010140111




Fechaduras
Locks / Serrures / Cerraduras

97

1795

INOX
a

=1o®
©
E‘:{;f g
0800 /%;g 3
| §
iR

L o
25/30/35
1795 x 25 219010010010
1795 x 30 219010010011
1795x35 219010010012
1 796 67.5/72.5 - 1 796 R 67.5/72.5 % F1
p-25 [ .25 [
INOX E INOX AT
50/55. F @ B 50/55 t@ 4
15 ~ S|
@ o

:

S|

o O | hoo

157

|

157

1796 x 50 219010140113 1796 R x 50 219010140112
1796 x 55 219010140100 1796 Rx 55 219010140107
1797 1797 R
INOX INOX
50 50
3 30 15 g 30 15
M ; el
© ©
g g

'

<=
o®

1797 x 30 219010140101

i

1797 Rx 30 219010140102

(o®




\/

98 ’
8972 (12v DC) 8992 (12v DQ)
37,6 37,6
& & = ]: & & = ]:7
O O
8 297% [2% 8 ik (2%
z 0 |
B s )= i ® o )= i
L (-
I
94 94
53,3 535 53,3 535
ART. REF. ART. REF.
8972 Direita/Right 219010090001 8992 Direita/Right 219010090003
8972 Esquerda/Left 219010090002 8992 Esquerda/Left 219010090004
720
INOX
60,8 100/ 120
g N ART. REF.
75 720x10 Direita/Right 219010030010
Py n
|:| M Bl @@ E 720x10 Esquerda/Left 219010030009
wn
8 :ﬂ 8 o 720x12 Direita/Right 219010030012
[[:] ~ 4 )
© | soe0 | s0i60 i) 720x12 Esquerda/Left 219010030011
BK 01 FEC.TUBULAR
INOX INOX

ART. REF.

BK 01 219010220007

ART. REF.
‘ 570ET/SS 219010220001
570 ET/BA 219010220002*
570ET/PB 219010220003**
570 BK/WC 219010220004
570 BK/WC 219010220006**

*Bronze  **Amarelo / Yellow



29

Fechaduras
Locks / Serrures / Cerraduras

7016 x60
INOX
D%s D)E@ ART. REF.
e RE 7016 x60 219010140001
o (@) t[ O
7026S x60 7026R x60
INOX INOX

o6
[08.00 .
—>e
Dé.OO\ﬁ
o ¥ O
®
ART. REF. ART. REF.
7026R x60 219010140055

70265 x60 219010140054
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evolution at your service

716/1 716/1R

INOX INOX

o]
<

P 1
T
bl

179
130
179

—

lN

|
y[e

i
;3[(@

716/1 219010140029 716/1R 219010140032
716/1 219010140068 716/1R 219010140069*
716/1 219010140003** 716/1R 219010140013**
*Bronze  **Latdo Polido / Polished Brass *Bronze  **Latédo Polido / Polished Brass
718S 718SR
INOX INOX

o]

180
8

—
°
e
o
®
68
szl

(@

718S 219010140023 718 SR 219010140042
7185S 219010140024 718 SR 219010140061*
718S 21901014002** 718 SR 219010140109**

*Bronze  **Latéo Polido / Polished Brass *Bronze  **Latao Polido / Polished Brass



Fechaduras 101
Locks / Serrures / Cerraduras

7195 719SR

INOX INOX

o]

180

180

006CL

e} o)
> =
7195 219010140046 719 SR 219010140047
719 SR 219010140060*
*Latao Satinado / Satin Brass
INOX [ Te] INOX ©
|:| 60.00 |:|
@
: =S ‘ g
o
[08.00 -
° ]
H 2|3 H
DS.DOG ©
o
o o« Q70 o)
B laso b e
728 x 60mm 219010140056 728 SR x 60mm 219010140057
700N 701N
INOX INOX
© @)
746 74.6
D 50 50 D
ol ol @ 5 ol @ 8
X o @ K oM
é ]D&Oo)otL DB.OOOL §
o| |3 o 3
[6.00
° olher, ° oo,
H3 H3
L\ Q)
e 20"
700N x 50mm 219010230001 Magnética / Magnétic / Magnétique 701N x 50mm 219010230002

Magnético




\/

102
790x20 N 2005 N
INOX INOX o DY 5000
Dgg B
o] 2 g B
L J U < .
oo 5 ° o g
q e - g
= g $EE§
ﬁi ® Oe
I y £ 20
790x20 219010010002 2005 219010140096
1790 SL x55 o 1790R SL x55
55,00 22,00, 55,00 22,00
INOX 3 INOX s
1] 300 ® 3,00 ®
= 5
> 99 e o 4o e
T +m 8 T J g
I: +~ |f 8 I:l & [ =[5 3 D s
co@o H © 0 ﬁo 1
n ﬁ J|® - 4|°
o @ @

1790 SL x55 219010140141 1790R SL x 55 219010140142

Resistente Ao Fogo / Fire resistant Resistente Ao Fogo / Fire resistant

Résistance au feu / R te al Résistance au feu / Resistente al

fuego fuego

INOX INOX
84 84
A A
s [ P2 8l R2a

@ 813 @

T
o
L

=
A

2%

=
® o

oNHS
%
[
@
Art No. A ]
1790Rx55 55 72

1790-Rx 55

219010140073

D E
-
08.00 i
1[0
oS
| ¥
[
@
Art No. A B
179055 55 72
1790x50 50 85
1790 x 55 219010140072 o
1te Ao Fogo
1790 x 50 219010140128 Fire resistant / Résistance au feu
R te al fuego
1790 x 50 219010140123* *Amarelo/Yelow




Fechaduras 103
Locks / Serrures / Cerraduras

1791-WCx55 1791-WC-Rx55
INOX INOX
£, 8 N - o
al T Al [V
© 1
- i 2o o ( el IS o o ¢
Il o
o © o ©
2 DB.M):; 3 82 DB.DO/:; 3
D = E 2
[mE:X 8.0
log . %‘;} 95 o 8&"}
&> o 5 ¢ 81

oo
oo

1791WCx55 219010140074  Fire resistant/Résistance au feu 1791TWCRx55 219010140075
Feuer bestandig / Resistente al fuego
1792-Px55 1792-P-Rx55
INOX INOX

55

13

535

235

bfo—e — — X o}

Resistente Ao Fogo / Fire resistant
1792 P x 55 219010140076 Résistance au feu / Resistente al fuego 1792PRx55 219010140077

1793-PIVOT x50

50 22
T 3 Resistente Ao Fogo / Fire resistant
¢ Résistance au feu / Resistente al fuego
e U o
B | [e
08.00 =
SWe
O o
oy & g 1793P x50 219010140129
o
|:| 1793P x50 219010140127*
N
'$li$ © *Amarelo / Yellow
-3
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\/

evolution at your service

1793-PIVOTX55

INOX

AR R T e sorono

1793-PIVOT-Rx55

INOX

84

3 ”%‘ =22 3 = 20,
813 © 813 ©
‘ @ _ ‘ & _
o |H o |E
IERIC 04 |3
= =
€ fi=a
P J
08.00 Al 08,00 el
& &
N> N>
38 38
©
N

1793PIVOTx55 219010140078 Fire resistant / Résistance au feu 1793 PIVOTRx55 219010140079
Resistente al fuego
1798 1798 R
INOX INOX
725 725
22 L2
~-2.5 25
9'5L© 70 Q'SL@
) [}
f Il i 5 A|ld|=
.85 o L8 e
9511 ©, 957
b 55.0 » 55.0 -
' v

.

1798 x 55

219010140103 Fire resistant / Résistance au feu 1798 Rx 55 219010140104

Resistente al fuego




Fechaduras 105

Locks / Serrures / Cerraduras

7050 WC/S 7050 K/S
5‘:’7.").5 %ﬁr § 67%
sz ©
8,201y 2 = o”{j -
oLy a7 ° g 7
O_ n i
3[@ ! ) ?|8 g o
o 6.2 o
o
&) |

125

_

7050 WC/S 219010140093* 7050 K/S 219010140092*

*Acabamento satinado / Satin finish *Acabamento satinado / Satin finish

7050 WC

2005/1 2005/2 2005/3

INOX INOX INOX

O Bn 1B

o o o
& X 5
& & E
p] oo

2005/1 219010140039 2005/2 219010140040 2005/3 219010140059

o

Q

29
Nl
)
127
29
Nl
o)

a’r
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2005/4K 2005/5K 2005/6

INOX INOX INOX

o
]
45 19
ART. REF. ART. REF. ART. REF.
2005/4K 219010140051 2005/5K 219010140052 2005/6 219010140053
2005/5K 219010140084*
F1
*Polido/Polished

2005/5K



Fechos
Latches
Verrous
Cierres




108 VAPC

FECHO 208 ART. Hooc L REF.
INOX
;= 208x150 35 22 150mm 229010200001
o — i 208x200 35 22 200mm 229010200002
m— = |° (=) | ®
s I | : N 208x250 33 20/22 250mm 229010200003
208x300 35 22 300mm 229010200004
208x400 35 22 400mm 229010200005
FECHO 208 R
o ART. c L REF.

208R x 150 20 150 mm 229010200006

I 208R x 200 22 200 mm 229010200007

M’ SR——
I=' fo (T L) !

208R x 250 20/22 250 mm 229010200008

Ol

208R x 300 22 300mm 229010200009

208Rx400 20 400mm 229010200010
FECHO 401
INOX
ART. c L H REF.
401x150 16  160mm 13 229010010003
401x150 16 150mm 13 229010010017
o H: 401x200 14 200mm 13 229010010008
0 —_— |§ 401x250 14 250mm 13 229010010013
S — 401x300 14  300mm 13 229010010016
FI-CUL FECHO 1/4x6
INOX INOX

ART. DIMENSIONS REF.
A\

W FECHO CULATRA 1/4x1 1/2 6mmX38mm 229010030011*
FECHO CULATRA 1/4x2 6mmX50mm  229010030012%
FECHO CULATRA 1/4x2 6mmX50mm 229010030014%
FECHO CULATRA 1/4x2 1/2 6mmX63mm  229010030015**
ART. 2 L ¢ F REF. FECHO CULATRA 1/4x2 1/2 6mmX63mm 229010030017*
FI-CUL 7 25 30 39 229010030033 FECHO CULATRA 1/4x3 6mmX76mm 229010030018%*
FI-CUL 7 30 30 44 229010030034 FECHO CULATRA 1/4x3 6mmX76mm 229010030020%
FI-CUL 7 40 30 52 229010030035 FECHO CULATRA 1/4x4 6mmX101mm  229010030023*
FI-CUL 7 50 30 64 229010030036 FECHO CULATRA 1/4x5 6mmX127mm  229010030025%*
FlcUL 7 65 30 84 229010030037 FECHO CULATRA 1/4x5 6mmX127mm  229010030026*
FECHO CULATRA 1/4x6 6mmX152mm  229010030027**

FI-CUL 7 80 30 100 229010030038
FECHO CULATRA 1/4x6 6mmX152mm  229010030028***

FI-CUL 7 100 30 120 229010030039
FECHO CULATRA 1/4x8 6mmX203mm 22901003003 1%
FECHO CULATRA 1/4x8 6mmX203mm  229010030032*

*Latao Polido/Polished Brass **Latdo Bronze/Bronze Brass ***Latao Niquel/Nickel Brass



Fechos
Latches / Verrous / Cierres

FECHO/LOCK 429

INOX

s

)

! 4

O,

FECHO/LOCK RTO2

NIQUEL / NICKEL

109

ART. REF. ART. REF.
RT02 019010310154 FECHO 429 229010210001
FECHO/LOCK 11 FECHO/LOCK RTO1
BRONZE INOX
ART. REF. ART. REF.
FECHO 11 229010230002 RTO1 019010310153
CR-01 VT-@10
INOX
(O] (O] 10
[ o]
@9@ i
35.0
ART. REF.
VT x @10 mm x 1000 mm 429010020001
o
g 2 VT x @10 mm x 1200 mm 429010020002
w
VT x @10 mm x 2000 mm 429010020003
VT x @10 mm x 3000 mm 429010020004
Vendido separadamente / Sold separately
Vendu séparément / Vendido por separado
50.0
™ ™M
ART. REF.

PASSADOR*
(pegas)

N

*Acessorios de fixagao incluidas
Fixing accessories included
Accessoires de fixation inclus

Accesorios de fijacion incluidos

CR-01 169010010001




— B
110 oﬂp C
CR-02 VT-@10
INOX i W INOX
o @ o
] e o
35.0 It
%) VT x @10 mm x 1000 mm 429010020001
VT x @10 mm x 1200 mm 429010020002
PASSADOR* 4 VT x @10 mm x 2000 mm 429010020003
(pecas) VTX@10mmx3000mm 429010020004
*Acessorios de fixacdo incluidas "
35.0 Fixing accessories included Vendldo’sep:fradamente /.Sold separately
Accessoires de fixation inclus Vendu séparément / Vendido por separado
Accesorios de fijacion incluidos
™M ™
PASSADOR WC 52 (C/ INDICADOR) WC 52mm (S/ INDICADOR)
ACESSORIO PARA CREMONE INOX INOX
INOX

! Py

9
{@g{@]

{@d{@]

@ 53mmWCc/Indicador ~ 229010040001** @ 53mmWCs/ Indicador ~ 229010040007**

PASSADOR 019010070003

@ 53mmWC ¢/ Indicador  229010040014* ** @ 53mmWC s/ Indicador  229010040015* **

*Polido/Polished ~ **Disponivel na gama “OPT!" *Polido/Polished  **Disponivel na gama “OPT!"

WC QUADRADO 2 (S/IND.)

INOX

WC QUADRADO 1 (C/IND.)

INOX

@) ()

52

A

38

WC Quadrado 2 s/ Ind. 229010040008**

229010040009**

WC Quadrado 1 ¢/ Ind.

WC Quadrado 1¢/Ind.  229010040013* ** WC Quadrado 2s/Ind. ~ 229010040012* **

*Polido/Polished  **Disponivel na gama “OPT!"

*Polido/Polished  **Disponivel na gama“OPT!"



Fechos
Latches / Verrous / Cierres

111

101-004 101-003
INOX

INOX

53

101-004 229010040010 101-003 229010040006

S007 WC37mm

INOX INOX
1O@d] 4O |
m m

38 9
S007 019010170002 WC37mm 229010040003
*Polido/Polished
M1 M2

M1 Branco / White / Blanco / Blanc 229010130002

M2 Branco / White / Blanco / Blanc 229010130001
M1 Castanho / Brown / Marron 229010130003 M2 Castanho / Brown / Marron 229010130004
M1 Cinzento / Gray / Gris 229010130006 M2 Cinzento / Gray / Gris 229010130005
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TICTAC Ne1

Sistema de fecho suave
Soft close system

Systéme de fermeture doux
Sistema de cierre suave

Com mola

With spring
Avec ressort
Con muelle

TICTAC Ne1 019010330001

TICTAC N°2

Sistema de fecho suave
Soft close system

Systéme de fermeture doux
Sistema de cierre suave

Com mola e magnetismo
With spring and magnetism
Avec ressort et magnétisme
Con muelle y magnetismo

TICTAC No2 019010330002

TICTAC N3

Sistema de fecho suave
Soft close system

Systéme de fermeture doux
Sistema de cierre suave

Com mola e magnetismo
With spring and magnetism
Avec ressort et magnétisme
Con muelle y magnetismo

TICTAC N°3 019010330003




Linha de Vidro
Glass Line

Ligne Pour Verre
Linea Cristal
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Ccvo1

INOX

518

e 5, . b
g® 7

7

ﬁz » M,ﬁ;///-///

755

R == ‘ 7

oz

Concha para vidro

Flush slide / pull handle _—
Poignées-coquilles encastrables CVO0150mm 019010310218
Cazoleta para cristal

CV0160mm 019010310036

CV02 (ADESIVO / ADHESIVE / ADHESIF / ADHESIVO)
INOX

Concha para vidro

Flush slide / pull handle
Poignées-coquilles encastrables
Cazoleta para cristal

cvo2 149010010030

CVO03 (ADESIVO / ADHESIVE / ADHESIF / ADHESIVO)
INOX

Concha para vidro
Flush slide / pull handle
Pour portes en verre
Cazoleta para cristal

- L

cvo3 149010010031

60
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DV-01
INOX
127
3
. O
g\ ™
Dobradica para vidro
Q Hinge for glass door
) Paumelle porte en verre DVO1-02 Aluminium 019010310070
Bisagra para cristal
INOX

127

Paumelle porte en verre Dv 02 - 02 Aluminium

Bisagra para cristal

Dobradica para vidro
Hinge for glass door

019010310072

DV-05

INOX

89

verre
cristal
8-12mm

vidro
glass

DV 05

019010310226
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EXEMPLOS DE APLICAGAO
APPLICATION EXAMPLES / EXEMPLES D'APPLICATION / EJEMPLOS D'APLICACION

Parede/Vidro 90° Vidro/Vidro 90°
Glass/Wall 90° Glass/Glass 90°
Mur/Verre 90° Verre/Verre 90°

Pared/Cristal 90° Cristal/Cristal 90°

SV 012 90x82x2.5mm (vidro/glass)

INOX -~ 81

FL—\ 218
0
vidro o
glass | 10-12mm
verro

cristal

o
ﬂ
?
50

SV 012 019010170078

24 4 24
a1
ST,
O O
VDO1
INOX 6. 410
37.0 3
O|H|O ”'I
N o| O _‘
o == 2 o o
o ~| S| A |
S| 3| 3
b
@L 5.0 @ /XQMU
50.0 o
5 55.0 EFEle
Dobradriga com mola Parede/Vidro __
Spring hinge Wall/Glass VD 01 (Inox Satinado/Stainless Steel) 019010310139
Paumelle avec ressort Mur/Verre " ) i
VD 02 (Inox Polido/Stainless Steel Polish) 019010310140*

Bisagra con muelle Pared/Cristal

*Polido/Polished
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Glass Line / Ligne Pour Verre / Linea Cristal
VD01 90
INOX
40
41.0 41.0
8. 37.0 37.0 3
o = 4
& 2 = b=
HEvE 14
2-R8.0( -R8.00
55.0
Dobradriga com mola Vidro/Vidro 90° ART. REF.
Spring Hinge Glass/Glass 90° VD 01 90 (Inox Satinado/Stainless Steel) 019010310141
Paumelle avec ressort Verre/Verre 90°
Bisagra con muelle Cristal/Cristal 90° VD 02 90 (Inox Polido/Polished Stainless Steel) 019010310142
VD01 135
INOX
41.0 41.0
gl A 3 37.0 37.0 2
o = o o (73
S 8 g g E
(&3]
2-R8.0( -R8.00
L 8~10
Dobradriga com mola Vidro/Vidro 135° ART. REF.
Spring Hinge Glass/Glass 1350 VD 01 135 (Inox Satinado/Stainless Steel) 019010310143
Paumelle avec ressort Verre/Verre 135°
Bisagra con muelle Cristal/Cristal 135° VD 02 135 (Inox Polido/Polished Stainless Steel) 019010310144
VD01 180
INOX
4.0 41.0 41.0
“r— 8 37.0 37.0 “O!
= A% 2 ol o 2
S é b g g B
2-R8.0( r\—‘.RBDO
55.0 8~10
Dobradrica com mola Vidro/Vidro 180° ART. REF.
Spring Hinge Glass/Glass 180° VD 01 180 (Inox Satinado/Stainless Steel) 019010310138
Paumelle avec ressort Verre/Verre 180°
VD 02 180 (Inox Polido/ Polished Stainless Steel) 019010310145

Bisagra con muelle Cristal/Cristal 180°




INOX
4
37
© |5
8 3 B N
©
f=! 2 3
: =
75
1% 2%
2-R8
Dobradrica com mola Parede/Vidro ART. REF.
Spring hinge Wall/Glass VD 00 (Inox Satinado/Stainless Steel) 019010310161
Paumelle avec Ressort Mur/Verre
Bisagra con muelle Pared/Cristal VD 00 (Inox Polido/Stainless Steel Polish) 019010310162
VD 15
INOX
44.00
3 36.00
all © ® £
- & gl @
- b} < f
o 14.00] 104.00
g 150.00
)
Dobradrica Parede/Vidro ART. REF.
Hinge Wall/Glass
Paumelle Mur/Verre VD 15 019010310220
Bisagra Pared/Cristal VD 15 019010310136*

*Polido/Polished

1003
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1001

INOX

Dobradica Parede/Vidro
Hinge Wall/Glass
Paumelle Mur/Verre
Bisagra Pared/Cristal

1001 019010310014

1001 019010310157*

*Polido/Polished

1002

INOX 145- s.s—ﬂ ﬁ

11.8 - -3
I | Mg

12.4

?24.8

,ﬂ
o
=
] (
62.05

’f
k“‘fﬁj

[
sl s

Dobradica Parede/Vidro
Hinge Wall/Glass
Paumelle Mur/Verre
Bisagra Pared/Cristal

1002 019010310015

1002 019010310156*

*Polido/Polished

1003

INOX

Dobradiga Vidro/Vidro
Hinge Glass/Glass
Paumelle Verre/Verre
Bisagra Crista/Cristal

1003 019010310016

1003 019010310158*

*Polido/Polished

1004

INOX o

)

Dobradica fixa¢ao dupla Parede/Vidro
Hinge double clamping Wall/Glass
Paumelle fixation double Mur/Verre
Bisagra fijacion doble Pared/Cristal

1004 019010310017

1004 019010310155

*Polido/Polished
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Linha de Vidro 121
Glass Line / Ligne Pour Verre / Linea Cristal

FV-00

INOX

ART. REF.
KITFV00* 019010310062

Trinco porta de vidro com puxador ( vidro/parede ou vidro/vidro) Adaptével em qualquer puxador da gama APC *PUXADOR NAO INCLUIDO
Lever handle for glass door (glass door to wall frame or glass to glass) Available for any APC handles *HANDLE NOT INCLUDED
Béquille pour porte en verre (fixation verre-mur ou fixation verre-verre) Adaptable avec tout type de poignée APC *POIGNEE NON INCLUS
Picaporte puerta cristal con manilla (parede a cristal o cristal a cristal) Adaptable en cualquiera manilla APC *MANILLA NO INCLUIDA
FV-01

INOX

2x135 % /

ART. REF.
KITFVO01* 019010310064

Trinco porta de vidro com puxador ( vidro/parede ou vidro/vidro) Adaptével em qualquer puxador da gama APC *PUXADOR NAO INCLUIDO
Lever handle for glass door (glass door to wall frame or glass to glass) Available for any APC handles *HANDLE NOT INCLUDED
Béquille pour porte en verre (fixation verre-mur ou fixation verre-verre) Adaptable avec tout type de poignée APC *POIGNEE NON INCLUS

Picaporte puerta cristal con manilla (parede a cristal o cristal a cristal) Adaptable en cualquiera manilla APC *MANILLA NO INCLUIDA
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FV-1801

INOX

; I @}7 8
| R

cristal
92

FV 1801 019010310170

Fechadura porta de vidro (Vidro/vidro, Vidro/Parede)

Lever handle for glass door with lock (Glass/Glass, Glass/Wall)

Poignée de levier/porte en verre avec serrure (Fixation Verre/Verre, Verre/Mur)
Cerradura de Puerta cristal (Cristal/cristal, Cristal/Pared)

*Vendido sem puxador e sem cilindro

*Sold without door handle and without cylinder
*Vendu sans poignée de porte et sans cylindre
*Se vende sin manilla de la puerta y sin el cilindro

FV-1802

INOX

102

210
190

|
—== e ]

FV 1802 019010310171

Fechadura porta de vidro (Vidro/Vidro)

Lever handle for glass door with lock (Glass/Glass)

Poignée de levier/porte en verre avec serrure (Fixation Verre/Verre)
Cerradura de Puerta (Cristal/Cristal)




Linha de Vidro 123
Glass Line / Ligne Pour Verre / Linea Cristal
INOX
102
87
1/ ]
Q I o
~ &
— ~
|
/ * O
. ,J-""J o
= e 1
— ~ ——
E< ¢
B ]
=
55
FV 1799 019010310168
Fechadura porta de vidro (Vidro/vidro, Vidro/Parede) *Vendido sem puxador e sem cilindro
Lever handle for glass door with lock (Glass/Glass, Glass/Wall) *Sold without door handle and without cylinder
Poignée de levier/porte en verre avec serrure (Verre/Verre, Verre/Mur) *Vendu sans poignée de porte et sans cylindre
Cerradura de Puerta cristal (Cristal/cristal, Cristal/Pared) *Se vende sin manilla de la puerta y sin el cilindro l
L1

INOX

FV-1800 ﬁ

-~ 102
an
. N,
NiVa
o ¥
- |

Fechadura porta de vidro (Vidro/vidro, Vidro/Parede) -_

Lever handle for glass door with lock (Glass/Glass, Glass/Wall)
Poignée de levier/porte en verre avec serrure (Verre/Verre, Verre/Mur) Fv 1800 019010310169
Cerradura de Puerta cristal (Cristal/cristal, Cristal/Pared)




L1

124

\/
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FVC-03

INOX

Vidro
Glass
Verre
Cristal

Parede
Wall
Mur
Pared

Cilindro incluido
Cylinder included
Cylindre inclus
Cilindro incluido

Fechadura porta de vidro

Lever handle for glass door with lock
Poignée de levier/porte en verre avec serrure
Cerradura de Puerta cristal

124 2

219

160
224

164
D
—

135

FVC 03 - 01 Vidro(Glass)/Parede(Wall) Direita/Right 019010310073
FVC 03 - 01 Vidro(Glass)/Parede(Wall) Esquerda/Left 019010310075
FVC 03 - 02 Vidro(Glass)/Vidro(Glass) Direita/Right 019010310074
FVC 03 - 02 Vidro(Glass)/Vidro(Glass) Esquerda/Left 019010310076

FVC-04-01

INOX

FVC-04-02

INOX

Cilindro incluido
Cylinder included
Cylindre inclus
Cilindro incluido

Fechadura porta de vidro (Vidro/Vidro)

Lever handle for glass door with lock (Glass/Glass)
Poignée levier/porte en verre avec serrure (Verre/Verre)
Cerradura de Puerta cristal (Cristal/Cristal)

FVC 04 - 01 Vidro(Glass)/Parede(Wall) Direita/Right 019010310077
FVC 04 - 01 Vidro(Glass)/Parede(Wall) Esquerda/Left 019010310125

FVC 04 - 02 Vidro(Glass)/Vidro(Glass) Direita/Right 019010310078
FVC 04 - 02 Vidro(Glass)/Vidro(Glass) Esquerda/Left 019010310126
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Glass Line / Ligne Pour Verre / Linea Cristal

FVC-05-02
INOX 21
© (]
Cilindro incluido Fechadura para porta de vidro 12mm
Cylinder included Door lock glass to glass 12mm . . Lo .
Cylindre inclus Serrure de porte au verre 12mm FVC 05 - 02 Vidro(Glass)/Vidro(Glass) Direita/Right 019010310127
Cilindro incluido Cerradura para puerta cristal 12mm FVC 05 - 02 Vidro(Glass)/Vidro(Glass) Esquerda/Left 019010310128
FVC-06
INOX
© (]
|
Cilindro incluido Fechadura para porta de correr em vidro
Cylinder included Sliding door lock glass to glass . . - .
Cylindre inclus Serrure de porte coulissante au verre FVC 05 - 02 Vidro(Glass)/Vidro(Glass) Direita/Right 019010310129

Cilindro incluido Cerradura para puerta corredera de cristal FVC 05 - 02 Vidro(Glass)/Vidro(Glass) Esquerda/Left 019010310130
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Adaptavel para vidro 8 ~ 12mm
Adaptable for glass 8 ~ 12mm
Adaptable pour verre 8 ~ 12mm
Adaptable en vidrio de 8 ~ 12mm

612

INOX

Sem cilindro
Without cylinder
Sans cylindre
Sin cilindro

FVC 612 Vidro(Glass) / Parede(Wall) Without Cylinder 019010310147
FVC 612 Vidro(Glass) / Parede(Wall) Without Cylinder 019010310150

*Polido/Polished

N\
N\
A}
N

Ay ar
N

A}
A}
A}
A}

A}
N
A}
A}
A}
A}
A}

612/BT/02

Lo]
65
53

A}
A}
A}

A}
A}
A}
A}

a a 7 7 ol 2
% 612 % %
[o]
414

89
klo CDo o

o o[-

R
~

!




Linha de Vidro

Glass Line / Ligne Pour Verre / Linea Cristal

127

612/01
INOX
O B
O
214 85
FVC 612 01 Vidro (Glass) / Vidro (Glass) 019010310148
FVC 612 01 Vidro (Glass) / Vidro (Glass) 019010310151*
*Polido/Polished
612BT/02
INOX 10
I FVC 612 BT 02 Vidro(Glass)/Vidro(Glass) Com Batente / With Stopper 019010310149
FVC 612 BT 02 Vidro(Glass)/Vidro(Glass) Com Batente / With Stopper 019010310152*
*Polido/Polished
T

Chapa Testa“L”
Strike Plate “L"

Gache de Serrure“L”
Cerradero para Cerradura “L”

Ty 89x25x16 019010310217

65

19

25

Fv 07

Fecho inferior porta de vidro

Glass door bolt to bottom
Fermeture inférieure porte en verre
Pasador inferior puerta cristal

019010310068
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FV-07-02
INOX
54.0 250 & i
LA N Fecho porta de vidro
o ; O ™\ \ \ \ Glass door bolt
8 N N Fermeture porte en verre
o o e & Pasador puerta cristal
jui S
2120 g ,,
° e s 7 o wE
% % FV07-02 019010310063
4
e/ igl Z
FV-07-02 FEMEA
INOX = rmw
OO oo R
o
8 FV 07 - 02 FEMEA 019010310240
\@/
101-005
INOX
10-12mm

E{-_

101-005 229010040016

101-006

INOX

35 _
s A
S ;Fi
100

13125

101-006 229010040017

50

101-007

cristal
12mm

vidro
glass
verre

10-

28

INOX ’

101-007 229010040018
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129

VK50

INOX

Puxador duplo aplicagdo em vidro
Door knob for glass

55.5 53
o Bouton/porte en verre
?—; Pomo para puertas cristal
VK50 329010040010
V57
INOX
Puxador duplo aplicacao em vidro
Door knob for glass
55 55

’_‘24,‘
SN )¢

Bouton/porte en verre
Pomo para puertas cristal

V57 329010040009

INOX
N
8
42
Pivot superior
Top pivet AR R
Pivot supérieur X-01 019010310088
Pivot superior
INOX

Pivot inferior
Floor pivot

P!vot !nfer!eur X-02
Pivot inferior

019010310089

105

150




130 v,ﬂp c
X-03
INOX
%
I
Pivot superior
Top pivot )
Pivot supérieur 15
Pivot superior
ART. REF.
X-03 019010310090
X‘04 89— 105
|
INOX ‘ M T
SL :
1 ot 4 @\\zs
-~
238 35~

315 |
HDIN
N
i

:ﬁ &

b

|
Lms«l 5

R34J

Pivot inferior ART. REF.

Floor pivot
Pivot inférieur X-04 019010310091

Pivot inferior

/4 7 7 Z 7
7 ﬁLf\ 7y mLﬂ i “JI”%
/ 10 Y, &
7 % 4 %
%z z 7
Z V4 2 7
7 4 7 / % 4 7 z
A7 L7 1#l 7 4|17
NN
NUoN ] o~ U7
N #
N s~ Z
! #
N \ # 7
! #
N ! # #
! #
N\ N # #
_|ﬂ n_
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Glass Line / Ligne Pour Verre / Linea Cristal

X-05
INOX
,D, Pivot superior fixacao vertical
A Top pivot fixing to frame
i Pivot supérieur fixation verticale
Pivot superior fijacion vertical
Va
ART. REF.
Y
215.0 # 7
X-05 019010310092
7 #
V
INOX 4 7z 7z
7 7
4 j( Z
Y
/ /
7 #
Conector com pivot superior ART. REF.
Top pivot, conector
Connecteur avec pivot supérieur X-06 019010310093
Conector con pivot superior
X-07 ~
INOX / %
7
Z
|
o
g I% %E40 %
O] © *
60
54 215.0 %
Z
Pivot superior
Top pivot ART. REF.
Pivot supérieur X-07 019010310094
Pivot superior
INOX 60
] =
=
o (& 7
° —
“ 261 o
9 H 4 7
7 P
7
Pivot superior
Top pivot ART. REF.
Pivot supérieur X-08 019010310095

Pivot superior




VAPC

132

X-09

INOX

90°

10~12

Hob

Pivot inferior ART. REF.
Bottom pivot
Pivot inférieur X-09 019010310096
Pivot inferior
X-10
VR
INOX 2 7
0. a Va
90.00" // o
7
7 4
Va 4
d % 7
2, 7
7| # Vi 7
Suporte conector com batente de porta ART. REF.
Fixing connector with door stopper
Connecteur de fixation avec arrét de porte X-10 019010310097
Suporte conector con tope de puerta
X-11
INOX 7 7
a 7
A »
3. Y
90.00° / % 7
7% P Z
N q Vi 7
226
3 7 7
: 217 4|17
Suporte conector de uniao ART. REF.
Fixing connector
Connecteur de fixation X-11 019010310098
Suporte conector de union
e 7 7L
102 Vi Vi
(\/\ 7 #
7 7
q O | O # %
= % %
r—
49 [ 4 u Vi P VA
Suporte conector de fixagéo recto ART. REF.
Straight fixing connector
Connecteur de fixation droit X-12 019010310099

Soporte conector recto
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Glass Line / Ligne Pour Verre / Linea Cristal

X-13 7 7
INOX a %
A v
a
7 #
25 S # a
100 zZ 7
2 Z
7| 7 P 4
Batente de porta de fixacao ao vidro
ART. REF.

Door stopper, fixing to glass
Arrét de porte fixation verre
Tope puerta fijacion al cristal x13 019010310100

X-15

INOX
 E—
300 ﬂ: ] ;

Suporte Conector de uniao Vidro/Vidro
Fixing connector Glass/Glass

@
S
5}

ART. REF.
Connecteur de fixation Verre/Verre X-15 019010310119

Suporte conector de union Cristal/Cristal

X-14
INOX P o)
3 © © 7z 7 P
- 7 oz
30.0

) Batente de porta de fixagdo a parede
Door stopper, fixing to the wall ART. REF.

Arrét de porte fixation mur
Tope puerta fijacion a la parede X-14 019010310101

3

X-16 X-17

INOX INOX

Suporte Conector de fixacao chao a vidro ajustavel Pivot superior fixagao vertical com placa

Glass fixing connector, floor to glass adjustable Top pivot with plate fixing to frame
Connecteur de fixation sol / verre ajustable ART. REF. Pivot supérieur sur plaque fixation verticale ART. REF.
Unterstlitzung Einstellbarer Glas-Glas-Anschluss X-16 019010310120 Pivot superior fijacion vertical con placa X-17 019010310214

Suporte conector suelo a cristal ajustavel



e \/

134

D13-006

INOX

€]
€]
5

R62

o e -
124

32
1
T

|22

10-12mm
vidro
glass
Verre
cristal

Giro/Pivot para porta de dupla agdo, com paragem de 90° a 105°, com mola ajustavel.

Pivot double action door with 90° or 105° stop, adjustable spring closing force.
Pivot a frein hydraulique pour portes, double action (intérieur/extérieur).
Arrét constant (& 90° ou 105°) ou sans-arrét, freinage a l'ouverture et temporisation a la fermeture. D13-006 189010130010

Giro/pivot de puerta de doble accion, con muelle y stop de 90° a 105°.

Sob Consulta / On request

D13-007

INOX

Top pivot
Pivot Supérieur D13-007 189010130011
Pivot Superior

Sob Consulta / On request



Linha de Vidro 135
Glass Line / Ligne Pour Verre / Linea Cristal
INOX
160 140
e
© O |9
015
u g{ R62 S | Q
1
o T E |
£
Slsess
;L 2338
Pivot inferior ART. REF.
Bottom pivot D13-008 189010130012
Pivot inférieur
Pivot inferior Sob Consulta/ On request
INOX
125
) i
w
I
ﬁ[ R60— 416 , ‘ 8
118 o
Pivot Superior ARTE REE:
Top pivot D13-009 189010130013
Pivot Supérieur
Pivot Superior Sob Consulta / On request
INOX 52.5/60/82/103
\_7
e
ART. REF.
Y01/1-52.5mm 019010310102
Y01/2 - 60mm 019010310103
Suporte conector, para vidro de fixagao Parede/Vidro, com 1 lado ajustavel Y01/3 - 82mm 019010310104
Glass fixing connector, Wall/Glass, 1 side angle adjustable
Y01/4-103mm 019010310105

Connecteur de fixation Mur/Verre, 1 face a angle ajustable
Soporte conector Pared/Cristal con 1 lado ajustable

Y01/5-75mm

019010310132
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MEDIDAS / MEASURES / MESURES

R4 4/1/@4@
Rl ) ’
iy / B
LENGTH OF CONNECTION GROBAND IN MM
C

52,5 60 82 103

ANGLE A/B A/B A/B A/B
90’ 75,6 81 96,5 11,3
95’ 60,2 65,3 80,5 94,5
100 56,7 61,6 75,9 89,5
105" 53,4 58,2 72,1 853
110 50,5 55,1 68,5 81,3
115" 47,8 51,8 65,3 77,7
120" 45,3 49,5 62,3 74,4
125’ 42,8 47,1 59,5 71,4
130" 40,7 44,9 57 68,6
135" 38,7 42,8 54,7 66
180’ 24,7 28,5 39,5 50

009809
4

7

? Q0
oill |7

AN
enl




Linha de Vidro

Glass Line / Ligne Pour Verre / Linea Cristal

137

INOX
52.5/60/82/103
ART. REF.
Suporte conector, para vidro de fixagao Parede/Vidro, com 2 lados ajustaveis Y02/1-525mm 019010310106
Glass fixing connector, Wall/Glass, both side angle adjustable
Connecteur de fixation Mur/Verre, 2 faces a angle ajustable Y02/2 - 60mm 019010310107
Soporte conector Pared/Cristal con 2 lados ajustables
Y02/3 - 82mm 019010310108
Y02/4-103mm 019010310109
INOX

52.5/60/82/103

Suporte conector, para vidro de fixagao Parede/Vidro, com 2 lados ajustéaveis
Glass fixing connector, Wall/Glass, both side angle adjustable

Connecteur de fixation Mur/Verre, 2 faces a angle ajustable

Soporte conector Pared/Cristal con 2 lados ajustables

ART. REF.
Y03/1-52.5mm 019010310110
Y03/2 - 60mm 019010310111
Y03/3 - 82mm 019010310112
Y03/4-103mm 019010310113

Y04

INOX

Suporte conector duplo para vidro de fixacao Vidro/Vidro, com 2 lados ajustaveis
Glass fixing double connector Glass/Glass, angle adjustable

Double connecteur de fixation Verre/Verre, 2 face a angle ajustable

Soporte conector doble Cristal/Cristal con 2 lados ajustable

ART. REF.
Y04/1 - 52.5mm 019010310114
Y04/2 - 60mm 019010310115
Y04/3 - 82mm 019010310116
Y04/4-103mm 019010310117
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138
Y05
INOX
52,5~103mm
ART. REF.
Y05/1-52.5mm 019010310025
Suporte conector, para vidro de fixagao Parede/Vidro, angulo fixo _
Glass fixing connector Wall/Glass, angle not adjustable ¥05/2- 60mm 019010310026
Connecteur de fixation Mur/Verre angle fixe Y05/3 - 82mm 019010310027
Soporte conector Pared/Cristal angulo fijo
Y05/4-103mm 019010310028
Y05/5 -75mm 019010310133
SVR-01
INOX
AV
|
L.
ART. A (%) L Vv REF.
SVR-01/1 Not Adjustable 6mm 35 20 12 019010310029
SVR-01/2 Adjustable TTmm > 15mm 35 22 12 019010310030
Suporte conector para vidro
Glass fixing connector SVR-01/3 Adjustable 12.5mm > 18mm 35 29 12 019010310031
connecteur de fixation verre X
Soporte conector para cristal SVR-01/4 Adjustable 14mm > 22mm 35 25 12 019010310032
SVR-01/5 Adjustable 18mm > 24mm 35 31 12 019010310033
SVR-01/6 Adjustable 22mm > 28mm 35 34 12 019010310034
SVR-01/7 Adjustable 12mm > 14mm 35 22 12 019010310131
SVO01K
INOX 25 9
Suporte para vidro
o Glass support ART. REF.
N
Support verre SVO1K 019010170014

40 20

Soporte cristal




Linha de Vidro 139
Glass Line / Ligne Pour Verre / Linea Cristal
SV02K
INOX 20
S
15 Q Suporte para vidro
o Glass support ART. REF.
Support verre
( @ ) Soporte cristal SV02K 019010170015
SV -02-20
INOX
Suporte redondo para vidro
Glass clamp ART. REF.
Support rond/verre
Suporte redondo para cristal SV0220 019010310022
20.0
SPV-01
INOX K
6 ART. (4] REF.
D ~14 Suporte para vidro
- Glass support SPV-01 20 019010310197
Support verre
27 " Soporte cristal SPV-01 30 019010310198
SPV-01 40 019010310199
| ] L1
SPV-02 / M6 SPV-03 /M8
INOX INOX

Suporte para vidro -12mm
Glass support-12mm
Support verre -12mm
Soporte cristal -12mm

ART. REF.

SPV-02 019010310212

Suporte para vidro - 83mm

Glass support - 8mm
Support verre - 8mm
Soporte cristal - 83mm

ART.
SPV-03

REF.

019010310213

PVM 01

INOX

o

Suporte para vidro
Glass support
Support verre
Soporte cristal

50

ART.

PVM 01 (50.8x50x57mm)

REF.
019010310211

54
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Linha de Vidro M
Glass Line / Ligne Pour Verre / Linea Cristal

VD 20/VD 21

INOX
(6-8mm)
Furo centrado Suporte Parede/Vidro
Central hole Support Wall/Glass
Trou au centre Support Mur/Verre

Agujero en el centro Soporte Pared/Cristal

© |k .. . -
VD 21 (Inox Satinado/Satin Stainless Steel) 019010310137
VD 20 (Inox Polido/Stainless Steel Polish) 019010310146

50

VD 08 Pinga para Parede/Vidro ((8~10mm)
INOX Glass support for Wall/Glass (8~10mm)
Pince Mur/Verre (8~10mm)
Grapa Pared/Cristal (8~10mm)

VD 08 019010310009
VD 08 019010310018*
VD 08 019010310121**

*Polido/Polished ~ **Inox 316

VD 08 R Pinga para Cilindro/Vidro ((8~10mm)

INOX Glass support for Cylinder/Glass (8~10mm)
Pince Cylindre/Verre (8~10mm)
Grapa Cilindro/Cristal (8~10mm)

VD 08R 019010310010
VD08 R 019010310019*
VD 08 R 019010310122**

*Polido/Polished  **Inox 316

VD 09 Pinca para Parede-Vidro ((8~10mm)

INOX Glass support for Wall-Glass (8~10mm)
Pince Mur-Verre (8~10mm)

Grapa Pared-Cristal (8~10mm)

VD 09 019010310011
VD 09 019010310020*
VD 09 019010310123**

*Polido/Polished  **Inox 316

VD 09 R Pinca para Cilindro/Vidro ((8~10mm)

Glass support for Cylinder/Glass (8~10mm)
Pince Cylindre/Verre (8~10mm)

Grapa Cilindro/Cristal (8~10mm)

INOX

VD 09R 019010310012
VD 09R 019010310021*
VD 09R 019010310124**

*Polido/Polished  **Inox 316
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CVLO1 8~12mm

INOX

47

CVLO1

019010310165

CVL 02 8~12mm

INOX

15 mm Acrilico

To
o\

CVLO02 019010310166

CVL 03 8~12mm

INOX

90

8-12mm
Furo/Hole: @10mm
Espessura/ Thickness: 5mm

CcvLo3 019010310215

CVL 04 8~12mm

INOX

@ 45

90

8-12mm
Furo/Hole: @10mm
Espessura/ thickness: 5mm

CVLOo4 019010310216




Linha de Vidro 143
Glass Line / Ligne Pour Verre / Linea Cristal

UVLO1 8~12mm

INOX Fémea Fora |

ART. REF.

UvL 01 019010310167

SV 03 8~10mm

INOX

Pinga para Parede/Vidro (8~10mm)
Glass Support for Wall/Glass (8~10mm)
"L, Pince Mur/Verre (8~10mm)

N
25.0 25.0 & Grapa Pared/Cristal (8~10mm)
e | |
1]
i ART. REF.
ol 35 SV 03 019010310013
SV 03 019010310163*

*Polido/Polished

SV 03
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evolution at your service

EXEMPLOS DE APLICAGAO
APPLICATION EXAMPLES / EXEMPLES D'APPLICATION / EJEMPLOS D'APLICACION

0y

Vidro/Vidro 180° Vidro/Vidro 135
Glass/Glass 180° Glass/Glass 135°
Verre/Verre 180° { f Verre/Verre 135°
Cristal/Cristal 180° oo Cristal/Cristal 135°

SV 04 8~10mm

INOX

50.0 Pinga para Parede/Vidro (8~10mm)
Glass Support for Flat Surface (8~10mm)
Pince Mur / Verre (8~10mm)

Grapa Pared - Cristal (8~10mm)

SV 04 019010310087

50.0,

25.0

25.0 25.0
R

6-12

SV 04 019010310164*

*Polido/Polished

SV 05 8~10mm

INOX

‘ﬂr'}__’m Pinca para Vidro/Vidro 90° (8~10mm)

. Glass Support - Glass/Glass 90° (8~10mm)
i Pince Verre/Verre 90° (8~10mm)
Grapa Cristal-Cristal 90° (8~10mm)

SV 05 019010310203

29

25 25

05

50

SV o5 019010310204*

*Polido/Polished



Linha de Vidro
Glass Line / Ligne Pour Verre / Linea Cristal
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SV 06 8~10mm

INOX

05
14

14

Pinga para Vidro/Vidro 135° (8~10mm)

Glass Support for Glass/Glass 135° (8~10mm)
Pince Verre/Verre 135° (8~10mm)

Grapa Cristal/Cristal 135° (8~10mm)

SV 06 019010310205

SV 06 019010310206

*Polido/Polished

SV 07 8~10mm

INOX

Pinga para Vidro/Vidro 180° (8~10mm)

Glass Support for Glass/Glass 180° (8~10mm)
Pince Verre/Verre 180° (8~10mm)

Grapa Cristal/Cristal 180° (8~10mm)

SV o7 019010310207

SV o7 019010310208*

*Polido/Polished

SV 08 8~10mm

INOX 25 25

Pinca para Parede/Vidro 180° (8~10mm)
Glass support for Wall/Glass 180° (8~10mm)
Pince Mur/Verre 180° (8~10mm)

Grapa Pared/Cristal 180° (8~10mm)

SV 08 019010310209

SV 08 019010310210*

*Polido/Polished

PC-010

INOX

Opgo posicao do furo
Pivot hole option.

Pivot inferior para vidro
% Bottom patch pivot
Pivot inférieure/verre
Pivot inferior para cristal

2L e

PC-010 019010310079




PC-020

INOX

Pivot superior para vidro
Top patch pivot

Pivot supérieure pour verre
Pivot inferior para cristal

ART. REF.

PC-020 019010310080

PC-030

INOX

Pivot superior para vidro
Top patch pivot

Pivot supérieure pour verre
Pivot inferior para cristal

ART. REF.

PC-030 019010310082

Pivot superior para vidro com fixacao Parede/Vidro
Top patch pivot for upper Wall/Glass mounting
Pivot supérieure pour verre avec fixation Mur/Verre
Pivot superior fijacion Pared/Cristal

ART. REF.
PC-040 019010310081

PC-050

INOX

Pivot superior para vidro com fixacao Parede/Vidro
Top patch pivot for upper Wall/Glass mounting
Pivot supérieure pour verre avec fixation Mur/Verre-
Pivot superior fijacion Pared/Cristal

ART. REF.
PC-050 019010310083




Linha de Vidro
Glass Line / Ligne Pour Verre / Linea Cristal
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PC-060

INOX

Pivot superior para vidro
Shape top pivot clamp
Pivot supérieure/verre
Pivot superior para cristal

ART. REF.
PC-060 019010310084

PC-070

INOX

PC-090

INOX

Pinga com fechadura para vidro Cilindro incluido

Patch lock for glass Cylinder included ART. REF.
Pince avec serrure pour porte en verre Cylindre inclus PC-090 019010310086

Grapa para cerradura cristal Cilindro incluido

Pivot superior de 3 cantos para vidro
Top patch pivot with 3 corners

Pivot supérieur de 3 faces pour verre
Pivot superior 3 cantos para cristal

ART. REF.
PC-070 019010310085
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EXEMPLOS DE APLICAGAO
APPLICATION EXAMPLES / EXEMPLES D'APPLICATION / EJEMPLOS D'APLICACION

5003

TC-01 @25

S002/T

5002

SV002

an

101-005

PV-01

CB012

SV-012

SPCV-01

PFV-02




Linha de Vidro 149
Glass Line / Ligne Pour Verre / Linea Cristal
SPCV-01
INOX
25 R20.0
- (. £ -
1 2 @) §lsise ART. REF.
10-12mm L © b~ Y °
R == = o i SPCV-01 019010170080
s O 8
- 40.0 & 21
SV-002 0° (8~10)
INOX
226.0
70 230.0
=)
225
2 ART. REF.
© 0
SV002 019010170076
N
41 8~10
SV-003 90° (8~10)
INOX
. 226.0
— = ﬁ
° ¢
NAo2s
o)
= | g o ART. REF.
A SV003 019010170077
41.7
8~10
b
PFV-02 8~10)
INOX
41
© 0
ART. REF.
3
- 9 PFV02 019010170075
1\0 o =
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B p/ Vidro VD08

BORRACHA / RUBBER

Borracha para suporte de vidro VD08 ART. DIMENSIONS REF.
Rubber for glass support VD08
Caoutchouc pour suppport verre VD08 BVVDO08 31x23x4 019010310224
Caucho para soporte de cristal VD08
B p/ Vidro VD09
BORRACHA / RUBBER
Borracha para suporte de vidro VD09 ART. DIMENSIONS REF.
Rubber for glass support VD09
Caoutchouc pour suppport verre VD09 BV VD09 32x23x4 019010310223
Caucho para soporte de cristal VD09
l CA-01
INOX
Chave de aperto (uso médio)
Fixing tooling (light duty) ART. REF.
Clé d'ajutage (usage modere)
Llave de ajuste (uso medio) CAO1 019010310035
INOX

Chave de aperto (uso intensivo)
Fixing tooling (heavy duty)

Clé d'ajutage (usage intensif)
Llave de fijacion (uso intensivo)

ART.

CA02

REF.
019010310118




Molas de Porta "
Door Closers

Ferme-Porte
Cierra Puertas
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MA 01 - 65Kg

CORINOX/INOX COLOUR R

H ART. REF.

E MA 01 499010020001

Mola hidréulica aérea de uso intensivo, velocidade de fecho ajustével, com paragem a 90°. Acabamento: cor inox.

Door closer for intensive use, power is adjustable, with stop 90°. Finish: Aluminium.
Ferme-porte hydraulique d’usage intensif, vitesse de fermeture ajustable, avec arrét a 90°. Finitions: aluminium.

Cierrapuerta hidraulico aereo, uso intensivo, velocidad de cierre ajustable, con stop a 90°. Acabado: acero inox.

MA 03 - 25/45Kg
COR INOX /INOX COLOUR RET HxLXC REF.

MA 03 56x37x145mm 499010020013

Mola hidraulica de uso moderado, velocidade de
fecho ajustavel. Acabamento: cor inox.

Hydraulic door closer for moderate use, adjustable
closing speed. Finish: stainless steel color.

fo-56.00]
8.50-eLlam

Ferme-porte hydraulique a usage modéré, vitesse de
fermeture réglable. Finition: couleur acier inoxydable.

Cierre hidraulico de puertas para uso moderada,
velocidad de cierre ajustable. Acabado: color acero
inoxidable.

MA 04 - 60/90Kg

CORINOX / INOX COLOUR
ART. HxLxC REF.

MA 04 72x42x205mm 499010020014

Mola hidraulica de uso intensivo, velocidade de fecho
ajustavel. Acabamento: cor inox.

Hydraulic door closer for intensive use, adjustable
closing speed. Finish: stainless steel color.
Ferme-porte hydraulique a usage intensif, vitesse de
fermeture réglable. Finition: couleur acier inoxydable.
Cierre hidraulico de puertas para uso intensivo,
velocidad de cierre ajustable. Acabado: color acero
inoxidable.




Molas de Porta 153
Door closers / Ferme-porte / Cierra puerta

MI 001 - 65Kg

INOX

E ﬁ H

ART. REF.

Mola hidraulica de embutir uso intensivo, velocidade de fecho ajustavel, com paragem a 90°.
Acabamento: cor inox.

Embed door closer for intensive use, power is adjustable, with stop 90°.
Finish: aluminium.

Ferme-porte hydraulique d'incruster et d‘usage intensif, vitesse de fermeture ajustable, avec arrét a 90°. MI001 499010020012
Finitions: aluminium.

Cierrapuerta hidraulico de encastrar, uso intensivo, velocidad de cierre ajustable, con stop a 90°.
Acabado: acero inox.



Tise \/ [

evolution at your service

AMORTECEDOR HIDRAULICO

INOX

Hidraulic damper .
Amortisseur hydraulique AMORT. HIDAULICO 134970010003

Amortiguadores hidraulico

MC 01

INOX

Mola hidréulica de uso intensivo para chao, com paragem a 90°

Hidraulic floor spring closer, intensive use with stop 90°

Ferme-porte hydraulique de fixation au sol para usage intensif avec stop 90°
Cierrapuerta hidraulico de suelo de uso intensivo con stop a 90°

McCo1 499010020010

Sob Consulta / On request

MC 02

INOX

Mola hidraulica de uso moderado para chao, com paragem a 90°

Hidraulic floor spring closer, moderate use with stop 90°

Ferme-porte hydraulique de fixation au sol para usage modére avec stop 90°
Cierrapuerta hidratlico de suelo de uso moderado con stop a 90°

MC 02 499010020011

Sob Consulta / On request




Puxadores
Door Handles
Poignées
WERIES
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Rosetas e Placas / Escutcheon and Plates / Rosettes et Plaques
Rosetas y Placas

Roseta Normal (Quadrada ou Redonda) Placa Vertical (Oval) Placa Vertical (Rectangular)
Normal Escutcheon (Square or Round) Vertical Plate (Oval) Vertical Plate (Rectangular)
Rosette Normal (Carrée ou Ronde) Plaque Verticale (Ovale) Plaque Verticale (Rectangulaire)
Roseta Normal (Cuadrada o redonda) Placa Vertical (Oval) Placa Vertical (Rectangular)

Placa (Quadrada) Roseta Vertical (Oval)
Plate (Square) Vertical Escutcheon (Oval)
Plaque (Square) Rosette Verticale (Ovale)

Placa (Cuadrada) Roseta Vertical (Oval)




Puxadores 157
Door handles / Ferme-porte / Cierra puertas

ECQ-01 ECQ-02 ECQ-05
INOX INOX INOX

53,2 mm

53,2 mm

m

53.2mm

ECQ-01 019010040005 ECQ-02 019010040006 ECQ-05 019010040045
ECQ-01 019010040061* ECQ-02 019010040032* ECQ-05 019010040040*
*Polido/Polished *Polido/Polished *Polido/Polished
ECR-01 ECR-02

INOX

ECR-02 019010040001
ECR-01 019010040002 ECR-02 019010040025
ECR-01 019010040031* ECR-02 019010040008
ECR-O1 019010040003+ ECR-02 019010040011%**
ECR-01 019010040004%* ECR-02 019010040013+

*Polido/Polished **Bronze ***Amarelo/Yellow *Polido/Polished **Bronze

***Amarelo/Yellow ****pVD

ECR-03 ECR-05 053 mm

INOX 253mm INOX

ECR-05 019010040039
ECR-03 019010040033 ECR-05 019010040040*
*Polido/Polished
ECO-01 ECO-02
INOX INOX

31mm

ECO-01 019010040030

- -_

ECO-02 019010040007

65,4 mm
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Compatibilidades / Compatibilities / Compatibilités / Compatibilidades

Com o objectivo de potencializar a inovacdo do produto e
oferecer aos nossos clientes uma maior flexibilidade, a APC
oferece multiplas possibilidades de personalizacao, permi-
tindo a compatibilidade entre todos os puxadores, rosetas
e placas.

O sistema é de facil utilizacdo e ndo é necessario o uso de
ferramentas especiais para combinar diferentes elementos.

Visant a renforcer l'innovation des produits et a doter nos
clients d'une plus grande flexibilité d'utilisation, APC offre
des multiples possibilités de personnalisation, permettant
la compatibilité entre les différentes poignées, rosaces et
plaques.

Le systeme est facile a mener et I'utilisation d'outils spéciaux
n'est pas nécessaire pour combiner les différents éléments.

ENG

In order to potentiate product innovation and provide our
clients with user friendly flexibility, APC provides access to a
wide-range of customization possibilities. This allows com-
patibility amongst all the different handles, roses and plates.
The system is very easy to use because there is no need for
the use of special tools to adapt the different elements.

Con el fin de potenciar la innovacion de sus productos y
proporcionar flexibilidad de uso a nuestros clientes, la APC
proporciona acceso a una amplia gama de posibilidades de
personalizacion. Esto permite la compatibilidad entre todas
las diferentes manillas, rosetas y placas.

El sistema es muy facil de usar pero que no se requieren her-
ramientas especiales para combinar los diferentes elementos.




Guimaréaes
Soft Line

Novo / New

Artigos produzidos por pedido antecipado
Articles produced by advance request
Articles produits pour pré-commande

Articulos producidos por pedido anticipado

Qt Line
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GUIMARAES - Soft Line

INOX

130

§T9

v GUIMAREAES - Soft Line ° 329010030529

v GUIMAREAES - Soft Line ° o E 329010030530

v GUIMAREAES - Soft Line ° n S/E 329010030531
° Satinado/Satin

BRAGA - Soft Line

INOX

130

55 3

$'6S

®  sraca-soitine @ @ 320000030532
®  sraca-soitine @ @) E 32001003033
®  sracA-sofiline @ B SE 329010030534

0 Satinado/Satin

.




Soft Line 161

Door Handles Soft Line / Poignées Ligne Soft Line / Manillas de Puerta Soft Line

MADEIRA - Soft Line

INOX

MADERA-Softtine @ @) P 320010030535

v MADERA-Softtine @ @) E 329010030536

©  maDERA-Sottine @ B SE 329010030537
° Satinado/Satin

50
09

I 055 |3
134 @i

LISBOA - Soft Line

INOX

usBoA-softtine @ @)p 320010030538
v UusBOA-softtine @ @)E 329010030539
©  useoa-soiitine @ B SE 329010030540
° Satinado/Satin

955 |3

52.3
€79

135
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K3000 - Soft Line

INOX

v K 3000 - Soft Line ° n P 329010030837
v K'3000 - Soft Line ° n E 329010030838
v K3000 - Soft Line ° n S/E 329010030839
° Satinado/Satin

55 3
[ile) i

50 |10

MAGALHAES - Soft Line

INOX

M som BTROA AR

®  macathAes-sofitine @8 [P 329010030840
®  wmacatHAes-Sofitine @8 e 320010030841
®  macatHAes soittine @ JR(sE 320010030842

° Satinado/Satin

53,3

819

130

219




Artigos produzidos por pedido antecipado
Articles produced by advance request
Articles produits pour pré-commande

Articulos producidos por pedido anticipado

D. PEDRO ma Mundo
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BRASILIA  PATENTEADO / PATENTED / BREVETE / PATENTEADO

INOX
BRASILIA @ [l 320010030760
v BRASILIA @ [le 320010030762
< BRASILIA @ sk 320010030761
0 Satinado/Satin

RIO  PATENTEADO / PATENTED / BREVETE / PATENTEADO
INOX

329010030764
v RIO O n E 329010030763
[ < RIO @ sk 320010030765

° Satinado/Satin
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Puxadores Linha Mundo
Door Handles World Line / Poignées Ligne Monde / Manillas de Puerta Linea Mundo

L e

g ~
Rl

R
W s

RECIFE  PATENTEADO / PATENTED / BREVETE / PATENTEADO
INOX

ART. ACAB. ENTRADA REF.
RECIFE @ e 320010030775
RECIFE @& [l 320010030776

v
v
|4/ RECIFE @ sk 32001003081
S

Satinado/Satin

253
i
;): 19 :15;
l ng O19——
130 4-{

LUANDA  PATENTEADO / PATENTED / BREVETE / PATENTEADO
INOX

ART. ACAB. ENTRADA REF.
LUANDA @ [Nr 320010030580

LUANDA @& [Je 320010030581

|4
L4
(4 LUANDA @ sk 320010030582
"

Satinado/Satin

253

253
e
"
- 60 M
9.5

————— 0]




IPIRANGA PATENTEADO / PATENTED / BREVETE / PATENTEADO
INOX

Satinado/Satin

1 o190

47.
a
=
©

ART. ACAB.  ENTRADA REF.
(44 IPIRANGA @ e 320010030779
[+ IPIRANGA @ [Je 320010030780
v IPIRANGA @ sk 320010030813
S

D. PEDRO  pATENTEADO / PATENTED / BREVETE / PATENTEADO

INOX

Satinado/Satin

ART. ACAB. ENTRADA REF.
(44 D.PEDRO @& [lr 320010030781
4 D.PEDRO @ [Je 320010030782
|44 D. PEDRO @ sk 329010030579
e




mwa Cubica



MICHAEL ANGELO®

INOX

O  micHaeLancetos @8 [P 320010030264
©  micHaeLanceoe @ e 320010030583

®  wmicHaeanceo @ B(sE 320010030857

i‘l

° Satinado/Satin

i ——— ’
| %W .

||||l\

t?q

19

53

MONET®

INOX

(44 MONET® 329010030265
(<4 MONET® O n E 329010030586
|4 MONET® @ Rse 320010030358
< MONET® & [l 320010030412
|44 MONET® @ [Je 329010030587
|4 MONET® @ sk 329010030585
@ satinadossatin -~ €Y polido/Polished

5 3

130 19

19




Puxadores Linha Cibica 169
Door Handles Cubic Line / Poignées Ligne Cubique / Manillas de Puerta Linea Cubica

VAN GOGH®

INOX

VAN GOGH® @ e 320010030267

v VAN GOGH® @ [ 329010030589

J [ < VAN GOGH® @ sk 320010030359

° Satinado/Satin

-
| 5
K j 53 (g5
T 5
2
60
1| -
139 [126.5

MAGALHAES®

INOX

|44 MAGALHAES® 320010030281
(<4 MAGALHAES® O n E 329010030411

|44 MAGALHAES® @ sk 320010030360

[ < MAGALHAES® & [l 329010030294

|44 MAGALHAES® @& [Je 32901003059

|44 MAGALHAES® @ sk 320010030361

N satinado/satin - €Y Polido/Polished

53,3

8719

130

219
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evolution at your service

CAVALCANTI®

INOX

CAVALCANTI®

329010030268
v CAVALCANTI® O n E 329010030591
(44 CAVALCANTI® (*.] nS/E 329010030362

° Satinado/Satin

89

: Voo

140

PISSARO®

INOX

PISSARO® @ [l 320010030266
v PISSARO® @ [EJe 329010030592

< PISSARO® @ sk 320010030363

° Satinado/Satin

e

Eﬂ




Puxadores Linha Cibica 171
Door Handles Cubic Line / Poignées Ligne Cubique / Manillas de Puerta Linea Cubica

K3000

INOX

(44 K 3000 329010030277
(4 K 3000 O n E 329010030303
[/ K 3000 @ sk 320010030365
(4 K 3000 e D 329010030282
(4 K 3000 e - 329010030391
[/ K 3000 @ sk 320000030366

KOPT! e D 329010070077

KOPT! e [ 329010070078
i KOPT! @ Pse 320010070079

° Satinado/Satin °Polido/PoIished

i
3
(

2009/M

INOX

v 2009/M 329010030271
v 2009/M ° n E 329010030304
v 2009/M ° nS/E 329010030528
v 2009/M 0 n P 329010030451
v 2009/M 0 n E 329010030452
° Satinado/Satin °Polido/PoIished




Ry \/

evolution at your service

2010/MA -O16mm

INOX
2010/MA 329010030275
v 2010/MA ° n E 329010030593
[ < 2010/MA @ Rse 320010030367
° Satinado/Satin
;_\—l 5 e
[ 11
_, T
— &
. O &7
a 120 E.|_16
2555K
INOX

2555 K @ e 320010030005

v 2555K @ [Je 32001003039
14/ 2555K @ Rse 320010030368

° Satinado/Satin

> T
I = g “
— D23 |59
21

50




Linha Excellence



174 \/

,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,

2001
INOX
ART. ACAB. ENTRADA REF.
v 2001 @ ©Or 320010030038
v 2001 @ Ot 320010030401
(44 2001 @  Rse 320010030306
0 Satinado/Satin
142 ‘ .
053 e
— = <
022 R . ; =~
“ii::: -
2002
INOX

ART. ACAB. ENTRADA REF.

2002 G o P 329010030039
2002 G 0 E 329010030492

2002 @ e 329010030307

Satinado/Satin

@qaqag




Puxadores Linha Excellence
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Door Handles Excellence Line / Poignées Ligne Excellence / Manillas de Puerta Linea Excellence

2003
INOX
2003 Or 320010030040
v 2003 O O 320010030493
[+ 2003 @  Rse 320010030308
° Satinado/Satin
130
: g 053 3
— | 2
62 El -
o3z
2004
INOX

140

053 o

5

810
9

024

2004 329010030041
v 2004 O o E 329010030494
[+ 2004 @  Bse 329010030309

° Satinado/Satin

Po




2005
INOX
2005 329010030042
v 2005 0 0 E 329010030495
[« 2005 @ sk 320010030310
° Satinado/Satin
053 o
% 020 %
o4 o
% “ (Y
143 B
028
DA VINCI
INOX
DAVINCI Or 320010030023
v DAVINCI 0 Oce 32001003049
\ al __-'-'-__‘\
(44 DAVINCI @  Rse 32001003031
G Satinado/Satin

b

@19




Puxadores Linha Excellence
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Door Handles Excellence Line / Poignées Ligne Excellence / Manillas de Puerta Linea Excellence

DALI
INOX
| —— DALI 329010030022
< v DALI O o E 329010030598
s} [ DALI @ sk 32000030312
° Satinado/Satin
156 ‘
053
K\D
022 .
2 é%
: &x”
39.5
2008
INOX

56

<9

2008 @ Or 32901003029
329010030497

v 2008 @ O
v 2008 ° n S/E 329010030313
° Satinado/Satin

e

| S



2010

INOX

2010 @ Or 320010030043
s v 2010 @ Ot 329010030498
; |44 2010 (=] ﬁ S/E 329010030314

° Satinado/Satin

124

L' 053
T 019.5
42
4 22

|

s

b

BELEM

INOX

BELEM® @ Or 32000030018

v BELEM® @ e 320010030420
[+ BELEM® @  Bse 320010030315
(<] BELEM® @&  Or 329010030106
° Satinado/Satin ' PVD
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Door Handles Excellence Line / Poignées Ligne Excellence / Manillas de Puerta Linea Excellence

2012
INOX
2012 ° o P 329010030044
v 2012 ° o E 329010030499
v 2012 ° n S/E 329010030316
" ° Satinado/Satin
2013
INOX

2013 @ Or 329010030045
v 2013 @ Ot 329010030500
[/ 2013 @  Rse 320010030317

° Satinado/Satin

- e’

56
S}
S

135




o N/ [

2014
INOX
' 2014 329010030046
v 2014 G OE 329010030501
(44 2014 @  Rse 320010030318
° Satinado/Satin
053 . .
B = - x 2
! 140 ' 021
60 B
@25
2015
INOX

2015 @ Or 329010030047

v 2015 0 o E 329010030502
v 2015 0 nS/E 329010030319
° Satinado/Satin

130 -

60




Puxadores Linha Excellence 181

Door Handles Excellence Line / Poignées Ligne Excellence / Manillas de Puerta Linea Excellence

2016

INOX

ART. ACAB. ENTRADA REF.
|4 2016 @ Or 320010030048
v 2016 @ Ot 320010030503
(44 2016 @  Rse 329010030320
44 2016 @ Or 32001003021
0 Satinado/Satin °Bronze

126

253 o
]
o | M
L 1
< 253

50

2017

INOX

ART. ACAB.  ENTRADA REF.

2017 @ Or 329010030049 l
P4

2017 @ O 329010030504
2017 (=] nS/E 329010030321

Satinado/Satin

€qaqag

130

09

50

T 4 o




ROMA
INOX
ROMA @ Or 32900030031
Y v ROMA @  ©Oc 32000030505
(<4 ROMA @  Rse 320010030322
° Satinado/Satin
2019
INOX

2019 0 o P 329010030066

v 2019 o 0 E 329010030506

v 2019 0 n S/E 329010030323
° Satinado/Satin

127




Puxadores Linha Excellence 183
Door Handles Excellence Line / Poignées Ligne Excellence / Manillas de Puerta Linea Excellence

2020

INOX

2020 @ Or 320010030291
v 2020 @  Oc 329010030401

; |4/ 2020 @  Bse 320010030324

- ° Satinado/Satin

2021 @ O 32001003020
v 2021 @ Ot 320010030507
|44 2021 @  Rse 320010030325

° Satinado/Satin

23.8

LS

2021

INOX

130




2022

INOX

2022 Or 320010030253
v 2022 O ¢ 320010030426
|4/ 2022 @  Rse 320010030326

@ satinado/satin

]

2023

INOX

2023 ° o P 329010030254

v 2023 ° o E 329010030428

v 2023 ° n S/E 329010030327
° Satinado/Satin

124

253 g5 6"
——

523|060
50




Puxadores Linha Excellence 185

Door Handles Excellence Line / Poignées Ligne Excellence / Manillas de Puerta Linea Excellence

2024
INOX
2024 329010030251
v 2024 ° o E 329010030508
(<4 2024 @  Rse 320010030328
° Satinado/Satin
128
@53 ©
=
226
T 3 M
50 | / 3
Bl 24 )
2025
INOX

2025 P 329010030255
v 2025 ° 0 E 329010030817
v 2025 ° n S/E 329010030331
° Satinado/Satin

©
[

G -

119




PICASSO

INOX

: : |44 PICASSO @ Or 320010030029

(< PICASSO @ ©Oc 320010030500
[« PICASSO @  se 320010030329

° Satinado/Satin

CAIRO

INOX

E_-’_

CAIRO («.] 329010030020

(<4 CAIRO @ Ot 32000030510
(<4 CAIRO @ BsE 329010030330
(<4 CAIRO & Or 32901003010

° Satinado/Satin ' PVD
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Door Handles Excellence Line / Poignées Ligne Excellence / Manillas de Puerta Linea Excellence

2028

INOX

130

60

- 223.6

2028 ° o P 329010030252

2028 ° o E 329010030421

2028 @  Rse 320010030332

o Satinado/Satin

-

b

=4

2029

INOX

be.-

2029 ° o P 329010030070
2029 ° o E 329010030511 P4
2029 ° n S/E 329010030333

° Satinado/Satin




2030

INOX

2030 “ o P 329010030245

v 2030 “ o E 329010030512
v 2030 “ g S/E 329010030334
° Satinado/Satin

ﬁ i
: @@f

2031

INOX

2031 ° o P 329010030050

v 2031 @  Oc: 32000030513
<4 2031 @  Nse 320010030335
0 Satinado/Satin

52




Puxadores Linha Excellence 189
Door Handles Excellence Line / Poignées Ligne Excellence / Manillas de Puerta Linea Excellence

2032

INOX

2032 329010030051
v 2032 O 329010030514
v 2032 (=] n S/E 329010030336
2032 & O 32901003024

° Satinado/Satin ‘ PVD

i)

. o i %M

S] ﬂ

2033

INOX

2033 329010030052
v 2033 ° 0 E 329010030515
(44 2033 @  Blse 329010030337

° Satinado/Satin

45




VAPC

190
2034
INOX
2034 329010030053
v 2034 G 0 E 329010030517
v 2034 @  Rse 329010030338
° Satinado/Satin
131
2035
INOX

50

2035 @ Or 32000030054

v 2035 @ e 320010030518

< 2035 @  Rse 320010030339
° Satinado/Satin




Puxadores Linha Excellence 191
Door Handles Excellence Line / Poignées Ligne Excellence / Manillas de Puerta Linea Excellence

2036

INOX

2036 329010030055

v 2036 ° o E 329010030519

v 2036 ° nS/E 329010030340
o Satinado/Satin

2037

INOX

2037 ° o P 329010030071

v 2037 @  ©Oc 320010030427
| | <4 2037 @  Rse 320010030341
_ ° Satinado/Satin

51

12




2038

INOX

P 329010030256

0 o E 329010030520

° nS/E 329010030342

2038

v 2038

|4/ 2038
° Satinado/Satin

55
IN]
N

: Be_

116

2039

INOX

° o P 329010030257

@ O 320010030521

° nS/E 329010030343

2039
v 2039
|4/ 2039

° Satinado/Satin




Puxadores Linha Excellence 193
Door Handles Excellence Line / Poignées Ligne Excellence / Manillas de Puerta Linea Excellence

2040

INOX

2040 329010030293

v 2040 0 o E 329010030522

v 2040 ° n S/E 329010030344
° Satinado/Satin

120

9L

P

]

2041

INOX

_ 2041 329010030072
B v 2041 O o E 320010030523
[/ 2041 @ sk 329010030345

° Satinado/Satin

%
"
0L
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2042

INOX

ber

ART. ACAB.  ENTRADA REF.
v 2042 g o P 329010030250
v 2042 g o E 329010030524
v 2042 g g S/E 329010030346
0 Satinado/Satin

/

2043

INOX

T ART. ACAB. ENTRADA REF.
|4/ 2043 @ Or 32001003024
(: |4/ 2043 @ e 32000030525
N |4/ 2043 @  Rse 320010030347
0 Satinado/Satin
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Door Handles Excellence Line / Poignées Ligne Excellence / Manillas de Puerta Linea Excellence

195

2044

INOX

130

2044 ° o P 329010030248

v 2044 @  Oc 320010030526
[ < 2044 @  Bse 329010030348
° Satinado/Satin

M'ﬁ—

2217

INOX

48

@53

= ’.‘

@225

2217 329010030289
v 2217 ° o E 329010030552
v 2217 ° n S/E 329010030381
° Satinado/Satin

L P

Per
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evolution at your service

2222 A

INOX

2222-A 329010030060
v 2222-A
(44 2222-A
|4/ 2222-A
@M satinadossatin- € pvD

329010030527

n S/E 329010030349

329010030089

Mogno Limitado ao stock existente.
Mahogany Limited to the available stock.
Acajou limite des stocks disponibles.
Sapelly Limitado al stock existente.

@53 9.5

e

‘—’j @19

137

f

2222 B

INOX

22228 329010030065
v 2222-8
(44 22228
(44 22228
- ° Satinado/Satin ‘ PVD

0 E 320010030573
B se 320010030350
- 320010030090

Faia Limitado ao stock existente.
Beech Limited to the available stock.
Hétre limite des stocks disponibles.
Haya Limitado al stock existente.

f

T % BN



Puxadores Linha Excellence

Door Handles Excellence Line / Poignées Ligne Excellence / Manillas de Puerta Linea Excellence

197

2223 A

INOX

2223-A 329010030061
v 2223-A Q o E 329010030572
1</ 2223-A @ Xk 32001003035
(<4 2223-A & Or 329010030095

° Satinado/Satin 0 PVD

Mogno Limitado ao stock existente.
Mahogany Limited to the available stock.
Acajou limite des stocks disponibles.
Sapelly Limitado al stock existente.
053 95
| —
e l N
136 019

2223 B

INOX

22238 329010030064
v 22238 O o E 329010030574
[/ 22238 @  Rse 329010030352
(44 2223-8 @& Or 32900030098

- @ satinado/satin -~ ENpvD

Faia Limitado ao stock existente.
Beech Limited to the available stock.
Hétre limite des stocks disponibles.
Haya Limitado al stock existente.

62
(22

., "
G T 9er (2
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evolution at your service

2224 A

INOX

2224-A 329010030062
v 2224-A
(44 2224-A
(44 2224-A

@ satinado/satin -~ @ pvD

0 E 329010030575
B se 320010030353
Or 320010030101

Mogno Limitado ao stock existente.
Mahogany Limited to the available stock.
Acajou limite des stocks disponibles.
Sapelly Limitado al stock existente.

‘%Hﬂ's

=
B3 =)

140 219

2224B

INOX

22248 329010030063
v 22248 O 329010030576
|4/ 22248 (=] n S/E 329010030354
(44 2224-8 (&) 329010030103

@ satinado/satin -~ @ pvD

Faia Limitado ao stock existente.
Beech Limited to the available stock.
Hétre limite des stocks disponibles.
Haya Limitado al stock existente.

‘%Hﬁ's

=
B S E ;)

140 219
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Door Handles Excellence Line / Poignées Ligne Excellence / Manillas de Puerta Linea Excellence

199

2555

INOX

Satinado/Satin

133
53
= iéz — 9.5
[023
B

2001

ART. ACAB.  ENTRADA REF.
L4 2555 @ Or 320010030246
L4 2555 @  Oc 329010030392
(44 2555 @ Bse 329010030355
"




ssional




Puxadores Linha Profissional 201
Door Handles Profissional Line / Poignées Ligne Professionnelle / Manillas de Puerta Linea Profesional

ALBUFEIRA
INOX
ART. ACAB. ENTRADA REF.
) ALBUFEIRA @ Or 3200003056
O ALBUFEIRA @ O 3200103030
)  ALBUFEIRA @ B se 329010030369
' ALBUFEIRA & Or 329010005
ALBOPT! @ Or 329010070007
ALBOPT! (=] 329010070012
ALB OPT! @ Rk 329010070008
ALBOPT! @& Or 320010070030
ALB OPT! & Oc 320010070031
ALB OPT! @  RBse 329010070024
ALBUFEIRATOTALINOX ¥ 329010030785

ALBUFEIRA TOTAL INOX o E 329010030786

ALBUFEIRA TOTAL INOX e o P 329010070045

L °Sat|nad0/5atln ePOth/POhShed ePVD

50
o
g
09

133

BRAGA®

INOX

ART. ACAB.  ENTRADA REF.
BRAGA @ O-r 3200100300
BRAGA @ ©Oc 32000030302
BRAGA @ sk 320010030273
BRAGA (=) 329010030278
BRAGA (&) 329010030542
BRAGA @ R se 320010030370
BRAGA & Or 320000305
BOPT! @ Or 320000070002
BOPT! @ O 32000700
BOPT! @ B e 329010070005

sracaToraLiNox @ @) p 320010030783

sracaToTALINOX @ @D e 329010030784

BRAGATOTALINOX €8 IR sE 320010030826

M °Sat|nado/5atln ePOth/POhShed ePVD

f




202 nnnnnnnnnnnnnnnnnnnn
GUIMARAES®
INOX
ART. ACAB.  ENTRADA REF.
GUIMARAES @ O-r 32001003002
GUIMARAES @ Oc 329010030305
GUIMARAES @ B s 329010030274
GUIMARAES @ Or 320010030279
GUIMARAES @& Oc 320010030855
GUIMARAES @ B sE 329010030371
GUIMARAES & Or 32001003064
GOPT! @ O-r 32001007000
GopT @ ©Oc 32001007000
G OPT! @ B s 329010070004
GOPT! @ Or 320010070032
GopT @ Oc 32900070033
— 053 e GOPT! @ B e 329010070027
o ' % cumarAesToraLinox @ @) P 320010070025
8 M cumardesToTaLiNox @ @) E 320010070026
130 = @ satinadossatin -~ @8 polido/Polished €N PVD
ACORES
INOX
ART. ACAB. ENTRADA REF.
|44 ACORES @ Or 320010030015
[+ ACORES @ Ot 320010030543
(44 ACORES @  Rse 320010030372
o ACORES & Or 3290003030
[+ ACORES & Oc 320010030544
(<4 ACORES @  Rse 320010030373
°Satinado/5atin ePoIido/Polished

@53

%

oy
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Door Handles Profissional Line / Poignées Ligne Professionnelle / Manillas de Puerta Linea Profesional

203

AVEIRO

INOX

AVEIRO @ O-r 329010030017

v AVEIRO @ ©Oc 320010030424

|4/ AVEIRO (=] n S/E 329010030374
° Satinado/Satin

/
It - ‘
133 - 019 i~
EVORA

INOX

@53

135 219

EVORA @ Or 320010030024

v EVORA @ Ot 320010030545

v EVORA @ Xk 320010030375
° Satinado/Satin

B>
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evolution at your service

MADEIRA

INOX

MADEIRA 329010030028
v MADEIRA Q 329010030443
L4/ MADEIRA @ n S/E 329010030270
G MAD OPT! (*.] 329010070037
e MAD OPT! @ ¢ 32000070038
o MAD OPT! @ sk 320010070070

° Satinado/Satin

3

053 =
2
019

134

FATIMA

INOX

FATIMA 329010030025
FATIMA O 329010030425
FATIMA (=] ﬁ S/E 329010030269
FOPT! @ Or 329010070003
FoPT! @  ©Oc: 329010070066
F OPT! @ sk 329010070006
° Satinado/Satin

135

219
31

:
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Door Handles Profissional Line / Poignées Ligne Professionnelle / Manillas de Puerta Linea Profesional

2210

INOX

294

2210 329010030059

v 2210 O o E 329010030458
(44 2210 @ sk 320010030376
: DOPT! (=] 329010070013
DOPT! @ Oc 329010070029
DOPT! @  Rse 320010070014
DOPT! e 329010070034
DOPT! Q O-r 320010070028

2212

INOX

135

212 @ Or 32901003007
v 2212 @ O 320010030548
4] 212 @ sk 320010030377
@M satinado/satin

b




VAPC

206
2213
INOX
2213 329010030248
v 2213 O o E 329010030549
v 213 @ sk 320000030378
e o Satinado/Satin

@@ % | \

COIMBRA

INOX

4 -
§ JE=

IS
|
©000 0

&&ﬂs
B

?10

IS

62

COIMBRA 329010030021

v COIMBRA 0 0 E 329010030550
[/ COIMBRA @  Rse 329010030379

° Satinado/Satin

Ve
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Door Handles Profissional Line / Poignées Ligne Professionnelle / Manillas de Puerta Linea Profesional

207

PORTO

INOX

130

053 F's

@10

9

s[®

Ve

PORTO 329010030030

v PORTO O o E 329010030551

v PORTO @  WsEe 329010030380
0 Satinado/Satin

LISBOA

INOX

52.3

135

053

€79

@19

]
4

A

LISBOA 329010030027
(] LISBOA Q 0 E 329010030553
v LISBOA @  Rse 329010030382
+ LIS OPT! @ O 329010070052
i LIS OPT! @ ©c 329010070067
LIS OPT! @  Bse 320010070068

° Satinado/Satin




. VAPC

208
2221
2221 @ Or 320010030074
s - v 2221 @ O 329010030554
|/ 2221 (=] n S/E 329010030383
° Satinado/Satin
@53
— 9.75
5315] .
L ] ” %
A— (e
130
|
2225
INOX

2225 Or 320010030068
v 2225 0 ©c 320010030555
. v 2225 @  Rse 320010030384

° Satinado/Satin

e e e ———S—
-—-——
! \




Puxadores Linha Profissional

209

Door Handles Profissional Line / Poignées Ligne Professionnelle / Manillas de Puerta Linea Profesional

2226
INOX
ART. ACAB.  ENTRADA REF.
[ [/ 2226 @ Or 320010030242
v 2226 @ O 329010030556
S 4 ] 2226 @ sk 320010030385
c Satinado/Satin
@53 10 .
—— '
: 1w
M ——
s @ _
2227
INOX
ART. ACAB.  ENTRADA REF.
{ g Q‘ |44 2227 @ 0O 329010030243
(] 2227 @ e 320010030422
P 14 2227 @  Rse 320010030386
c Satinado/Satin
@53 95
—
53 63

e
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VAPC

2228

INOX

253 9.5

122

216

219

2228 P 329010030224

v 2228 O Oc 329010030557
|4/ 2228m @ sk 320010030387

° Satinado/Satin

2229

INOX

43

106

@53

|

6

213

219

2229 329010030247

v 2229 o o E 329010030558

v 2229 o g S/E 329010030388
° Satinado/Satin
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Puxadores Linha Profissional
Door Handles Profissional Line / Poignées Ligne Professionnelle / Manillas de Puerta Linea Profesional

2004/2509

INOX

ART. ACAB. ENTRADA REF.

2004/2509 @ Or 320010030056
2004/2509 @ Oc 329010030559

v

v

] 2004/2509 @ sk 320010030389
S

Satinado/Satin

28
=2

|
®\
\

51

2003/2510

INOX

ART. ACAB.  ENTRADA REF.

2003/2510 @ Or 329010030057
2003/2510 @  Oc 3209010030560

v

v

v 2003/2510 ° n S/E 329010030390
@

Satinado/Satin

7
f
- —_—

4

A
@53 9.5
—— 1 [
2 : : \
125.5 o i

010

IS




2005L - @16mm

INOX

ART. ACAB.  ENTRADA REF.
v 2005L - @16mm ° o P 329010030008
: v 2005L - @16mm 0 0 E 329010030561
r E— v 2005L - @16mm c n S/E 329010030413
c Satinado/Satin

@53

50

09

120

016

2006 B - @16mm

INOX

ART. ACAB.  ENTRADA REF.

©  20068-@16mm @ O-r 32001003000

4 ©  20068-@16mm @ Oc 320010030562
/ ©  20068-@16mm @ R sE 329010030414
©  20068-@16mm @& Or 320010030490

©  20068-@16mm & Or 3290000119

20068 0pTi-g16mm @ @@ 329010030831

Satinado/Satin @ Polido/Polished @ Amarelo/Yellow

53.30

L%11544 o e~

|

] - L

9.50




Puxadores Linha Profissional

Door Handles Profissional Line / Poignées Ligne Professionnelle / Manillas de Puerta Linea Profesional

213

2007 F-@16mm

INOX

119
16
:
L e

[

B

v 2007F - @16mm 329010030010
v 2007F - @16mm 329010030563
v 2007F - @16mm 329010030415
° Satinado/Satin

2008 G- @16mm

INOX

@53 o

216

115

2008G - @16mm

329010030011

v 2008G - @16mm

329010030564

v 2008G - @16mm

329010030416

¥ 2008G OPTI-@16mm

329010030830

° Satinado/Satin
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evolution at your service

IBIZA

INOX

IBIZA @ O-r 329010030436

o E 329010030603

" J

IBIZA ° n S/E 329010030604
" J
L J

IBIZA TOTAL INOX o P 329010030793

Y IBIZATOTALINOX O« 3200003079
° Satinado/Satin

p224

I

D53
D53
P = H—L @30
83
" M

3001B

INOX

L Am som RO RE
4

30018 (=] 0r 320010030565

[+ 30018 (=) Qe 320010030766
v 30018 (&) Bse 320010030417

“ Satinado/Satin

51
65.40

?15.50

130

= & é\



Puxadores Linha Profissional 215
Door Handles Profissional Line / Poignées Ligne Professionnelle / Manillas de Puerta Linea Profesional

3002G

INOX

-_-*_
(44 p

3002G ° 329010030566
- v 3002G ° 0 E 329010030767
v 3002G ° B:S/E 329010030418

° Satinado/Satin

51
65.40

019

31
130 - E(2)15550

3003A

INOX

< - |44 3003A (« ] 0r 320010030567
[/ 3003A (=) Qe 320010030768 l
P5

v 3003A ° KS/ E 329010030419

0 Satinado/Satin

31

219

49.5

e
184
65.40

S &

133 01550




VAPC

216
3006 BELEM
INOX
=
ART. ACAB.  ENTRADA REF.
— ———--—___---
,\—-- ":__ [+ 3006 BELEM @ 0Or 329010030568
- — (o] 3006 BELEM @ Qe 320010030295
_ 4] 3006 BELEM @  RBsE 320010030444
\\/ 0 Satinado/Satin
31
63 i
@15.50
17
3007/2041
INOX

31

56

65.40

He—

@15.50
125

ART. ACAB. ENTRADA REF.
v 3007/2041 ° 0 P 329010030569
v 3007/2041 ° 0 E 329010030296
v 3007/2041 ° :8:5/ E 329010030445
0 Satinado/Satin

= A

B



Puxadores Linha Profissional

217

Door Handles Profissional Line / Poignées Ligne Professionnelle / Manillas de Puerta Linea Profesional

3008/2032
INOX
—
L S

31

60

65.40

18

215.50

ART. ACAB.  ENTRADA REF.

3008/2032 (* ] 0r 320010030570

3008/2032 c 329010030297

144

|44 0t

v 3008/2032 c :&S/E 329010030446
S

Satinado/Satin

3009 CAIRO

INOX

65.40

60

120

31

@15.50

ART. ACAB.  ENTRADA REF.
3009 CAIRO (=] 0r 329010030571

3009 CAIRO (=] Qe 320010030208

144

144

v 3009 CAIRO c KS/E 329010030447
S

Satinado/Satin



218 VAPC

evolut

3006 T (@16mm)

INOX

ART. ACAB. REF.
v 3006 T @16mm 0 409010020007
f 0 Satinado/Satin

80
- ’.1_6_‘ Q16
16
55 )
| 8

I | N |

e T
ALB-T BRG-T GIM-T
INOX INOX INOX

360°/45° 360°/45°

72 el 2 e 2 e

i i 145 4.'~ 135 ;
oot = =
0 e @

(&
@ i

ART. ACAB. REF. ART. ACAB. REF. ART. ACAB. REF.

© AT @ 409010020001 ©  BRGT @8 409010020002 © amT @8 409010020003
o Satinado/Satin 0 Satinado/Satin 0 Satinado/Satin




Puxadores F



VAPC

220
D55 ROT D55 FIXO D70 FIXO
INOX INOX INOX
‘ 253 ‘ 253 @70
.
219 @20 @20
87 88 105
55 55 70
ART. REF. ART. REF. ART. REF.
D55 ROT 329010060001 D55 FIXO 329010040002 D70 FIXO 329010040001
D55 ROT 329010060005* D55 FIXO 329010040012* D70 FIXO 32901004001 1*
D55 ROT 329010060002** D55 FIXO 329010040008** D70 FIXO 329010040003**
*Polido/Polished ~ **PVD *Polido/Polished ~ **PVD *Polido/Polished ~ **PVD
D57x55 ROT D57x70 FIXO D57x55 FIXO
INOX INOX INOX
V.~ y
y € J 4
55 20 @ B 20 @ 55 20 @
18 | 24 18
REF. REF. REF.
329010060003 329010040004 329010040005
K58x55 ROT K58x55 FIXO K70 FIXO
INOX INOX INOX
53 ‘ 53 53 ‘
54 19 54 19 50 19
53 53 70
REF. REF. REF.
329010060004 329010040006 329010040007
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Door Knobs
Magcanetas / Boutons de Porte / Manijas

DFR 60 (rotativo)

INOX

ART. REF.
DFR 60 329010060010
DF 60 (fixo)

INOX

ART. REF.
DF 60 329010040014
DF 85x70 (fixo)

INOX

.
m

ART. REF.
DF 85x70 329010040015




Y

L

e
ik



Acessorios para Puxadores / Door Handles Accessories
Accessoires pour les Poignées / Accesorios para manillas
Placas / Plates / Plaques / Plattes

223

K1

INOX

220

016

K2

INOX

46

220

130

19x10

1450 @16mm

INOX

=

40

220

16

1450 329010020019

e b = s e s | oo
329010020141 K2 n 329010020143 1450 u 329010020082*
K1 u 329010020142** K2 u 329010020144* 1450 u 329010020018**

*Polido/Polished

*Polido/Polished

*PVD

**Amarelo/Yellow




224 \/

evolution at your service

1500 @16mm 1501 @16mm 1502 @16mm

INOX INOX INOX

h 108
116

220

1’%&
L

B A
1502 u 329010020028
EONETEEE SN e
1500 329010020022 1501 329010020025 1502 u 329010020085*
1500 I 329010020109 1501 I 329010020126 1502 n 329010020029**
1500 n 329010020083* 1501 n 329010020084* 1502 u 329010020027***
*PVD *PVD *PVD  **Bronze ***Amarelo/Yellow
1503 - @16mm 1504 @16mm 1506 @16mm
INOX INOX INOX

46 46
146,
125 122 117
| 125 —
———e Y 116 o —116
o
Q ]
0 0
Lo

1504 329010020031

_-_ 1504 u 329010020087* 1506 329010020032

1503 329010020159 1504 n 329010020067** 1506 u 329010020088*

*PVD  **Bronze *PVD



Acessorios para Puxadores / Door Handles Accessories
Accessoires pour les Poignées / Accesorios para manillas

Placas / Plates / Plaques / Plattes

225

1509

1507 1508 1509
INOX INOX INOX
[ e T
|
| - 40
- 120 )-—\ ! 120
- - 16 - . C—J16
S 8 <
~N o
0
Lo |
'a)
ART. ENT. REF. ART. ENT. REF.
1507 [1 32000020033 1508 [l 320010020034
1507 [1 s29010020069* 1508 Bl 520010020103 ART. ENT. REF.
1507 [l 329010020068+ 1508 [l 329010020098 1509 [l 320010020035

*Bronze  **Amarelo/Yellow

*Amarelo/Yellow
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evolution at your service

1510 1511 @16mm

INOX INOX

40

220

1512

INOX

220

1510 329010020036 1511 u 329010020037* 1512 I 329010020105
*Amarelo/Yellow
1513 @19mm 1514 @19mm 1515 @19mm
INOX INOX INOX
40 46
133 130 LS
—119 C 119 . —J19

220

1513 329010020096 1514 I 329010020149

1513 I 329010020148 1514 [l 320010020147+

1515 329010020110
1515 I 329010020125

*Polido/Polished



Acessorios para Puxadores / Door Handles Accessories 227
Accessoires pour les Poignées / Accesorios para manillas
Placas / Plates / Plaques / Plattes

® \

1515

a \

1516 @19mm 1517 1518 @19mm

INOX INOX INOX

o

46 46 29
46
130
3 B =1 of
0| | |
Y o |
0

1516 329010020111 1517 329010020131 1518 329010020132
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evolution at your service

1519 @19mm 1520 @19mm 1521 @19mm

INOX INOX INOX

on

29 29 29
130 135 130
— —
—_ 119 19 o 19
N 2 q
By N &

1519 329010020133 1520 I 329010020134 1521 329010020145

1522 @19mm 1523 @19mm 1555

INOX INOX INOX

0 8

29 29 46,
130 135 133
— =
—19 19 i = 10
N o Dl
« N o
0

1522 329010020146 1523 329010020147 1555 I 329010020108




Acessorios para Puxadores / Door Handles Accessories
Accessoires pour les Poignées / Accesorios para manillas
Placas / Plates / Plaques / Plattes

229

1556 @19mm
INOX
46
135
a0 ART. ENT. REF.
2
& 1556 I 329010020151
o
N
BFI - 55°
INOX

NOVO / NEW / NOUVEAU / NUEVO 2019

Puxador com abertura a 55° oscilobatente com base em Ac¢o Inoxidavel e mola. Acabamentos em Branco e Preto.
Door handle with 55° oscillating opening with stainless steel base and spring. White and Black finish.

Poignée avec ouverture a 55° oscillant avec base en acier inoxydable et ressort. Finitions blanches et noires.
Tirador con apertura a 55° oscilobatente con base en Acero Inoxidable y resorte. Acabados en blanco y negro.

—

ART.
BFI - INOX

ENT. REF. ART.

u 329010020164 BFI - PRETO

_{N“ 4

ENT. REF.

u 329010020169

A‘____-

4
s

ol

ART. ENT. REF.
BFI-BRANCO ]

329010020168




\/

230 St e s
HO05-005 HO05-005 C/E
INOX INOX

150 180

180

180

= ) : )
LA L

H05/005 - 1,5mm I 329010020128 H05/005 - 1,5mm u 329010020136

H05/005 - 2mm I 329010020137 HO05/005 - 2mm u 329010020138
H05/005 - 3mm I 329010020139 HO05/005 - 3mm u 329010020140

HO05-006 «/inp)

INOX
180
—_—
) 19
® E
X ]

v H05-006 329010020129

H05-007 /o)

INOX

180

78 |
B
180

o

H05-007

H05-007 329010020130




Acessorios para Puxadores / Door Handles Accessories

Accessoires pour les Poignées / Accesorios para manillas

Placas / Plates / Plaques / Plattes

231

H05-010 HO05-011
INOX INOX
O »)
180
180
a 9]
150 & S
=
I e o)
65 19
ART. REF. ART. REF.
H05-010 029010020163 H05-011 019010040024
H05-012
INOX
180
c o
ART. REF.

180

H05-012 029010020168
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232 ‘evolution at your service
EQ 46 EQ 46 SF EQ 85 46
INOX INOX INOX

46

EQ46 019010040016

I8

220

220
85

EQ46 SF

019010040026

EQ8546 1 019010040017

EQ46 019010040020*

EQ 46 SF

019010040027*

EQ8546 [  019010040021"

*Polido/Polished

*Polido/Polished

*Polido/Polished

ER 46

INOX

250

ER 46 019010040018

ER 46 SF

INOX
46,
=~
2
g

ER46 SF 019010040028

ER 85 46

INOX

46

ER 8546 n 019010040019

ER 46 019010040022*

ER 46 SF 019010040029*

ER 8546 u 019010040023*

*Polido/Polished

*Polido/Polished

*Polido/Polished
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evalution at your service

56

ALGARISMOS / NUMBERS / ALGORITHMES
INOX

FIXACAO VISIVEL / VISIBLE FIXING / FIXATION VISIBLE / FIJACION VISIBLE

Dimensées / Dimensions

1234

4
2

FIXACAO OCULTA / INVISIBLE FIXING / FIXATION INVISIBLE / FIJACION OCULTA

Dimensées / Dimensions

01234 4

2

Exemplo / Example

Exemplo / Example

ART. REF.
0 369010030011
1 369010030012
2 369010030013
3 369010030014
4 369010030015
5 369010030016
6 369010030017
7 369010030018
8 369010030019
9 369010030020
ART. REF.
0 369010030047
1 369010030048
2 369010030049
3 369010030050
4 369010030052
5 369010030053
6 369010030054
7 369010030055
8 369010030056
9 369010030057




Sinalética
Signage Plates / Signlétique / Sefaletica

GHlJKL

235

LETRAS / LETTERS / LETTRES
INOX

FIXAGCAO VISIVEL / VISIBLE FIXING / FIXATION VISIBLE / FIJACION VISIBLE

Dimensdes / Dimensions

@ 6mm

55
100

ABCL

FIXACAO OCULTA / INVISIBLE FIXING / FIXATION INVISIBLE / FIJACION OCULTA

58

Dimensées / Dimensions

2
R g
— 26
100

s

A 369010030021 N 369010030038
B 369010030022 (0] 369010030039
C 369010030023 P 369010030040
D 369010030024 Q 369010030027
E 369010030025 R 369010030028
F 369010030026 S 369010030029
G 369010030031 T 369010030030
H 369010030032 u 369010030041
| 369010030033 \% 369010030042
J 369010030034 W 369010030043
K 369010030035 X 369010030044
L 369010030036 Y 369010030045
M 369010030037 z 369010030046

A 369010020001 N 369010020018
B 369010020002 (0] 369010020019
C 369010020003 P 369010020020
D 369010020004 Q 369010020007
E 369010020005 R 369010020008
F 369010020006 S 369010020009
G 369010020011 T 369010020010
H 369010020012 U 369010020021
| 369010020013 \% 369010020022
J 369010020014 W 369010020023
K 369010020015 X 369010020024
L 369010020016 Y 369010020025
M 369010020017 z 369010020026
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VAPC

Dimensées comuns
Common dimensions
Dimensions communes
Dimensiones comunes

150

150

SNOO1 SN002
INOX INOX
REF. 369010030001 REF. 369010030002

&

SN003
INOX
REF. 369010030003

SN00O4
INOX
REF. 369010030004

SN0O5 SNOO6
INOX INOX
REF. 369010030005 REF. 369010030006

SNOO7
INOX
REF. 369010030007

L.

SNO08
INOX
REF. 369010030008

\

SNO009

S1 INOX
REF. 369010030009

SNO10
INOX
REF. 369010030010

WIFI

INOX

REF. 369010030051

W

N
®

JFi




Sistemas de Correr 2
Sliding Door Systems

Systemes Pour Portes Coulissantes .

Sistemas Puertas Correderas
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VAPC

KIT SCV-2 R04 @25

INOX

(3]

&

[o]

225

SCV-2 R04 @25

ART. REF.

549010010003

& e

Ibéoe
ibﬁoe

nnn@@?

KIT PARA PORTA DE VIDRO / USO INTENSIVO
Espessura da porta: 8a 12mm

Carga méaxima: 100 Kgs

Tubo: @25mm

Kit composto por:

4 rodas superiores para tubo e porta de vidro
2 batentes de porta para fixagao ao tubo

2 suportes laterais para tubo

2 tampas laterais para tubo

1 suporte central de uniao da parede ao tubo
1 guia inferior para porta de vidro

2 tubos lineares roscados em um lado

1 chave de aperto (uso médio)

KIT FOR GLASS DOOR / HEAVY DUTY
Door thickness: 8 to 12mm

Maximum weight: 100 Kgs

Tube: @25mm

One set includes:

4 rollers for tube and glass door

2 rollers stoppers

2 side fixing brackets for tube

2 tubes end plug

1 center fixing bracket for wall to tube
1 bottom guide for glass door

2 tubes linear threaded on one side

1 fixing tool (light duty)

KIT POUR PORTE EN VERRE / USAGE INTENSIF
Epaisseur de la porte: 8 jusqu’a 12mm

Charge maximale: 100 Kgs

Tube: @25mm

Kit composé de:

4 chariots supérieurs sur tube et porte en verre
2 butées de porte de fixation sur tube

2 supports latéraux sur tube

2 bouchons latéraux sur tube

1 support mural centrale sur tube

1 guide inférieur pour porte en verre

2 tubes filetage sur un coté

1 clé d'ajustage (utilisation légere)

KIT PARA PUERTA DE CRISTAL / USO INTENSIVO
Grosor de la puerta: 8a 12mm

Carga maxima: 100 Kgs

Tubo: @25mm

Un sistema incluye:

4 roldanas superiores para el tubo y la puerta

2 topes de puerta de fijacion en el tubo

2 soportes laterales para el tubo

2 tapons laterales para el tubo

1 soporte central union de pared y para el tubo
1 guia inferior para la puerta de cristal

2 tubos lineales roscados en uno de los lados

1 llave de ajuste (uso ligero)



Sistemas de Correr

Sliding Door Systems / Systemes pour Porte Coulissantes
Sistema para Puertas Correderas
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KIT SCV-2 R05 - @19

INOX

(3]

e

[o]

i

SCV-2 R05 @19

ART. REF.

549010010004

& e

Ov e

M

i I\ &

KIT PARA PORTA DE VIDRO / USO INTENSIVO
Espessura da porta: 8 a 10mm

Carga méaxima: 40 Kgs

Tubo: @19mm

Kit composto por:

4 rodas superiores para tubo e porta de vidro
2 batentes de porta para fixagdo ao tubo

2 suportes laterais para tubo

2 tampas laterais para tubo

1 suporte central de uniao da parede ao tubo
1 guia inferior para porta de vidro

2 tubos lineares roscados em um lado

1 chave de aperto (uso médio)

KIT FOR GLASS DOOR / HEAVY DUTY
Door thickness: 8 to 10mm

Maximum weight: 40 Kgs

Tube: @19mm

One set includes:

4 rollers for tube and glass door

2 rollers stoppers

2 side fixing brackets for tube

2 tubes end plug

1 center fixing bracket for wall to tube
1 bottom guide for glass door

2 tubes linear threaded on one side

1 fixing tool (light duty)

KIT POUR PORTE EN VERRE / USAGE INTENSIF
Epaisseur de la porte: 8 jusqu'a 10mm

Charge maximale: 40 Kgs

Tube: @19mm

Kit composé de:

4 chariots supérieurs sur tube et porte en verre
2 butées de porte de fixation sur tube

2 supports latéraux sur tube

2 bouchons latéraux sur tube

1 support mural centrale sur tube

1 guide inférieur pour porte en verre

2 tubes filetage sur un coté

1 clé d'ajustage (utilisation légere)

KIT PARA PUERTA DE CRISTAL / USO INTENSIVO
Grosor de la puerta: 8a 10mm

Carga méaxima: 40 Kgs

Tubo: @19mm

Un sistema incluye:

4 roldanas superiores para el tubo y la puerta

2 topes de puerta de fijacion en el tubo

2 soportes laterales para el tubo

2 tapons laterales para el tubo

1 soporte central union de pared y para el tubo
1 guia inferior para la puerta de cristal

2 tubos lineales roscados en uno de los lados

1 llave de ajuste (uso ligero)
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KIT SCV 01 - @25mm

INOX

ART. REF.
SCV 01 @25 549010010001*
SCV 01 @25 549010010005**

* Opcional com suporte avulso SPV-03 para vidro de 8mm (pag.139)

% * Optional with separate support SPV-03 for 8mm glass (page139)

-
A

* En option avec support séparé SPV-03 pour verre de 8mm (page139)
* Opcional con soporte suelto SPV-03 para vidrio de 8mm (pag.139)
** Polido/Polished

KIT PARA PORTA DE VIDRO / USO INTENSIVO
Espessura da porta: 10 a 12mm *

Carga méaxima: 100 Kgs

Tubo: @25mm

Kit composto por:

2 carros superiores para tubo e porta de vidro
2 batentes de porta para fixacao ao tubo

2 suportes laterais para tubo

2 tampas laterais para tubo

1 suporte central de unido da parede ao tubo
1 guia inferior para porta de vidro

2 tubos lineares roscados em um lado

1 chave de aperto (uso médio)

KIT FOR GLASS DOOR / HEAVY DUTY
Door thickness: 10 to 12mm
Maximum weight: 100 Kgs

Tube: @25mm

One set includes:

2 tracks rollers for tube and glass door
2 rollers stoppers

2 side fixing brackets for tube

2 tubes end plug

1 center fixing bracket for wall to tube
1 bottom guide for glass door

2 tubes linear threaded on one side

1 fixing tool (light duty)

KIT POUR PORTE EN VERRE / USAGE INTENSIF
Epaisseur de la porte: 10 jusqu’a 12mm
Charge maximale: 100 Kgs

Tube: @25mm

Kit composé de:

2 chariots supérieurs sur tube et porte en verre
2 butées de porte de fixation sur tube

2 supports latéraux sur tube

2 bouchons latéraux sur tube

1 support mural centrale sur tube

1 guide inférieur pour porte en verre

2 tubes filetage sur un coté

1 clé d'ajustage (utilisation légere)

KIT PARA PUERTA DE CRISTAL / USO INTENSIVO
Grosor de la puerta: 10 a 12mm

Carga méaxima: 100 Kgs

Tubo: @25mm

Un kit incluye:

2 roldanas superiores para el tubo y la puerta

2 topes de puerta de fijacion en el tubo

2 soportes laterales para el tubo

2 tapons laterales para el tubo

1 soporte central union de pared y para el tubo
1 guia inferior para la puerta de cristal

2 tubos lineales roscados en uno de los lados

1 llave de ajuste (uso ligero)
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KIT SCV 02 - @19mm

INOX

SCV 02319

REF.
549010010002

A\

KIT PARA PORTA DE VIDRO / USO INTENSIVO
Espessura da porta: 8a 10mm

Carga méaxima: 40 Kgs

Tubo: @19mm

Kit composto por:

2 carros superiores para tubo e porta de vidro
2 batentes de porta para fixagao ao tubo

2 suportes laterais para tubo

2 tampas laterais para tubo

1 suporte central de uniao da parede ao tubo
1 guia inferior para porta de vidro

2 tubos lineares roscados em um lado

1 chave de aperto (uso médio)

KIT FOR GLASS DOOR / HEAVY DUTY
Door thickness: 8 to 10mm

Maximum weight: 40 Kgs

Tube: @19mm

One set includes:

2 tracks rollers for tube and glass door
2 rollers stoppers

2 side fixing brackets for tube

2 tubes end plug

1 center fixing bracket for wall to tube
1 bottom guide for glass door

2 tubes linear threaded on one side

1 fixing tool (light duty)

KIT POUR PORTE EN VERRE / USAGE INTENSIF
Epaisseur de la porte: 8 jusqu’a 10mm

Charge maximale: 40 Kgs

Tube: @19mm

Kit composé de:

2 chariots supérieurs sur tube et porte en verre
2 butées de porte de fixation sur tube

2 supports latéraux sur tube

2 bouchons latéraux sur tube

1 support mural centrale sur tube

1 guide inférieur pour porte en verre

2 tubes filetage sur un coté

1 clé d'ajustage (utilisation légere)

KIT PARA PUERTA DE CRISTAL / USO INTENSIVO
Grosor de la puerta: 8a 10mm

Carga maxima: 40 Kgs

Tubo: @19mm

Un sistema incluye:

2 roldanas superiores para el tubo y la puerta

2 topes de puerta de fijacion en el tubo

2 soportes laterales para el tubo

2 tapons laterales para el tubo

1 soporte central union de pared y para el tubo
1 guia inferior para la puerta de cristal

2 tubos lineales roscados en uno de los lados

1 llave de ajuste (uso ligero)
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APLICAGAO A PAREDE / WALL FIXATION / FIXATION AU PLAFOND / FIJACION AL TECHO

|
s@|
|
!

JL

Parede — Vidro

Wall — Glass
Mur — Verre
Pared — Vidrio

Parede — Vidro

Wall — Glass
Mur — Verre
Pared — Vidrio
Vidro — Vidro

Glass — Glass
Verre — Verre
Vidrio — Vidrio

Parede — Vidro

Wall — Glass
Mur — Verre
Pared — Vidrio
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APLICAGAO AO TETO / ROOF FIXATION / FIXATION AU PLAFOND / FIJACION AL TECHO

o ; f i .
. o [E—— Parede — Vidro
i ) O ! Ceiling — Glass

3 \ Plafond — Verre
O ‘ Techo — Vidrio
[ J
: U : \ : \ : \ ._7355
T T 1 Parede — Vidro
T T 1
I : I : ] : ] 8 O | Ceiling — Glass
mm— 2 | S Plafond — Verre
2 O ‘ Techo — Vidrio
o ;
C T T 1 N
T T 1 T
e
L 21 =T
=55
e | J Parede — Vidro
25/33 O ! ! Ceiling — Glass
57/78 | g ! Plafond — Verre
(@) ‘ Techo — Vidrio
[ J
y gy y 55 J
e — Parede — Vidro
© O ; ! Ceiling — Glass
g | g ! Plafond — Verre
O \ Techo — Vidrio
(SN o
T g T g T T
4 =55 J
e | Parede — Vidro
25/33 o ; ! Ceiling — Glass
57/78 | g o Plafond — Verre
O ‘ Techo — Vidrio
[ J
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KIT SCM 01 - @25mm

INOX

min-25mm
max-50mm

Q&
S &
—
Com

SCM 01 @25

549010020001

KIT PARA PORTA DE MADEIRA / USO INTENSIVO
Espessura da porta: 25 a 50mm

Carga maxima: 100 Kgs

Tubo: @25mm

Kit composto por:

2 carros superiores para tubo e porta de madeira
2 batentes de porta para fixagao ao tubo

2 suportes laterais para tubo

2 tampas laterais para tubo

1 suporte central de unido da parede ao tubo

1 guia inferior para porta de madeira

2 tubos lineares roscados em um lado

1 chave de aperto (uso médio)

KIT FOR WOODEN DOOR / HEAVY DUTY
Door thickness: 25 a 50mm

Maximum weight: 100 Kgs

Tube: @25mm

One set includes:

2 tracks rollers for tube and wooden door
2 rollers stoppers

2 side fixing brackets for tube

2 tubes end plug

1 center fixing bracket for wall to tube

1 bottom guide for wooden door

2 tubes linear threaded on one side

1 fixing tool (light duty)

KIT POUR PORTE EN BOIS / USAGE INTENSIF
Epaisseur de la porte: 25 a 50mm

Charge maximale: 100 Kgs

Tube: @25mm

Kit composé de:

2 chariots supérieurs sur tube et porte en bois
2 butées de porte de fixation sur tube

2 supports latéraux sur tube

2 bouchons latéraux sur tube

1 support mural centrale sur tube

1 guide inférieur pour porte en bois

2 tubes filetage sur un coté

1 clé d'ajustage (utilisation légere)

KIT PARA PUERTA DE MADERA / USO INTENSIVO
Grosor de la puerta: 25 a 50mm

Carga méaxima: 100 Kgs

Tubo: @25mm

Un sistema incluye:

2 roldanas superiores para el tubo y la puerta

2 topes de puerta de fijacién en el tubo

2 soportes laterales para el tubo

2 tapons laterales para el tubo

1 soporte central union de pared y para el tubo
1 guia inferior para la puerta de madera

2 tubos lineales roscados en uno de los lados

1 llave de ajuste (uso ligero)
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KIT SCM-02 - @19mm

INOX

Q@
‘X
B &

{

SCM 02 @19 549010020002

KIT PARA PORTA DE MADEIRA / USO INTENSIVO
Espessura da porta: 25 a 50mm

m|n-25%mm Carga maxima: 40 Kgs
max-olmm  1ybo; 319mm
Kit composto por:

2 carros superiores para tubo e porta de madeira
2 batentes de porta para fixagdo ao tubo

2 suportes laterais para tubo

2 tampas laterais para tubo

1 suporte central de uniao da parede ao tubo

1 guia inferior para porta de madeira

2 tubos lineares roscados em um lado

1 chave de aperto (uso médio)

KIT FORWOODEN DOOR / HEAVY DUTY
Door thickness: 25 a 50mm

Maximum weight: 40 Kgs

Tube: @19mm

One setincludes:

2 tracks rollers for tube and wooden door
2 rollers stoppers

2 side fixing brackets for tube

2 tubes end plug

1 center fixing bracket for wall to tube

1 bottom guide for wooden door

2 tubes linear threaded on one side

1 fixing tool (light duty)

KIT POUR PORTE EN BOIS / USAGE INTENSIF
Epaisseur de la porte: 25 a 50mm

Charge maximale: 40 Kgs

Tube: @19mm

Kit composé de:

2 chariots supérieurs sur tube et porte en bois
2 butées de porte de fixation sur tube

2 supports latéraux sur tube

2 bouchons latéraux sur tube

1 support mural centrale sur tube

1 guide inférieur pour porte en bois

2 tubes filetage sur un coté

1 clé d'ajustage (utilisation légere)

KIT PARA PUERTA DE MADERA / USO INTENSIVO

Grosor de la puerta: 25 a 50mm

Carga maxima: 40 Kgs

Tubo: @19mm

Un sistema incluye:

2 roldanas superiores para el tubo y la puerta
2 topes de puerta de fijacion en el tubo

2 soportes laterales para el tubo

2 tapons laterales para el tubo

1 soporte central union de pared y para el tubo
1 guia inferior para la puerta de madera

2 tubos lineales roscados en uno de los lados
1 llave de ajuste (uso ligero)
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5

81

i
i

Serial C For Wood Door
Standard One Set Kit Use With Tube Bar Include:

2Pcs Track Roller For Wood Door
2Pcs Roller Stopper

1Pc Middle Bracket

2Pcs Side Bracket

2Pcs Tube Stainless Steel Track Bar
1Pc Door Guide

2Pcs Tube End Plug

Standard One Set Kit Use With Solid Bar Include:

81

2Pcs Track Roller For Wood Door
2Pcs Roller Stopper

1Pc Solid Stainless Steel Track Bar
1Pc Door Guide




3100

ALUMINIO / ALUMINIUM + NYLON

KIT 3100 (25KGS)

NYLON

KIT 3100 269010020001

234.7 62 24
o Tz ] @'4@ : Z@
Sleal

CALHA 3100 (3mt - 25kg)

ALUMINIO / ALUMINIUM

CALHA 3100 089010010037

10.0
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3200

ALUMINIO / ALUMINIUM + NYLON

min. 2.5
max. 8

)

7

&

' 19.5
| |min2s ‘

S = min. 19 mm.
H= min. 10 mm. Q Q T8
ogel 93:d0TC 0416 TP max. 85
X=S+55mm. Max.8) |

KIT 3200 (25KGS)

NYLON

A k
D o

-

KIT 3200 269010020002

o 83

©
I
o]

53
53.7

CALHA 3200 (3mt - 25kg)

ALUMINIO / ALUMINIUM

gLL CALHA 3200 089010010038




252

,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,

4000

ALUMINIO / ALUMINIUM + NYLON

ol T
ES—— 2 49.25
V min 20.5
max 25
7
m 20
|
C I h)
T
KIT 4000 (40KGS)
ACO / STEEL + NYLON = .
‘i:;l“ [ '
_‘ s
o : _ ART. REF.
-—
KIT 4000 269010020003

CALHA 4000 (4mt - 40kg)

ALUMINIO / ALUMINIUM
e
ART.

L CALHA 4000

REF.
089010010065

SUPORTE 4000

ALUMINIO / ALUMINIUM

ART.
SUPORTE 4000

REF.
019010090003
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4500

ACO / STEEL + NYLON

KIT 4500 (40KGS)

ACO / STEEL + NYLON

(Yml -
G — €

ART. REF.

CALHA 4500 269010020005

O e
O =

CALHA 4000 (4mt - 40kg)

ALUMINIO / ALUMINIUM

SUPORTE 4000

ALUMINIO / ALUMINIUM

ART. REF. ART.

CALHA 4000 089010010065 SUPORTE 4000

REF.
019010090003
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4700

ACO / STEEL + NYLON

KIT 4700 (60KGS)

INOX + NYLON

”“;" e

’ ! = KIT 4700 269010020015

GUIANYLON 084270080001

CALHA 5000 (4mt - 80>120kg) SUPORTE 5000

l ALUMINIO / ALUMINIUM ALUMINIO / ALUMINIUM
S

2
/ m Com ' o
} = CALHA 5000 089010010064

SUPORTE 5000 019010090005
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4940

ACO / STEEL + NYLON

2

KIT 4940 (60KGS)

ACO / STEEL + NYLON

BOTTOM RAIL
RAIL INFERIEUR P14940 089010010074
CARRIL INFERIOR

SUPERIOR RAIL
RAIL SUPERIEUR PS4940 089010010073
CARRIL SUFERIOR

KIT4940 269010020016
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5000

ACO / STEEL + NYLON

KIT 5000 (60KGS)

ACO / STEEL + NYLON

ART. REF.
KIT 5000 269010020004

B CALHA 5000 (4mt - 80>120kg) SUPORTE 5000

ALUMINIO / ALUMINIUM ALUMINIO / ALUMINIUM

ART. REF.
SUPORTE 5000 019010090005

Q ART. REF.
= CALHA 5000 089010010064
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5500

ACO / STEEL + NYLON

KIT 5500 (60KGS)

ACO / STEEL + NYLON

ﬂA.S—‘

KIT 5500

269010020033

Y 217.90 2 & 2L

ot Gp i)

4 — O (1]

!— 116 4 ¢
CALHA 5000 (4mt - 80>120kg) SUPORTE 5000
ALUMINIO / ALUMINIUM ALUMINIO / ALUMINIUM

J

' s Lomn R
= CALHA 5000 089010010064

SUPORTE 5000

019010090005
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5000 + VDO8 (60KGS) KIT 5000 + VD08
ACO / STEEL + NYLON KIT COMPOSTO POR/ONE SET INCLUDES /
“M ' KIT COMPOSE DE / UN SISTEMA INCLUYE:
. 2VD 08V /1KIT5000/1GVO01
6"& - KIT 5000 + VD08 269010020018
CALHA 5000 (4mt - 80>120kg)
ALUMINIO / ALUMINIUM
ﬂ[ CALHA 5000 089010010064
32
SUPORTE 5000
ALUMINIO / ALUMINIUM
SUPORTE 5000 019010090005
5000 + VD09 (60KGS) KIT 5000 + VD09
ACO / STEEL + NYLON KIT COMPOSTO POR / ONE SET INCLUDES /

KIT COMPOSE DE / UN SISTEMA INCLUYE:
W g 2VD09/1KIT5000/1GVO01

& . KIT 5000 +VD09 269010020017

CALHA 5000 (4mt - 80>120kg)

ALUMINIO / ALUMINIUM

Eﬂg oA mE

CALHA 5000 089010010064

32

SUPORTE 5000

ALUMINIO / ALUMINIUM

SUPORTE 5000 019010090005
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CARRO SUPERIOR

ACO ZINCADO / ZINC PLATED

ART. REF.

CARRO SUPERIOR 099010040003

-—204-(

49

|-2x 245

——3235

.

——285——

27.5—]

31

Min 38 ~ Max 39

CARRO INFERIORT

ACO ZINCADO / ZINC PLATED

ART. REF.
CARRO INFERIORT 099010040004

@30

CARRO INFERIOR N°2

ACO ZINCADO / ZINC PLATED PLASTIC WHEEL
ROUE EN PLASTIQUE

RUEDA DE PIASTICO

RODA DE PLASTICO

»3

ART.

CARRO INFERIORN°2 099010040005

S0l

959

CARRO INFERIOR Ne°3

ACO ZINCADO / ZINC PLATED

RODA DE NYLON
NYLON WHEEL
ROUE EN NYLON
RUEDA DE NYLON

1

CARRO INFERIORN°3 099010040010

ART. REF.
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CVO01-25
INOX
ART. REF.
CV01@25 099010040006
CARRO SUPERIOR PARA TUBO 25MM PORTA DE VIDRO
TRACK ROLLER, FOR 25MM TUBE, GLASS DOOR
CHARIOT SUPERIEUR / TUBE 25MM PORTE EM VERRE
ROLDANA SUPERIOR PARA TUBO 25MM PARA PUERTA CRISTAL
CvV02-19
INOX

ART. REF.

CvV02@19 099010040007

CARRO SUPERIOR PARA TUBO 19MM PORTA DE VIDRO

TRACK ROLLER, FOR 19MM TUBE, GLASS DOOR

CHARIOT SUPERIEUR / TUBE 19MM PORTE EM VERRE
ROLDANA SUPERIOR PARA TUBO 19MM PARA PUERTA CRISTAL

CM02-19

INOX

©

43
85

©

ART. REF.

LZU’J L;DJ CM02@19 099010040009

CARRO SUPERIOR PARA TUBO 19MM, PORTA DE MADEIRA
TRACK ROLLER, FOR 19MM TUBE, WOOD DOOR

CHARIOT SUPERIEUR / TUBE 19MM, PORTE EN BOIS
ROLDANA SUPERIOR PARA TUBO 19MM, PUERTA MADERA
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INOX
CARRO SUPERIOR PARA TUBO 25MM, PORTA MADEIRA
TRACK ROLLER, FOR 25MM TUBE, WOOD DOOR
CHARIOT SUPERIEUR / TUBE 25MM, PORTE EN BOIS
ROLDANA SUPERIOR PARA TUBO 25MM, PUERTA MADERA
ART. REF.
CM 01 @25 099010040008
INOX

SUPORTE CENTRAL DE PAREDE

FIXING BRACKET TO WALL, MIDDLE
SUPPORT MURAL UNION CENTRALE
SOPORTE PARED UNION CENTRAL

ART. REF.
STVO01@25 019010310047
STVO1@19 019010310048

STV 04

INOX
SUPORTE SIMPLES LATERAL

@30

39

FIXING BRACKET TO WALL, SIDE

SUPPORT MURAL LATERAL SIMPLE

SOPORTE LATERAL PARED

ART.
STV 04 @25

REF.
019010310045

STV 04 @19

019010310046

STC SIMPLES

INOX

@25.0

A

@19.0

93.0

SUPORTE SIMPLES UNIAO CENTRAL DE TETO
ROOF SUPPORT FOR SINGLE DOOR, MIDDLE
SUPPORT PLAFOND UNION CENTRALE

SOPORTE TECHO SENCILLO UNION CENTRAL

ART. REF.
STCSIMPLES @19 019010340005
STCSIMPLES @25 019010340008




STC DUPLO

INOX

SUPORTE DUPLO UNIAO CENTRAL DE TETO
ROOF SUPPORT FOR DOUBLE DOOR, MIDDLE
SUPPORT PLAFOND UNION CENTRALE DOUBLE
SOPORTE DE TECHO UNION CENTRAL DOBLE

93.0

ART. REF.

STCDUPLO @19 019010340006

STCDUPLO @25 019010340007

KIT STC SIMPLES

INOX

SUPORTE SIMPLES UNIAO CENTRAL DE TETO
ROOF SUPPORT FOR SINGLE DOOR, MIDDLE
SUPPORT PLAFOND UNION CENTRALE

SOPORTE TECHO SENCILLO UNION CENTRAL

@25.0
219.0
93.0

ART. REF.

STCSIMPLES @25 019010340013

ST SIMPLES
INOX SUPORTE SIMPLES LATERAL PARATETO
ROOF SUPPORT FOR SINGLE DOOR SIDE
SUPPORT PLAFOND LATERAL SIMPLE
SOPORTE TECHO SENCILLO LATERAL

ACESSORIO NAO INCLUIDO
NOT ENCLOSED ACCESSORY
ACCESSOIRE NON INCLUS

0 ACCESORIO NO INCLUIDO

ART. REF.

STSIMPLES @25 019010340001

STSIMPLES @19 019010340002

ST DUPLO
INOX SUPORTE DUPLO DE UNIAO LATERAL PARA TECTO
DOUBLE SIDE UNION SUPPORT FOR CEILING
SUPPORT UNION DOUBLE POUR PLAFOND
SOPORTE DUAL DE UNION LATERAL PARA TECTO

ACESSORIO NAO INCLUIDO
NOT ENCLOSED ACCESSORY
ACCESSOIRE NON INCLUS
ACCESORIO NO INCLUIDO

egq 0

ART. REF.
ST DUPLO @25 019010340009

STDUPLO @19 019010340010
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KIT ST SIMPLES

INOX
SUPORTE SIMPLES LATERAL DETETO
ROOF SUPPORT FOR SINGLE DOOR, SIDE
SUPPORT PLAFOND LATERAL SIMPLE
SOPORTE TECHO SENCILLO LATERAL

@3
. ART. REF.
©} STSIMPLES @25 019010340012
S.TOPO 01
INOX

SUPORTE DE TOPO PARATUBO
TUBE END BRACKET TO WALL
SUPPORT MURAL LATERAL / TUBE
SOPORTE TOPO PARED PARA TUBO

© 00

@35

ART. REF.

40 STOPO 01 @19 019010340004

STOPO 01 @25 019010340003

STV 05

INOX

SUPORTE SIMPLES LATERAL PARA FIXACAO EM VIDRO
SIMPLE SIDE BRACKET FOR GLASS FIXING

SUPPORT LATERAL FIXATION VERRE

SOPORTE LATERAL FIJACION AL CRISTAL

232.0

ART. REF.

10.0~120 STV-05 @19 019010310052

STV-05 @25 019010310051

SCUV 06

INOX

SUPORTE CENTRAL DE VIDRO

FIXING BRACKET TO GLASS, MIDDLE
SUPPORT P/ VERRE UNION CENTRALE
| SOPORTE P/ CRISTAL UNION CENTRAL

8-12mm

2190
232.0
55.0

ART. REF.

SCUV06@19 019010310160

SCUV06@25 019010310159
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TIV 01

INOX

o
o

TAMPA LATERAL PARATUBO
TUBEEND PLUG

BOUCHON LATERAL / TUBE
TAPON LATERAL PARATUBO

ART. REF.
TIV-01 @19 019010310050

TIV-01 @25 019010310049

BV-02

INOX

BATENTE DE PORTA FIXACAO TUBO
ROLLER STOPPER

ARRET DE PORTE FIXATION TUBE
TOPE PUERTA FIJACION TUBO

ART. REF.
BV-02 219 019010310053

BV-02 @25 019010310054

BT 01

INOX

— \ 42
Cabega @11mm

Furo @6mm

TRAVAO LATERAL DIREITO/ESQUERDO
GLASS DOOR HOLDER FOR RIGHT/LEFT SIDE
FREIN LATERAL DROIT/GAUCHE

FRENO LATERAL DERECHO/ISQUIERDO

ART. REF.
BTO1 DIREITO/RIGHT 019010310055

BTO1 ESQUERDO/LEFT 019010310056

GV 01

INOX

GUIA INFERIOR PORTA VIDRO
GLASS DOOR GUIDE

GUIDE INFERIEUR PORTE EN VERRE
GUIA INFERIOR PUERTA CRISTAL

ART. REF.
GV 01 019010310057

GM 01

INOX

GUIA INFERIOR PORTA MADEIRA
GUIDE FOR WOOD DOOR

GUIDE INFERIEUR / PORTE EN BOIS
GUIA INFERIOR PUERTA MADERA

ART. REF.
GM 01 019010310061




Suportes e Acessorios
de Corrimao

Handrail Brackets and Accessories
Supports et Accessories pour Main Courante
Soportes de Pasamanos y Accesorios
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014

266 v{ﬂPC
SCO1
INOX
Js S S mE
3 " )
S s [@ SCo1 019010320001
Q
68
SCQV 06 S
INOX FIXACAO AVIDRO
= FOR GLASS FIXING
= FIXATION VERRE
0 FIJACION CRISTAL
I J )
Q < ©
SCQV 06 019010320009
SC02-42
INOX -\&
] 2 oo
b} D)
12 Y s © SC0242 019010320002
8 1)
68
SCQV 05-42 S
INOX » FIXACAO AVIDRO
2 FOR GLASS FIXING
FIXATION VERRE
E_ 2 FIJACION CRISTAL
B < ©
¢ 8 L .
68 SCQV 05 42 019010320008
5 = oo R
E o
]

SCo03 019010320003

253
1

80.5

SC04 019010320004




Tubos
Tubes
Tubes
Tubos
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TUB
INOX I E——.
e —
ART. DESCRIPTION REF.
TUB-01-19 TUBO 1M ROSCADO 1 LADO 19MM / TUBE 1M SCREW BY 1 SIDE 19MM 559010010009
TUB-01-25 TUBO 1M ROSCADO 1 LADO 25MM / TUBE 1M SCREW BY 1 SIDE 25MM 559010010010
TUB-02R-19 TUBO 1M ROSCADO 2 LADOS 19MM / TUBE 1M SCREW BY 2 SIDES 19MM 559010010006
TUB-02R-25 TUBO 1M ROSCADO 2 LADOS 25MM / TUBE 1M SCREW BY 2 SIDES 25MM 559010010007
TUB-RED
INOX
5 ART. DIMENSIONS REF.
i:',— TUB-RED @25x 1000MM 559010010027
TRO1 TUBO OVAL
INOX
OVAL SHAPED TUBE
INOX
_@16/19 l
j—16 o
ART. REF. ART. REF.
TRO1 @16mm 559010010016 TUBO OVAL (w/o finish / s/acabamento) 089010010028
TRO1 @19mm 559010010017 TUBO OVAL (anod. natural) 089010010021*
TUBO OVAL (anod. bronze) 089010010020**
TUBO OVAL (anod. amarelo/yellow) 089010010024***
TC-06 - 6m
INOX
25
e —
ART. REF.
TC06-6m 559010010012
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Tubes / Tubes / Tubos
SUPORTE CENTRAL OVAL SUPORTE TOP OVAL STPR
CENTRAL OVAL SHAPED BRACKET TOP OVAL SHAPED BRACKET SUPORTE LATERAL
ZAMAC ZAMAC LATERAL SUPPORT
. INOX
Ne 1 Ne 2
B \
N
. ART. REF.
ART. REF. SUPORTE TOPO OVAL 019010090001 ART. REF.
S.0.C. N1 - ¢/parafuso - w/scew 019010090007 SUPORTE TOPO OVAL (Bronze) 015190090004 STPRO1 @16mm 019010170071
S.0.C. N°2 - s/parafuso - w/oscew 019010090002 SUPORTE TOPO OVAL OPT! 019010090004 STPR 02 @19mm 019010170072
STCRO1-@16 STCR02-@19
SUPORTE CENTRAL SUPORTE CENTRAL
CENTRAL SUPPORT CENTRAL SUPPORT
INOX INOX
‘ - @22 ‘ b @255
f t
216~ | gro~| |
+ +
! 80 ! 80
59 i 555 i
| i
| |
1 1
222 @5 225.5 25
ART. REF. ART. REF.
STCRO1 @16mm 019010170073 STCR02 @19mm 019010170074

S.0.C.Ne1



Visores de Porta
Door Peepholes
Visionneuse de porte
Mirillas de puerta




Visores de Porta
Peepholes / Visionneuse de porte / Mirillas de puerta
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V/01 (180°/2000)

CORINOX

ART. REF.
V/01-180° (35-50mm) 459010010001*
V/01-200° (35-60mm) 459010010004
V/01-200° (50-76mm) 459010010003*
*Latao/Brass
V/01 200° (c/ TAMPA) (w/ COVER)
COR INOX
ART. REF.
V/01-200° ¢/ Tampa (50-76mm)  459010010006*
V/01-200° ¢/ Tampa (34-50mm) 459010010008

*Latéo/Brass

V/01
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evalution at your service

PROCESSOS DE GESTAO
E DE QUALIDADE

MANAGEMENT AND QUALITY PROCESSES / PROCESSUS DE GESTION ET DE QUALITE / MANAGEMENT- UND QUALITATSPROZESSE / PROCEDIMIENTOS DE GESTION Y CALIDAD

Trabalhamos em
concordancia com as
Ultimas normas interna-
cionais pertencentes a
ferragens para a cons-
trugdo. Temos integrado

0 processo de gestao

e qualidade de acordo
com anorma NP EN ISO
9001:2015 certificado pela
SGS - Société Générale de
Surveillance SA.

Esta certificacao foi-nos
atribuida para a
CERTIFICAGAO DE
SISTEMAS, PRODUTOS,
SERVICOS,
COMERCIALIZAGCAO DE
FERRAGENS PARA
CONSTRUGAO E
MOBILIARIO.

Trata-se de um componen-
te essencial que assegura
aos nossos clientes uma
garantia total, ao utilizarem
05 NOssos produtos.

We work in accordance
with the latest international
standards pertaining
hardware products. We
have integrated the
management and quality
process according to the
norm NP EN ISO 9001:
2015 certified by SGS

- Société Générale de
Surveillance SA.

This certification has been
assigned for the
CERTIFICATION OF
SYSTEMS, PRODUCTS,
SERVICES, DISTRIBUTION
OF HARDWARE FOR
BUILDING CONSTRUCTION
AND FURNITURE.

This is an essential com-
ponent that ensures our
customers a full guarantee
when using our products.

Nous travaillons
conformément aux normes
internationales les plus
récentes relatives au
matériel de construction.
Nous avons intégré le
processus de gestion et de
qualité selon la norme NP
ENISO 9001: 2015 certifiée
par SGS - Société Générale
de Surveillance SA.

Cette certification a été
attribuée a la
CERTIFICATION DE
SYSTEMES, PRODUITS,
SERVICES,
COMMERCIALISATION
DE MATERIEL POUR LA
CONSTRUCTION ET LE
MEUBLE.

Clest un élément essentiel
qui garantit a nos clients
une garantie totale lors de
|'utilisation de nos produits.

T

gy

Wir arbeiten nach den
neuesten internationalen
Standards fur Bauhardware.
Wir haben den
Management- und
Qualitatsprozess gemal3
der von der SGS - Société
Générale de Surveillance
SA zertifizierten Norm

NP EN ISO 9001: 2015
integriert.

Diese Zertifizierung wurde
der ZERTIFIZIERUNG VON
SYSTEMEN, PRODUKTEN,
DIENSTLEISTUNGEN,
MARKETING VON
HARDWARE FUR DEN BAU
UND MOBEL zugewiesen.
Dies ist eine wesentliche
Komponente, die unseren
Kunden eine volle Garantie
bei der Verwendung

unserer Produkte garantiert.

Trabajamos en
concordancia con las
Ultimas normas
internacionales
pertenecientes a herrajes
para la construccion.
Hemos integrado el
proceso de gestion y
calidad de acuerdo con la
norma NP EN 1SO 9001:
2015 certificado por la
SGS - Société Générale de
Surveillance SA.

Esta certificacion se nos ha
asignado a la
CERTIFICACION DE
SISTEMAS, PRODUCTOS,
SERVICIOS,
COMERCIALIZACION DE
HERRAJES PARA
CONSTRUCCION Y
MOBILIARIO.

Se trata de un
componente esencial que
asegura a nuestros clientes
una garantia total al utilizar
nuestros productos.



PROCESSOS DE GESTAO E DE QUALIDADE
MANAGEMENT AND QUALITY PROCESSES / PROCESSUS DE GESTION ET DE QUALITE
PROCEDIMIENTOS DE GESTION Y CALIDAD

Certificado de Conformidade
“PTiooaost
O Snems de Gewtss da Cepanigio

APC - Alcides de Sa Pinto Castm Lda.

Rua 3- Zona industrial de Rio Medo

ol auitada v cumpe com o8 reuishos da noma

NP EN IS0 9001:2015

para Congtrugio Civil @ Mobiirio.
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DECLARACAO DE QUALIDADE, GARANTIA E CONFORMIDADE
Puxador Ref.: 3291 2
Ne.opc.97.0)

e A EN 14372/ A1S1 201 ¢
TN L4300 Ao 308 airaghdic e v o et =3 N 144oY 5 A 78 e &

o bildade, lor

12, cada produto ¢ testado e classficado ce acordo para

senta uma categora e de como esta & medica em relaglo 3 noma para 0 cual foi testada.

s portanto, 4
Gama de produtos  Pucdores de Pora
Produto: Puador e 329010020164
EN1906 :EN1906 36-01204

Materal: Aco nox EN 1.4372 / AlS 201

En19062012.

Espessura minima do tubo.
Dimensbesda maleta-0 154135055
Dimenites darosta/placa 1561351 S

Todos 0s nossos produtos sao testados e garantidos contra defeitos de fabrico, desde que, utlzados nas
condicoes normais e para o fim a que se destinar.

5p 1
05 sefam correctamente instalados @ sujitos 35

3002 NovewBRO 2017

SGS ICS - Servigos Internacionais de Certificagao

CERTIFICATE:
SGS Hereby certifies that the organization:

APC - ALCIDES DE SA PINTO CASTRO, LDA

Following field of activities

DEVELOPMENT AND COMMERCIALIZATION OF HARDWARE SYSTEMS
FOR CONSTRUCTIONS AND FURNITURE, has implemented and
maintains a quality management system which fulfils the
requirements of the following standard.

1SO 9001:2015

ISSUED ON: 2018-09-24
VALIDITY DATE: 2021-09-15
REGISTRATION NUMBER:
PT17/03051

YAPC

evolution at your service

A APC tem implementado o sistema de gestao da qualidade segundo a
norma ISO 9001 o qual obteve a certificacdo da SGS, com o objectivo de
controlar a metodologia das suas operagoes, a definicdo dos
procedimentos dos seus servicos e produtos.

As ligas de aco inoxidavel utilizadas, na APC, nas ferragens sao:

a EN1.4372 / AISI 201 com baixo teor de niquel, de elevada dureza,
a EN1.4301 / AISI 304 antimagnética, de uso mais generalizado e a
EN1.4401 / AISI 316 que é caracterizada pela sua superior resisténcia a
Corrosao em casos especificos.

Os produtos sdo testados na origem segundo os padrées europeus e
proporcionam uma maior durabilidade, longos periodos de garantia e
evidéncia de especificacao profissional.

Segundo a Norma EN1906:2012, cada produto é testado e classificado
de acordo para mostrar sua conformidade.

A identificacdo de um cédigo de 8 digitos é visivel na Declaracao de
Qualidade e Garantia de cada produto individual.

Todos 0s nossos produtos séo testados e garantidos contra defeitos de
fabrico, desde que, utilizados nas condi¢des normais e para o fim a que
se destinam.
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*0 fornecimento dos produtos apresentados neste Catalogo estao sujeitos a disponibilidade de stock.
Le fournissement des produits présentés sur ce Catalogue sont soumis a disponibilité de stock.

The supply of the produtcs presented in this Catalog are subjected to stock availability.

El suministro de los productos en este Catalogo estan sujetos a disponibilidad de stock.

/8

evolution at your service

APC reserva-se o direito de a qualquer momento, sem necessidade de aviso prévio e com efeitos imediatos, atualizar as
especificagdes e os desenhos dos produtos, assim como todo o contelido presente no catélogo.

APC reserves the right at any time, without prior notice and with immediate effect, update the specifications and product
designs, as well as all content present on the catalog.

APC se réserve le droit, a tout moment sans préavis et avec effet immédiat, de mettre a jour les spécifications et la concep-
tion des produits, ainsi que tout le contenu présent sur le catalogue.

APC se reserva el derecho en cualquier momento, sin previo aviso y con efecto inmediato, actualizar las especificaciones y
disefos de productos, asi como todo el contenido de lo catdlogo.

Publicado em: 2019








